Act No. 326/1999 Caoll.,
on the Residence of Foreign Nationals

in the Territory of the Czech Republic
(an unofficial version as of 13 February 2009}

NOTES:
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PART ONE
RESIDENCE OF FOREIGN NATIONALS IN THE CZECH REPUBLI

TITLE |
INTRODUCTORY PROVISIONS

Section 1
Subject Matter

(1) This Act relating to the directly applicableghl provisions of the European
Communitied establishes the conditions for entry of foreigtiorls to and their departure
from the Czech Republic, lays down conditionstfar residence of foreign nationals in the
Czech Republic and defines the scope of competearicdse Police of the Czech Republic
(hereinafter referred to as the ‘Police’), the Miny of the Interior (hereinafter referred to as
the ‘Ministry’) and the Ministry of Foreign Affairs this area of public administration.

(2) A foreign national means a natural person, whaoot a citizen of the Czech
Republi’, including a citizen of the European Untdin

! Note of the Department for Asylum and Migratiori®o formerly translated a&ct No.326/1999 Coll., on the

Residence of Aliens in the Territory of the CzechuBlep

Y Regulation (EC) of the European Parliament andCiencil of 15March 2006 establishing a Community

Code on the rules governing the movement the moneofgersons across borders (Schengen Borders) Code

1@ Act No. 40/1993 Coll. on Acquiring and Removing datlity of the Czech Republic, as amended

19 Treaty on establishing the European Community

19 For example the Agreement on establishing the a0 Community and their Member States and the Swiss
Confederation.

19 Annexes V and VIII to the Agreement on the EuropEaonomic Area.



g3) The provisions for entry, residence and departdra ocitizen of the European
Union™ shall also apply to a citizen of a state thatasrg by an international agreement
entered into with the European Commutfitgnd to a citizen of a state that is bound by the
Agreement on the European Economic Afeanless such agreement provides otherwise.

Section 2
Scope of Application

This Act shall not apply to a foreign national who

a) has applied in the Czech Republic for proteciio the form of asylum or subsidiary
protection, and a recognised refugee or a persjoyiag subsidiary protection unless this
Act or the special legal regulat@stipulates otherwise;

b) resides in the Czech Republic under the spémiall regulation governing the temporary
residence of foreign armed forces in the Czech Blép

c) has applied in the Czech Republic for the goduat residence permit for the purpose of the
provision of temporary protection in the Czech Rajguand to a foreign national who
resides in the Czech Republic on the basis ofiderse permit granted for the purpose of
temporary protection, unless this Act or the spdeial regulatiorf’ provides otherwise.

TITLE I
ENTRY TO THE CZECH REPUBLIC

Section 3

(1) A foreign national shall be entitled to entiee Czech Republic at border crossing
points and during the fixed opening hours as spetifor implementation of the border
control.

(2) A border crossing point means
a) any place defined by an international agreenmnivhich the Czech Republic is bound
(hereinafter referred to as an ‘International Agneat’), authorised for the crossing of the
national border of the Czech Republic under theditmms defined by an International

Agreement or by this Act;

b) any international airport, which is deemed taheexternal border pursuant to the
special legal regulatio?? provided that it satisfies the following conditions

1. it has been given the status of an internatiomrpbéi pursuant to the special legal

regulationand
2. the operator of the airport has met the securitydimns defined in the special

legal regulatior”

2 Act No. 325/1999 Coll. on Asylum and on the Amendirte Act No. 283/1991 Coll., on the Police of the

Czech Republic, as amended (the Asylum Act), andet

% Act No. 310/1999 Coll. on the Stay of Foreign Advierces in the Czech Republic.

3% Act No. 221/2003 Coll. on Temporary ProtectiorFofeign Nationals

) Act No. 216/2002 Coll. on the Protection of thetibiaal Borders of the Czech Republic and on Amentdme

to Some Other Acts (the National border Protecfiot)

4 Act No. 49/1997 Coll. on Civil Aviation and on tenendment to Act No. 455/1991 Coll. on Trade Licesnc
(the Trade Licensing Act). As amended by Act. No/1899 Coll.



c) the internal bordé&? or

d) an international train and the board of an ima&onal passenger or freight ship at the time
when border checks are carried out in this area.

Section 4

(1) A foreign national shall be obliged to subtata border check forthwith after
crossing the national border, if a border cheataisied out in the Czech Republic, or to cross
the national border forthwith after the completadfra border check, if the same is carried out
outside the Czech Republic. Border checks shaltdveed out at the internal border if the
Government adopts a decision to protect the intdooeder pursuant to the special legal

regulation®”

(2) The Police shall confirm, in compliance with theaedily applicable legal
regulation of the European Communitiegntry of foreign nationals to the Czech Republic
by stamping their travel document.

(3) Should the Police perform border checks uraterinternational Agreement
outside the Czech Republic, such checks and asycacried out as part thereof shall have
the same legal effects as border checks carriethaoe Czech Republic.

Section 5

(1) Conditions for entry to the Czech Republic and boxhecks are laid down in the
directly applicable legal regulation of the Europ&ommunities’

(2) When entering the Czech Republic foreign nationadball be obliged to
satisfy, during border checks, conditions laid dawthe directly applicable legal regulation
of the European Communitiggsind on request a foreign national shall be furtidiged to
a) fill in and duly sign a border crossing wayhill;

b) undergo verification of the regularity of their ved documents and to establish their
identity by personal data included in their respectravel documents or by comparison
of biometric identifiers included on a storage nuedlithrough technical equipment
enabling comparison of biometric identifiers of areign national with biometric
identifiers on a storage medium of a travel documénsuch travel document is
furnished with a storage medium containing bionsattentifiers.

(3) The obligation to present a travel documentl siw apply to a foreign national
under 15 years of age whose personal data is iedluda travel document of another foreign
national.

(4) The conditions under paragraph 1 and paraglafa) shall not apply to a foreign
national who
a) is taken over from an authority of a foreign coyntnder the special legal regulatidn
b) is transported throughout the Czech Republic (8ecb2) or

% Title 25 of the Rules of Criminal Procedure



c) is in the Czech Republic transmitted in accordanite an International Agreement or
pursuant to a directly applicable regulation of Enewopean Communities.

(5) A citizen of the European Union and a family memdsea citizen of the European
Union shall be obliged to submit to the Police,ingithe border check, a travel document. If
a citizen of the European Union is not in possessiba travel document or if they cannot
obtain one the Police shall enable them, duringbtbreler check, to prove their identity and
the fact that they are citizens of a Member Stathe European Union by any other relevant
document.

(6) A family member of a citizen of the European Unisho is not a citizen of the
European Union is further obliged during the borcleeck to submit a visa authorising them
to stay in the Czech Republic if such foreign nadis are subject to visa obligation.

Section 6 through 8
Repealed

Section 9
Refusing Entry to the Czech Republic

(1) The Police shall refuse entry to the Czech Ripuo a foreign national, if such
foreign national

a) is not in possession of a valid travel document;

b) presents a falsified or counterfeited travelutoent, visa or residence permit;

c) does not present a visa, if he/she is a sutgagsa obligation, or a residence permit;

d) does not present documents proving the purpodesabsistence of conditions for their
residence in the Czech Republic;

e) does not have sufficient means of subsistencedme in and depart from the Czech
Republic;

f) is apersona non gratéSection 154),

g) has been entered in the information system eshkedglisby contracting states of
international agreements on removing border checkeommon bordet® (hereinafter
referred to as a ‘Contracting State”) for the psgof obtaining an overview of foreign
nationals who cannot be permitted to enter thédeies of Contracting States (hereinafter
referred to as the ‘Information System of the Cacting States’); this provision shall not
apply if the foreign national has been issued a eistitling them to a stay in the Czech
Republic;

h) there is a substantiated risk that a foreigtional, during his/her stay in the Czech
Republic, might seriously disrupt public order exdanger international relations of the
Czech Republic;

%) The Agreement between the Governments of the Stdtdbke Benelux Economic Union, the Federal
Republic of Germany and the French Republic ongfeglual abolition of checks at their common borders
signed at Schengen in the Grand Duchy of Luxemboorg4 June 1985.

The Convention implementing the Schengen Agreenfeld dune 1985 between the Governments of thesState
of the Benelux Economic Union, the Federal RepulfliGermany and the French Republic on the gradual
abolition of checks at their common borders sigae8chengen in the Grand Duchy of Luxembourg orubh@ J
1990



i) there is a substantiated risk that the foraigtional, during his/her stay in the territory of
a Contracting State, might endanger its securitgtignupt public order in such a state or
endanger the international relations of the CotitrgcStates;

j) there is a reasonable suspicion that a foregfional suffers from a disease listed in the
Decree of the Ministry of Health (Section 182 ({hgreinafter referred to as a ‘serious
disease’).

(2) A foreign national who has been granted therardsidence for over 90 days for
the purpose to take over a permit for long-ternidiessce or a permit for permanent residence
may be refused to enter the Czech Republic onribwengs stipulated in paragraph 1 (a), (b),
(f) through (j).

(3) The Police may refuse entry to the Czech Republ
a) to a citizen of the European Union if,

1. such a foreign nationa not in possession of a valid travel document doés nor
satisfy conditions under Section 5 (d) herein;

2. such a foreign nationgdresentsa counterfeited or falsified travel document or
residence permit;

3. there is a reasonable suspicion that a foreagyomal suffers from a serious disease;

4. there is a substantiated risk that such foraggional, during his/her stay in the Czech
Republic, might endanger the security of the statgeriously disrupt public order, or

5. such a foreign national is listed in the recarsfiandesirable persons and a competent
authority which initiated inclusion of citizen di¢ European Union into such records
(Section 154 (2)) confirms that there is still stantiated risk that such a person
might, during his/her stay in the Czech Republitjanger the security of or disrupt
public order in the state;

b) to a family member of a citizen of the Europdamon who is not a citizen of the

European Union,

1. on the grounds stipulated in letter a);

2. if such a foreign national does not present sa,vif he/she is a subject to visa
obligation, or residence permit;

3. if there is a substantiated risk that such fpreiational might endanger security of, or
disrupt public order in, a Contracting State;

4. if such foreign national has been entered ite tnformation System of the
Contracting States and a competent authority wimdiated inclusion of a family
member of a citizen of the European Union into stetords confirms that there is
still a substantiated risk that such a person midunting his/her stay in the territory of
a Contracting State, endanger the security of, isrugt public order in, such
Contracting State.

84) If the Police refuse entry to the Czech Republicateitizen of the European
Union'” on the grounds stipulated in paragraph 3 (a), tiieéshall issue a decision to that
effect. The Police shall also respect a similacpdure if a family member accompanies the
citizen of the European Unit or if a family member proves that such citizen bé t
European Union resides in the Czech Republic. Theementioned decision shall not be
adopted if entry is refused on the grounds of alfamd conclusive decision of a court on the
penalty of expulsion from the Czech Republic orimalf and conclusive decision on
administrative expulsion.



(5) A foreign national who has been refusecemter the Czech Republic shall be
obliged to leave the Czech Republic without undeiayl

Sections 10 through 11a
Repealed

Section 12
Availability of the Funds Required to Depart from the Czech Republic

(1) The availability of the funds required to degpaom the Czech Republic shall be
proved as follows:
a) by a document confirming that transport has beeanged for the foreign national to
travel from the Czech Republic to another courtry;
b) by the foreign national presenting the fundsdwer the costs of travel to a country the
territory of which a foreign national may enter.

(2) Instead of the funds referrednt@aragraph 1, the following may be used to prove
the availability of resources to cover the costsdigparting from the Czech Republic:

a) an account statement concerning the accounttamada in a bank in the name of the
foreign national, indicating that the foreign na@b is authorised to use the funds
deposited at the amount defined in paragraph Inguhie foreign national’s stay in the
Czech Repubilic; or

b) any other document certifying the availabilifytlee funds, such as a valid, internationally
recognised, credit card.

(3) The funds may be presented by aidor national in the Czech currency or in a
foreign freely convertible currency.

Section 13
Funds to Cover the Stay in the Czech Republic

(1) Unless provided otherwise herein, the follayvshall be submitted to prove the
availability of funds to cover the stay in the Claétepublic
a) funds amounting at least to
1. 0.5 times the subsistence minimum as the amoaquired under the special legal
regulatio? (hereinafter the ‘subsistence minimum’) per ong déthe stay, if the
total duration of the stay is not to exceed 30 days
2. 15 times the subsistence minimum, if the daratif the stay in the Czech Republic is
to exceed 30 days, whilst this sum shall be in@@dsy double the subsistence
minimum for each whole month of the expected stathe Czech Repubilic;
3. 50 times the subsistence minimum, if a staytHerpurposes of a business undertaking
is concerned and the total duration of the stay exceed 90 days; or
b) a document certifying the payment of servicesoaisted with the stay of the foreign
national the Czech Republic or a document ceriifyhmat such services shall be provided
free of charge.

® section 5 (1) of Act No. 110/2006 Coll., on the Sstemnce Minimum.



(2) Instead of the funds referred to in paragraptie following may be used to prove

the availability of funds for the stay in the Czd@bpublic

a) an account statement concerning an account anaadt in a bank in the name of the
foreign national, demonstrating that the foreigtiaral is authorised to use the deposited
resources at the amount defined in paragraph hglinis/her stay in the Czech Republic;
or

b) any other document certifying the availabiliti fands, such as a valid, internationally
recognised, credit card.

(3) A foreign national who shall study in the €haeRepublic may submit, as the
proof of the availability of funds for his/her stay document proving the commitment of a
state authority or a legal entity to cover the sbhythe foreign national concerned in the
Czech Republic by providing funds at the amourthefsubsistence minimum for one month
of the expected stay, or a document confirming tidhthe costs associated with his/her
studies and stay shall be covered by the receienmggnisation (the school). If the sum
referred to in the commitment does not reach tleeifipd amount, the foreign national shall
be obliged to submit a document proving that hefshe the possession of funds amounting
to the difference between the subsistence minimuuaitlae amount of the commitment for the
period of his/her expected stay, nonetheless, notenthan six times the subsistence
minimum. The document on the availability of funfis the stay can be replaced by a
decision or an agreement on allocation of a grétained under an international agreement
which the Czech Republic is party.

(4) A foreign national who has not yet reachedabe of 18 years shall be obliged to
prove the availability of funds for his/her stayrguant to paragraph 1 to the extent of half the
amount defined herein.

Section 14
National Border Crossing Waybill

A national border crossing wayhbill is a registratdocument containing the name and
surname, the day, month and year of birth of aidoreational and any foreign nationals
under 15 years who travel together with the foreigtional, the series and number of the
foreign national's travel document, his/her natibywaand gender. The national border
crossing wayhbill shall also contain the number ¢ visa, the make and the name of the
model of the vehicle by which the foreign natiomslentering the Czech Republic, the
international vehicle registration number and tla¢iamal vehicle registration number, the
colour of the vehicle, the date and place of etdrthe Czech Republic, the date of departure
from the Czech Republic and the purpose and theepdé the foreign national’s stay in the
Czech Republic.

Section 15
Invitation

In an invitation, the person inviting a foreign ioagl shall undertake to cover the
costs
a) associated with the subsistence of the foreigtomal throughout his/her stay in the
Czech Republic until the foreign national leaves @zech Republic;
b) associated with the accommodation of the ¢prerational throughout his/her stay in the
Czech Republic until the foreign national leaves @zech Republic;



c) associated with the provision of healthcarehwforeign national throughout his/her stay
in the Czech Republic until the foreign nationaes the Czech Republic and, as the
case may be, with the transport of the foreignamati when he/she falls ill or of the
remains of the deceased foreign national;

d) incurred in connection with the foreign natidsaletention in and his/her departure from
the Czech Republic.

Section 15a

(1) For the purpose of this Act, a family membegadfitizen of the European Unith
shall mean
a) aspouse;
b) direct descendants who are under the age 2% yeaare dependants of the spouse of a
citizen of the European Union; or
c) the dependent direct relative in the ascendirgdescending line or those of the spouse of
a citizen of the European Union.

(2) If the purpose of the stay of a citizen of Exgopean Uniot? lies with studies, then
a family member shall only mean the spouse or amldgnt child.

(3) A dependent person under paragraph 1 (d) beatleemed to be a foreign national
who is dependent on a citizen of the European Uardms/her spouse and who
a) is systematically preparing himself/herself foruite occupation;
b) cannot systematically prepare himself/herself fguife occupation or cannot perform a
gainful activity due to illness or injury; or
c) is unable to perform a systematic gainful actiulye to long-term unfavourable health
condition.

(3) The provisions of this Act concerning a family memiof a citizen of the
European Union shall apply accordingly in the ca&reign nationals who reasonably attest
that

a) they are relatives of the citizen of the Europgaron not stipulated in paragraph 1 if

1. in the state where they are nationals or in theestehere they have been
permitted a long-term or permanent residence theyevithe members of the
household of the citizen of the European Union;

2. they are dependent on a citizen of the Europeaortjior

3. they are unable to take care of themselves duddogaterm unfavourable health
condition or are unable to take care of themseilvi#bsout personal care of a
citizen of the European Union.

TITLE 1
TEMPORARY STAY IN THE CZECH REPUBLIC

Part 1
Temporary Stay in the Czech Republic

Section 16

(1) A foreign national shall stay in the Czech Ramutemporarily



a) after crossing the national border of the CzRelpublic and after the border check is
completed, unless the Police refused to permitfoineign national to enter the Czech
Republic as a result of the border check;

b) after crossing the national border, if no bordesck is carried out; or

c) from the date of birth in the Czech Republic emithe conditions stipulated herein (Section
88).

(2) The temporary stay under paragraph 1 (a) sbatimence on the date and hour of
crossing of the national border of the Czech Rapulfi the border check is carried out
outside the Czech Republic, or on the date and bbtire completion of the border check, if
the same is carried out at the national bordehef@zech Republic, or after crossing of the
border in question.

Section 17

A foreign national may stay in the Czech Repubtiademporary basis
a) without a visa,
b) if, having been granted a short-term visa,radterm visa, a diplomatic visa or a special
visa;
c) on the basis of a temporary residence permit; or
d) on the basis of an exit order.

Section 17a

Short-Term Visa
A short-term visa shall be
a) an airport visa visa of type A,
b) a transit visa visa of type B,
c) a visa for the maximum duration that has bgramted by a Contracting State and which
entitles its holder to stay in the territory of a@gntracting State (hereinafter referred to
as the ‘Uniform Schengen Visa’).

17b
Long-Term Visa

A long-term visa is

a) a visa for a stay exceeding 90 dayssa of type D,

b) a visa of type D or D+C, which has been graibied Contracting State and which entitles
its holder to stay in the territory of any ContiagtState (hereinafter referred to as the
‘Long-Term Visa of Contracting States’).

Part 2
Temporary Stay in the Czech Republic without a Visa
Section 18

A foreign national may stay in the Czech Republiademporary basis without a visa



a) the directly applicable legal provisions of tEaropean Communiti&¥rovide so and
unless, in compliance with these legal provisioas, International Agreement or a
Government Regulation [Section 181 (a)] stipulatirerwise;

b) an International Agreement or a Government Raigun [Section 181(b)] provides so in
compliance with the directly applicable legal gsions of the European Communifiéls

c) the foreign national is a citizen of the Ewgap Union®;

d) the foreign national;

1. is detained or serves a sentence of imprisopreanh a foreign national may stay in
the Czech Republic without a travel document dutimgperiod of such detention or
imprisonment;

2. has been placed in a police Balk in a facility for the detention of foreign natials
(hereinafter referred to as a ‘Facility’) (Sectib®0); such a foreign national may stay
in the Czech Republic without a travel documentrdusuch a placement;

3. is under 15 years of age may stay as provideavealduring the period of
hospitalisation, provided that he/she arrived vatiother foreign national in whose
travel document he/she is entered and this otheidio national has left the Czech
Republic; a foreign national under 15 years of agg/ stay in the Czech Republic
without a travel document during the period of shobpitalisation;

4. is a holder of a long-term residence permia@ermanent residence permit for the
territory of any Contracting State and the duratmnhis/her stay in the Czech
Republic does not exceed 3 months;

5. is a pupil who is not a citizen of any Membéait& of the European Union but resides
in any Member State of the European Union and @pdies in a school trip within
the European Union as a member of a group of papdempanied by a teacher and is
included in the list of pupils issued by the schawi a single forrf? which
encompasses the identity of pupils, the purposedaration of their stay or transit;

6. is a family member of a citizen of the Europédémon and is not a citizen of the
European Union him/herself but such foreign natios a holder of temporary or
permanent residence permit of any other Membee Sifathe European Union and the
stay does not exceed the period of three months; or

7. is a holder of a permanent residence permitezanfy on him/her the legal status of
long-term resident in the European Communitiesrip ather Member State of the
European Unioff (hereinafter referred to as a ‘resident of an EéhMer State’) and
the period of his/her stay does not exceed thi@ams; or

e) if the foreign national is a family member otitizen of the European Unidh whose
visa for the residence up to 90 days or a transé kias expired if such foreign national
resides in the Czech Republic together with a enitinf the European Union and the
period of the stay des not exceed three months.

Section 19

%) Council Regulation (EC) No. 539/2001 of 15 Marcl®d2@vhich, in its Annex, provides for a list of tthir

countries whose citizens must be in possessionvidfaavhen crossing the external border of the &iid,

countries whose citizens are exempted from visaatibn

" Section 26 through 32 of Act No. 283/1991 Colh,tbe Police of the Czech Republic, as amended byNAc163/1993
Coll.

™ Council Decision of 30 November 1994 on a joirttacadopted by the Council on the basis of Article

K.3.2.b of the Treaty on European Union concerniagdl facilities for school pupils from third couiets

resident in a Member State (94/795/JHA)

%) Council Directive amending Council Directive 20039/ECconcerning the status of third country nationals

who are long-term residents.
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Termination of Temporary Stay in the Czech Republidor Which No Visa is Required,
and Expiry of the Stay

(1) The stay of a foreign national in the Czeclpigic for which no visa is required

shall be terminated by the Police if a foreign ol

a) intentionally endangers public order;

b) breaches an obligation stipulated herein;

c) stays in the Czech Republic without a valid étadocument unless authorised to do so
hereunder or if the Police, during a residence kheéiscover any of the facts pursuant to
Section 9 (1) (b), (), (9) (h), (i) or ();

d) fails to prove, at the request of the Police, @vailability of funds for his/her stay in the
Czech Republic (Section 13) or fails to submit difved invitation (Sections 15 and 180);

e) fails to prove, at the request of the Police, dlailability of funds required for departing
from the Czech Republic; or

f) is staying in the Czech Republic using a tral@tument which has been declared invalid
or stolen by the relevant authority of the coumifyssue;

provided that the reasons for the termination efstay are adequate to the consequences of

such termination. When considering such adequdwey, Rolice shall primarily take into

account the effects of such decision for the pe\aatd family life of a foreign national.

(2) The stay of a foreign national in the Czeclpiic for which no visa is required
shall expire if the foreign national is stayingtire Czech Republic in contradiction with an
International Agreement or a Government regulaissned pursuant to Section 181.

(3) The Police shall terminate the stay pursuanpdoagraph 1 by issuing an exit
order. The Police shall also issue an exit order if theey sdf a foreign national expires
pursuant to paragraph 2. Any foreign national shallobliged to leave the Czech Republic
within the time limit specified in the exit ordemless an expulsion procedure has been
initiated (hereinafter referred to as ‘administratexpulsion’).

Part 3
Temporary Stay in the Czech Republic on the Basid@a Short-Term Visa

Sections 20 and 31
repealed

Transit Visa
Section 22

(1) A transit visa, unless provided otherwise hershall be issued by an embassy or a
consulate of the Czech Republic (hereinafter reteto as an ‘Embassy’) at the request of a
foreign national who intends to travel across taedh Republic.

(2) A transit visa shall entitle a foreign natibto transit throughout the Czech Republic
on his/her journey from the territory of one stEtehe territory of other state.

11



(3) The period of validity of a transit visa dhiaé determined in accordance with the
expected number of journeys across the Czech Repulith the maximum period of validity
being six months.

(4) A transit visa
a) issued as a one-way visa shall entitle a foramional to enter and remain in the Czech
Republic for five days;
b) issued as a two-way visa shall entitle a faraigtional to enter and remain in the Czech
Republic for five days twice;
c) issued without any limitation as to the numbgjourneys shall entitle a foreign national
to stay in the Czech Republic repeatedly for fiagsd

(5) An application for issue of a transit visaymae filed, in exceptional cases, at a
border crossing point under conditions stipulatethe directly applicable legal provisions of
the European Communiti&s In such case it is the Police who issue tha &isd indicate it
in the foreign national’s travel document.

(6) An application for issue of a transit visa ntegyfiled at the border crossing point by a
family member of a citizen of the European Uifdnin such case it is the Police who issue
the visa and indicate it in the foreign nation&lasel document

Section 23
Requirements When Applying for a Transit Visa

(1) Unless provided otherwise herein, a foreigriomal shall be obliged to submit
alongside the application for a transit visa

a) atravel document;

b) a visa of a country which is the destinatiomrdoy or a country across whose national
border the foreign national intends to travel te tlestination country; this provision shall
not apply if the foreign national is entitled taygin such country without a visa;

c) funds to cover the stay in the Czech Republec{iBn 13) and a proof of the availability
of funds for covering the costs associated witlor@ign national’s departure from the
Czech Republic;

d) a photograph; this requirement shall not applg facial image of a foreign national is
taken;

e) a medical report, on request only, to prove tinatforeign national does not suffer from a
serious disease; a medical report may be requiex@lynif a reasonable suspicion exists
that the foreign national in question suffers frarserious disease.

(2) When filing the application pursuant to Section (B2, the foreign national shall
further be obliged to prove the reasons for whiefshe is applying for a visa at the border
crossing point. If the reason for the applicatisrthiat an aircraft has not landed in the Czech
Republic, the foreign national shall not enclos¢hwan application a document on travel
insurance and a photograph.

9 council Regulation (EC) No 415/2003 of 27 Februad@2on the issue of visas at the border, inclutheg
issue of such visas to seamen in transit

12



(3) A family member of a citizen of the European Unisimall be obliged to submit
alongside the application for a transit visa agtalocument, a document proving that he/she
is a family member of a citizen of the Europeandsnand a photograph.

Airport Visa
Section 24

(1) An airport visa shall be issued by an Embadsye request of a foreign national
who is forced to stay in the transit area of aerimational airport in the Czech Republic due
to waiting for an airplane.

(2) The period of validity of an airport visa shaéké determined according to the
expected number of stays in the transit zone aftemnational airport in the Czech Republic,
with the maximum period of validity being three niios

(3) An airport visa
a) issued as a one-way visa shall give the foremfional leave to stay in the transit area
while waiting for the flight connection stated irstmer flight ticket;
b) issued as a two-way visa shall give the forgigtional leave to stay twice while waiting
for the flight connections stated in his/her fligicket.

(4) A citizen of a state that is listed in the legajukation issued pursuant to Section 182
(1) (b) may stay in the transit zone of an inteoval airport only on the basis of an airport
visa.

(5) A holder of a travel document for refugees bractravel document in which the
nationality of a foreign national is not indicatsigall be deemed, for the purpose of the issue
of an airport visa, to be a national of the sth#t tssued the travel document in question.

Section 25
Requirements when Applying for an Airport Visa

A foreign national shall be obliged to present fibklowing alongside an application
for an airport visa
a) atravel document;
b) a visa of his/her destination country; thisyismn shall not apply if the foreign national
is not a subject to such visa obligation;
c) a photograph; this requirement shall not applg facial image of a foreign national is
taken;
d) a flight ticket for a flight for foreign natiotia departure from the Czech Republic.

Visa for a Stay of up to 90 Days
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Section 26

(1) Unless provided otherwise herein, a visa fetay of up to 90 days shall be issued
by an Embassy at the request of a foreign national.

(2) Validity of the visa pursuant to paragraph alsbe determined according to the
expected number of journeys to the Czech Republitty the maximum period being one
year.

(3) A visa for a stay of up to 90 days based onr¢laggiest of a foreign national shall be
issued by an Embassy as a single entry visa, &g visa, or as a multiple entry visa.

(4) A visa for a stay of up to 90 days shall eatdl foreign national to remain in the
Czech Republic for the period determined in the.vighe total period of a stay in the Czech
Republic shall not exceed three months.

(5) An application for a visa for a stay of tgp90 days may be filed, in exceptional
cases, at a border crossing point under condit@dsdown in the directly applicable legal
regulation of the European Communiffésin such case it is the Police who issue and
indicate the visa in the foreign national’s trassetument.

(6) A family member of a citizen of the Europeanidimi” shall be also entitled to file
an application for a visa for a stay of up to 99<dat a border crossing point. In such case it
is the Police who issue and indicate the visa imifm national’s the travel document.

(7) The authority issuing a visa for the stay ofta®0 days shall state the purpose of
the stay in the visa.

Section 26a
repealed

Section 27
Requirements when Applying for a Visa for a Stay ofip to 90 Days

(1) Unless provided otherwise herein, a foreignoma shall be obliged to present the
following alongside the application for a visa tostay of up to 90 days at the request of the
authority issuing such visa
a) atravel document;

b) a photograph; this requirement shall not apply facial image of a foreign national is
taken;

c) an invitation certified by the Police or fundsjuired for the foreign national’s stay in the
Czech Republic (Section 13) and a document confignthat accommodation for the
foreign national has been ensured for the periodigher stay in the Czech Republic,
unless the foreign national proves the availabiityfunds to cover the costs associated
with the stay in the Czech Republic in some othanmer;

d) a document proving funds at the amount of thescassociated with departure from the
Czech Republic (Section 12);
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e) a medical report to prove that the foreignaratl does not suffer from a serious disease; a
medical report may be required merely if a reastenahbspicion exists that the foreign
national in question suffers from a serious disease

f) other documents confirming the information giva the visa application.

(2) If an application for a visa for a stay of @0 days is to be filed for the purpose
of employment, a foreign national shall be obligedsubmit a work pernfitissued by the
Labour Office of the Czech Republic, the documdeaits down in paragraph 1 (a) (b) and (d)
and a document confirming that accommodation has leasured for the foreign national for
the period of his/her stay in the Czech Republlee Toreign national shall not be obliged to
submit a work permit if such a work permit does canstitute a condition for performance of
an employment under the special legal regulation.

(3) A foreign national who is a holder of a residerpermit for the purpose of
scientific research in the territory of a MembeatStof the European Unitihshall be obliged
to submit a hosting agreement concluded with aarebeorganisation having a registered seat
in the territory of the Member State concerned &edshe shall be obliged to submit
documents pursuant to paragraph (1) (a), (b) and (e

(4) Prior to a visa for a stay of up to 90 daysibgandicated in the travel document, a
foreign national shall be obliged to submit a doeatron travel medical insurance covering
his/her period of stay in the Czech Republic; gigvision shall not apply in the cases listed
in Section 108i (2). If a foreign national appli®s a double entry or multiple entry visa
he/she shall be further obliged to submit a stayutteclaration that he/she shall enter into
travel medical insurance policy for each journeyhi® Czech Republic.

(5) A family member of a citizen of the Europeanidynshall be obliged to submit
alongside the application for a visa for the sthypmto 90 days a travel document a document
proving that he/she is a family member of a citinéthe European Union and a photograph.

Section 28

When filing an application pursuant to Section 2§ & foreign national shall be
obliged to submit a travel document, a documerttavel medical insurance for his/her stay
in the Czech Republic and to prove the reasonb®basis of which the foreign national
applies for a visa at the border crossing poine @bligation to submit a document on travel
medical insurance shall not apply to the casesdist Section 180i (2). At the request, a
foreign national shall be further obliged to subaendocument on the availability of funds for
the stay in the Czech Republic (Section 13, to @ttbxe availability of funds to cover the
costs associated with the foreign national’s deparfrom the Czech Republic (Section 12)
and to present photographs.

Section 29

® Act No. 1/199 on employment, as amended
8) Council Directive 2005/71/EC on a specific procediar admitting third-country nationals for the pase of
scientific research.
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Extension of the Validity and Period of the Stay orthe Basis of a Short-Term Visa

(1) At the foreign national's request the Policallskixtend the validity of the visa and
the period of the stay up to 90 days if the foremational files an application during the
validity period of the visa and submits the docutsereferred to in paragraph 3. At the
foreign national's request the Police shall extdedvalidity of the transit visa and the period
of the stay on the basis of such visa if the faremgtional files an application during the
validity period of the transit visa and submits ttecuments referred to in paragraph 4. The
duration of the extended period shall be determineduch a way so that the sum of the
period of the previous stay and the extended pexidke stay in the Czech Republic does not
exceed three months.

(2) The period under paragraph 1 may not be extentd@o reasons worthy of
consideration have been found for extending thegef the stay in the Czech Republic, or
if the grounds for the application is a changehm purpose of the stay in the Czech Republic,
or if the Police find a reason to commence progegslio cancel the validity of such visa
(Section 61).

(3) A foreign national shall be obliged to enclose dogeuments under Section 27 (1)
or (2), with the exception of a photograph but unithg a document on travel medical
insurance covering the stay in the Czech Repuwiit) the application for extension of the
validity of the visa and the period of the staytba basis of the visa for up to 90 days; this
provision shall not apply if the foreign nationalshmedical insurance under the special legal
regulatiorf® or if the payment for medical expenses has beeterma different manner.

(4) A foreign national shall be obliged to enclose doeuments under Section 23 (1),
with the exception of a photograph, with the aglen for extension of the transit visa and
the period of the stay on the basis of the transit.

(5) At the foreign national's request the Police sbatend the validity of the airport
visa if the foreign national files his/her applicat during the validity period of the visa
concerned and submits documents under Sectioniftbftve exception of a photograph. The
period of the extended validity of the visa sh@aldetermined so that the period of the stay of
a foreigner national in the transit zone of anriméional airport in the Czech Republic shall
not exceed three months. The period of validityhef visa concerned may not be extended if
reasons worthy of consideration have not been méated.

Uniform Schengen Visa

Section 29a
Uniform Schengen Visa Issued by the Czech Republic

(1) The Czech Republic shall issue a transit \asaairport visa or a visa for a stay of
up to 90 days as a uniform Schengen visa, prouiagicthe following conditions are satisfied
a) a foreign national is not recorded in the Infation System of the Contracting
States;

b) there is not a substantiated risk that the gpreiational, during his/her stay in the territory
of a Contracting State might endanger its secuwritglisrupt public order in such a state or
endanger the international relations of the CotitigcStates

8) Act No. 48/1997 Coll. On Public Health Insurance an the Amendment to Some Other Act, as amended
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c) the Czech Republic is the foreign national’stidesion country or, if the foreign national
travels across the territories of the Contractingtes, the Czech Republic is the first
Contracting State that the foreign national in pesgn of the visa concerned shall enter;

d) the travel document in which the visa is indica@thorises the foreign national to enter
all the Contracting States; and

e) a foreign national shall submit documents neces$arythe required type of visa
(Sections 23, 25 and 27 (1) and (2)). If the visdoi be granted under Section 26 the
foreign national shall be obliged to submit alsa@l@ument proving that he/she has
entered into a medical travel insurance pdflcynder which the foreign national shall be
able to cover costs as stipulated in Section 18Dfdr the period of his/her stay in the
territory of all Contracting States. If the visatessbe granted for two or more entries the
foreign national shall further submit a statutosclaration that he/she shall enter into a
medical travel insurance policy for each journeyhi Czech Republic

(2) The total period of the stay of a foreign natibin the territory of the Contracting
States may not exceed three months in the coursie afonths from the date of the first entry
to the territory of such States.

(3) If the conditions pursuant to paragraph 1 ast met the Czech Republic may, in
compliance with international conventions on remguoorder control at the common border
and legal provisions issued thereufitlerestrict the territorial application of the unifo
Schengen visa. The authority that issued suchshsdl notify the other Contracting States
about such restriction.

(5) A uniform Schengen visa issued by any othert@oting State on behalf of the
Czech Republic shall be deemed to be a visa idsyélie Czech Republic.

Section 29b
Uniform Schengen visa Issued by Some Other Contraog State

(1) A uniform Schengen visa issued by any other Conbhg&State shall entitle a foreign
national to stay in the Czech Republic for the gubindicated therein.

(2) The Police or the Ministry of Foreign Affairs mas regards a uniform Schengen
visa issued by any other Contracting State

a) extend the validity and period of the stay on thsi® of a uniform Schengen visa issued
by any other Contracting State provided that cioon stipulated in Section 29 are
satisfied;

8) Council Decision of 22 December 2003 amending YPapint 1.4, of the Common Consular Instructions
and Part I, point 4.1.2 of the Common Manual aamdginclusion of the requirement to be in possessi
travel medical insurance as one of the supportoayhents for the grant of a uniform entry visa.

) The Convention implementing the Schengen Agreemfetd June 1985 between the Governments of the
States of the Benelux Economic Union, the FederpLBle of Germany and the French Republic on the
gradual abolition of checks at their common borders

SCH/Com-ex (99) 13 - Decision of the Executive Cadttea of 28 April 1999 on the definitive versionistioe
Common Manual and the Common Consular Instructions.

Council Decision of 22 December 2003 amending Yapoint 1.4, of the Common Consular Instructiond a
Part I, point 4.1.2 of the Common Manual as regardsision of the requirement to be in possessidravel
medical insurance as one of the supporting docwsrfenthe grant of a uniform entry visa.
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b) restrict its validity for a period correspondingsidbmitted funds for the stay in the Czech
Republic (Section 13); or

c) cancel its validity if the holder ceased to satiafyy of the conditions stipulated for
granting such visa.

(3) The Police or the Ministry of Foreign Affairs shahform the authority of the
Contracting State which issued the visa on any fivadion or cancelling of the uniform
Schengen visa under paragraph 2.

Part 4
Temporary Residence in the Czech Republic on the Be of a Long-Term Visa
or a Long-Term Residence Permit

Subpart 1
Visa for a Stay for Over 90 Days

Section 30

(1) A visa for a stay for over 90 days shall benggd by the Police at the request
of a foreign national who intends to stay in thee€@z Republic for a purpose requiring
residence in the Czech Republic longer than threstins.

(2) A visa for a stay for over 90 days shall alsogbanted to a foreign national for
the purposes of receipt of a permanent residenteifp@ long-term residence permit for the
purpose of family reunification, studies or sci@atresearch, a long-term residence permit
issued pursuant to Section 42 (3) or Section 44grahe purpose of fling an application for
a long-term residence permit issued by the Minisfriforeign Affairs (Section 49).

(3) The visa referred to in paragraph 1 shall lzetgd for a period of one year; the
visa referred to in paragraph 2 shall be grantea foeriod of six months.

4) A visa for a stay for over 90 days issuedtfar purpose of receipt of a long-
term residence permit for the purposes of familyniication, studies or scientific research,
a long-term residence permit issued pursuant taideet2 (3) or Section 42g or a
permanent residence permit shall entitle a foreigtional to stay in the Czech Republic for
a period of three working days. A visa for a staydver 90 days issued for the purpose of
filing an application for a long-term residenceméro be issued by the Ministry of Foreign
Affairs shall entitle a foreign national to remaor a period of thirty working days. If
receipt of a residence permit under the first serdeor the act of filing an application for a
long-term residence permit under the second seatenprevented by reasons beyond the
control of the foreign national, then the perioastafy after the foreign national’s entry to the
Czech Republic shall be deemed to have been extamid the time when such reasons
cease to exist. After the reasons stated in thel theéntence cease to exist, the foreign
national shall be obliged to notify the Police atk reasons ceasing to exist without any
delay if a long-term residence permit for the pegm of family reunification, studies or
scientific research, a long-term residence perssited pursuant to Section 42 (3) or Section
42g or a permanent residence permit are conceameldthe Ministry of Foreign Affairs if a
visa to be issued for the purpose of filing an egapilon for a long-term residence permit to
be issued by this Ministry is concerned.

(5) The Police shall issue a visa for a stayof@r 90 days as a long-term visa of the
Contracting States, types D+C, if the conditionsspant to Section 29a (1) and (3) are
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satisfied.

(6) A foreign national who is a holder of a lotagm residence permit for the purpose
of scientific research in the territory of a Meml&tate of the European Unidfi shall be
entitled to file an application for a visa for ayfor over 90 days for the purpose of research
in the Czech Republic if the purpose of such residaequires the foreign national to stay
in the Czech Republic for a period exceeding timeeths.

Section 31
Requirements for an Application for a Visa for a Say for Over 90 days

(1) When filing an application for a visa for aysfar over 90 days, a foreign national
shall be obliged to present the following with #pplication:

a) atravel document;

b) a document confirming the purpose of the fareigtional’s stay in the Czech Repubilic;

c) funds to cover the stay in the Czech Repuldection 13);

d) a document confirming accommodation of theifprenational for the period of his/her
stay in the Czech Republic; and

e) photographs.

(2) With an application for a visa for a stay foveo 90 days for the purpose of
employment, a foreign national shall be obligeghtesent document pursuant to paragraph 1
(@), (d) and (e). Further, the foreign nationalllsha obliged to submit a work permit or to
indicate in his/her application a reference nunddahe application for a work permit and to
indicate at which labour office such applicatiordHzeen filed. A foreign national shall be
obliged to submit neither a work permit nor thepexgive reference number if a work permit
is not, under the special legal regulaffdra precondition for employment.

(3) When filing an application for a visa for aystar over 90 days for the purpose of
research a foreign national who is a holder ofredterm residence permit for the purpose of
scientific research in the territory of a Membeat8tof the European Uniof? shall be
obliged to present the following:

a) a hosting agreement concluded with a reseamgan@ation having a registered seat in
the territory of the Member State concerned,;

b) documents pursuant to paragraph 1(a) and (e);

c) a written statement of a research organisgtaction 42f (1)) defining the purpose of
foreign national’s stay in the Czech Republic; and

d) on request, documents pursuant to paragraph 5.

(4) The obligation to present a document confirmfogeign national’s purpose of
residence in the Czech Republic in the case ofsa for a stay for over 90 days for the
purpose of a business undertaking pursuant topaeia legal regulatidfl shall be deemed
to have been fulfilled if a foreign national indiea in the respective application the reference
number of a business being established or a raeferemmber of an application for a
concession to be granted and the address of tree Trwensing Office where the foreign
national had reported the business or had appbiethé concession.

%) Act No. 435/2004 Coll., on Employment
&) Act No. 455/199s on Trade Licences (the Trade Licenaict), as amended
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(5) With an application for a visa for a stay foreo 90 days, a foreign national shall
also be obliged, at request, to enclose the follgwi

a) adocument similar to a copy from the RegisteZriminal Records issued by the state of
which the foreign national is a national, as wellby those states in which the foreign
national has resided during the last three yearsafoontinuous period exceeding six
months, as a document for assessing his/her criménards, or a statutory declaration if
such state does not issue a document of this kinth a document cannot be requested of
a foreigner aged under 15 years.

b) a medical report stating that the foreign naladoes not suffer from any serious disease;
presentation of such medical report can only beugstpd if there is a reasonable
suspicion that the foreign national suffers froseaous disease.

(6) Prior to a visa for a stay for over 90 days bemtjcated a foreign national shall
be obliged to submit a document on medical tramsliiance covering his/her stay in the
Czech Republic. This provision shall not applgases listed in Section 180i (2).

Section 32
repealed

Section 33
Visa for a Stay for over 90 Days to Permit Leave t®Remain in the Czech Republic

(1) The Police shall issue a visa for a stay for ov@rd@ys for the purpose of leave to
remain in the Czech Republic to a foreign national

a) who is prevented from departing the Czech Repulnjican obstacle beyond his/her
control or if the conditions pursuant to Sectio® 13) are met;

b) who is a witness or injured party to criminal predigs and his/her participation in such
proceedings is necessary;,

c) who applied in the Czech Republic, within the périor which his/her residence permit
was still valid, for a permanent residence permitspant to Sections 67, 68 and 69 (2),
unless such application had been decided duringvtiiglity of foreign national’s
residence permit;

d) who lodged an action against the decision of thic®mr the Ministry cancelling the
foreign national’s visa for a stay for over 90 daysa long-term residence permit, or a
foreign national’s application for extension ofoad-term residence permit or permanent
residence permit was rejected under the conditibat tsuch foreign national
simultaneously applied for a suspensive effechefdction lodged.

(2) An application for a visa for a stay for over@®dys for leave to remain shall be
filed with the Police in the Czech Republic undarggraph 1.

(3) The Police shall grant the visa for the staydeer 90 days for the purpose of leave

to remain to a foreign national whose departurenfiiie Czech Republic is impossible
(Section 120a).

(4) The visa for a stay for over 90 days for leavestmain in the Czech Republic shall
be indicated by the Police in the respective traeelument.
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(5) The validity period of a visa for a stay fores\O0 days for the purpose of leave to
remain in the Czech Republic shall be determinedhlyPolice for a necessary period, this
period may not exceed one year. If the visa wastgdapursuant to paragraph 1 (c) or (d) or
pursuant to paragraph 3 the period may not exagedanths.

(3) A foreign national who has been granted a fosdahe stay for over 90 days for the
purpose of leave to remain in the Czech Republithergrounds provided for in paragraph 1
(a) shall be obliged to prove, at the request efRblice, that the obstacle to depart from the
Czech Republic still exists; if presentation of lsymroof is prevented by an obstacle beyond
the foreign national’s control, such proof can bbestituted with a statutory declaration.

Section 34
Requirement for an Application for a Visa for a Stey for over 90 Days
for the Purpose of Leave to Remain in the Czech Raplic

A foreign national shall be obliged to presentfiiilowing with an application for a visa
for the stay for over 90 days for the purpose afiéeto remain in the Czech Republic:

a) a travel document if the foreign national isodder thereof and if the validity of the travel
document has not expired;

b) a certified copy of a document confirming thdstence of the grounds laid down in
Section 33 (1) (a); if the foreign national is ulgato present such document for reasons
beyond his/her control then the document can bstguted with a statutory declaration;

c) photographs;

d) a document confirming the existence of the gdsuaid down n in Section 33 (1) (b);

e) a document on medical travel insurance in tise o a foreign national under Section 33
(1) (c);

f) a document proving that an action and an apipdindor suspensive effect of such action
have been lodged in the case of a foreign natiomaér Section 33 (1) (d).

Section 35
Extension of the Period of Residence in the CzecheBublic on the Basis of a Visa for a
Stay for Over 90 Days

(1) The period of residence in the Czech Repulatluch is shorter than the validity of
the visa for a stay for over 90 days, shall be atgmly extended by the Police at the request
of a foreign national, provided that the same psepimr which the visa had been issued still
exist. Nonetheless the period of residence shalba@xtended beyond the time of expiration
of such a visa.

(2) With an application for extension of the periofl the residence in the Czech
Republic on the basis of a visa for a stay for @@days, a foreign national shall be obliged
to submit documents required under Section 31g)L}Hrough (d) and, at the request of the
Police, documents under Section 31 (5) (b). As ndgg@xtension of the residence in the
Czech Republic on the basis of a visa for the $tayover 90 days for the purpose of
employment, a foreign national shall be obligedsttomit a document on the extension of
his/her employment, documents under Section 3{ajlthrough (d) and, at the request of the
Police, documents under Section 31 (5) (b). Fuyrtheioreign national shall be obliged to
submit a document on medical travel insurance @ogehis/her residence in the Czech
Republic. The obligation to submit a document onedival travel insurance covering a
foreign national’s residence in the Czech Reputitill not apply if such foreign national has
been insured pursuant to the special legal reguf3br if the payment for medical expenses
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has been made in a different manner. A foreignonati is further obliged to submit
photographs, at the request of the Police, if thpearance of the foreign national has
changed.

(3) The residence in the Czech Republic on theshafsihe visa for a stay for over 90
days cannot be extended if the Police find a re&soimstituting proceedings on cancellation
of the validity of such visa (Section 37).

Section 36

Extension of the Validity of a Visa and the Periof Residence in the Czech Republic on
the Basis of a Visa for a Stay for over 90 Days fdhe Purpose of Leave to Remain in the
Czech Republic

(1) With an application for extension of the validdf/the visa and the residence on the
basis of the visa for a stay for over 90 days lfer purpose of leave to remain in the Czech
Republic, a foreign national shall be obliged tbraut documents required under Section 34
(@), (b), (d) and (e) and photographs, at the retqgakthe Police, if the appearance of the
foreign national has changed.

(2) A foreign national who has been granted the visdeu Section 33 (3) shall be
obliged to submit with an application for extensioh the validity of the visa and the
residence on the basis of the visa for a stay\er 80 days for the purpose of leave to remain
in the Czech Republic a document under Section &4 grovide and substantiate facts
proving that reasons preventing him/her from legwhe Czech Republic continue to persist
and photographs, at the request of the Policéhefappearance of the foreign national has
changed.

(3) The validity of the visa and the residenceha €zech Republic on the basis of the
visa for the stay for over 90 days for the purpokéave to remain in the Czech Republic
cannot be extended if the Police find a reasonrstituting proceedings on cancellation of
the validity of such a visa (Section 38).

Section 37
Cancelling the Validity of a Visa for a Stay for Ower 90 Days

(1) The Police shall cancel the validity of a visaa stay for over 90 days if a foreign
national
a) has been sentenced by a final and conclusiiside of a court for having committed a
wilful criminal act;
b) does not meet the purpose for which the visablean granted; or
c) requests for the visa to be cancelled.

(2) The Police shall also cancel the validity &f thsa for a stay for over 90 days if

a) a foreign national had stated false informatiothe application for the visa or submitted
forged or falsified documents with the application;

b) a foreign national has ceased to meet anyeofdmditions specified for the visa to be
issued;

c) the Police, during a residence chgBkction 167 (d) ascertain the deficiency defined in
Section 9 (1) (a) or (b); and
1. the foreign national fails to presentthim a period specified by the Police, a

document proving that he/she has applied for atnevel document to be issued; or
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2. although there are grounds for the issu@ passport for foreign nationats a travel
identity document, the foreign national fails tgbpto the Police for the issue of such
a travel document;

d) the foreign national’s travel document had bdeadlared invalid by the authority of the
state that had issued the travel document or #weltdocument had been stolen, and the
foreign national fails to submit a document unagtel (c) point 1 or under letter (c) point
2;

e) the foreign national has failed to meet thegatbion pursuant to Section 88 (2);

f) a Member State of the European Union or a Gaitng State applied a joint action
concerning expulsion and decided to deport theigornational from its territor§ since
the foreign national had been sentenced for impnsmt for a term of at least one year,
or there is a reasonable suspicion that such foneégional committed a serious criminal
offence, or is preparing to commit a serious crahinffence in the territory of the
Member State of the European Union or the Contrgc8tate, applying a joint action
concerning expulsion or the foreign national viethtegal provisions governing entry and
residence of foreign nationals in their respectéretories, or

g) the foreign national fails to prove during aidesce check that he/she is able to cover
costs of health care and fails to prove so evehimwihe period subsequently specified by
the Police

upon the condition that the consequences of suckside are adequate to the reason for

cancelling the validity of the visa. When considgrihe adequacy, the Police shall especially

take into account the impact of such decision ah bwe private and family life of the foreign
national concerned.

(3) In their decision, by which they have termimhtee validity of a visa for a stay of
over 90 days, the Police shall set the deadline/fiigh the foreign national shall be required
to leave the Czech Republic and shall impose anoedéer on the foreign national concerned;
the foreign national shall be obliged to leave @mech Republic within the specified time
limit.

Section 38
Cancelling the Validity of a Visa for a Stay for oer 90 Days for the Purpose of Leave to
Remain in the Czech Republic

(1) A foreign national shall be obliged to applydancel the validity of the visa for a
stay for over 90 days for the purpose of leaveetnain in the Czech Republic, granted on the
grounds stipulated in Section 33 (1) (a) not ldtem within three days after the obstacle
preventing the foreign national from leaving thee€lz Republic ceases to exist and, if the
visa granted on the grounds defined in Section333s(concerned, the foreign national shall
be obliged to do so within five days after the abkt preventing the foreign national from
leaving the Czech Republic ceases to exist.

(2) The Police shall cancel the validity of theavi®r a stay for over 90 days for the
purpose of leave to remain in the Czech Republicdafreasons for which such visa had been
granted have ceased to exist and the foreign radtfailed to apply to cancel the validity of
the visa within the period specified in the predqaragraph, or if the visa had been granted
under Section 33 (1) (d) and the Court has not@eledged a suspensive effect of the action.
If the validity of the visa granted under Sectidh (3) is concerned, the Police shall request

%) Council Directive 2001/40/EC of 28 May 2001 on thetual recognition of decisions on the expulsion of
third country nationals.
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the Ministry to provide them with a binding opinf8hconcerning the cessation of the reasons
preventing the departure.

(3) In their decision to terminate the validity tbe visa for a stay for over 90 days for
the purpose of leave to remain in the Czech Reputiie Police shall set the deadline by
which the foreign national shall be required tovke¢ghe Czech Republic and shall impose an
exit order on the foreign national concerned; treifyn national shall be obliged to leave the
Czech Republic within the specified time limit.

Section 39
Long-Term Visa of the Contracting States

(1) A long-term visa of the Contracting States, etypD+C, shall entitle a foreign
national to stay in the Czech Republic for a maxmperiod of three months of the effective
date of such visa.

(2) A long-term visa of the Contracting Statesetyp, shall entitle a foreign national to
stay in the Czech Republic as on the basis ofreitraisa (Section 22) in the course of three
months of the effective date of such visa.

Subpart 2
Temporary Residence in the Czech Republic on this B&a Diplomatic Visa and a Special
Visa

Section 40

(1) A diplomatic visa means an airport visa, a grawmisa, a visa for a stay of up to 90
days or a visa for a stay for over 90 days, gramted foreign national on the basis of an
official application and marked as a "diplomatisa&/l. A diplomatic visa can be indicated in a
diplomatic passport or any other travel documentaoforeign national, who enjoys the
relevant privileges and immunities.

(2) A special visa means an airport visa, a trarnsd, a visa for a stay of up to 90 days
or a visa for a stay for over 90 days, granted toreign national on the basis of an official
application and marked as a "special visa’. A Splevisa can be indicated in a service
passport or any other travel document of a fore@gional, who enjoys the relevant privileges
and immunities.

(3) With an application for a diplomatic visa os@ecial visa, a foreign national shall be
obliged to enclose a travel document and photograBhor to such visa being indicated a
foreign national shall be obliged to submit a doeatron medical travel insurance covering
his/her stay in the Czech Republic. This provisstall not apply in cases listed in Section
180i (2).

(4) A diplomatic visa and a special visa shall$mied by an Embassy.

Section 41
Declaration of Invalidity of a Diplomatic Visa and a Special Visa

Invalidity of a diplomatic visa or a special visaa#l be declared by the Ministry of Foreign
Affairs.

%) Section 149 of Act No. 200/2004 Coll., the Rulé€dminal Procedure
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Subpart 3
Temporary Residence in the Czech Republic on ths B&a Long-Term Residence Permit

Section 42
Long-Term Residence Permit

(1) A foreign national who reside in the Czech &djz on the basis of a visa for a stay
for over 90 days and intends to temporarily resiighe Czech Republic for a period
exceeding one year shall be entitled to file ariegipon for a long-term residence permit.

(2) A foreign national who was residing in the €lzdRepublic on the basis of a visa
for a stay for over 90 days for the purpose of éevremain pursuant to Section 33 (1) (a)
through (c) or Section 33 (3) and who is now regjdin the Czech Republic on the basis of
a long-term residence permit for the purpose ofde®@ remain, issued under Section 43,
shall also be entitled to file an application foloag-term residence permit, provided that
such a foreign national has stayed in the Czechutepfor a minimum continuous period
of three years.

(3) A foreign national who is a spouse, minor @hok adult dependant child of the
spouse or a child of a foreign national who is gimgl for a long-term residence permit for
the purpose of scientific research or has residedirtue of such purpose in the Czech
Republic (hereinafter referred to as a ‘family membf a researcher’) shall be entitled to
apply for a long-term residence permit. With theplagation a family member of a
researcher shall be obliged to submit documenedli; Section 31 (1) (a), and (c) through
(e) and to prove that he/she is a family membex ifsearcher. At the request of the Police a
family member of a researcher shall be obligedutorst documents stipulated in Section 31
(5). Prior to such visa being indicated a familynnfber of a researcher shall be obliged to
submit a document on medical travel insurance dogdris/her stay in the Czech Republic.
This provision shall not apply in cases listed @cttn 180i (2).

(4) A foreign national, who is staying in the CadRepublic as a member of the staff
of an embassy of a foreign state or an internatigoaernmental organisation accredited in
the Czech Republic, or as a member of the familyuah person registered by the Ministry
of Foreign Affairs, shall also be entitled to fige application for a long-term residence
permit.

(5) An application for a long-term residence perputrsuant to paragraphs 1, 2 or 4
shall be filed on an official form with the Policeshilst an application for a long-term
residence permit pursuant to paragraph 3 shaildskdn an official form with an Embassy.
A family member of a researcher who is a holdea ofisa for stay for over 90 days shall
also be entitled to apply for a long-term residepeemit. In the application, a foreign
national shall be obliged to state information otts scope as in an application for a
residence permit.

(6) A foreign national shall be entitled to residethe Czech Republic for the period
indicated in the long-term residence permit.

Section 42a

Long-term Residence Permit for the Purpose of Famyl Reunification in the Czech
Republic
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(1) An application for a long-term residence permit ftire purpose of family
reunification in the Czech Republit(hereinafter referred to as ‘family reunificatipmhay
be filed by a foreign national who is

a) the spouse of a foreign national in possessionretiglence permit (hereinafter referred
to as the ‘sponsor’);

b) the minor child or adult dependent child of thersgu;

c) the minor child or adult dependent child of thersgm’s spouse;

d) a minor child adopted by a sponsor or sponsor'sispon accordance with a decision
taken by the competent authority, the minor chsldmder the foster care of a sponsor or
sponsor’s spouse; the minor children, includingpa€eld children of the sponsor, where
the sponsor or sponsor’s spouse has custody anchildeen are dependent on him or
her and such minor children will be taken cararothe Czech Republic;

e) any one of the parents of minor children who hanlgranted asylum under the special
legal regulatioft; if such minor children do not have parents they ather relative in
the direct ascending line, and if such a relativesdnot exist a guardian of such minor
children, shall be entitled to file an application;

f) solitary foreign nationals older than 65 yearsegardless of age foreign nationals who
are objectively unable to provide for their own de®n account of their state of health
if family reunification with a parent or a childating a residence permit in the Czech
Republic is taken into account.

(2) An application for a long-term residence permitr fihe purpose of family
reunification in the Czech Republic with a sponatio has been issued a residence permit
pursuant to Section 42g may be filed by foreignamatis defined in paragraph 1 (a) through
(d) or foreign nationals who are the adult unmariggildren of the sponsor where they are
objectively unable to provide for their own needsazcount of their long-term unfavourable
state of health.

(3) A foreign national pursuant to paragraph 1 who lbeen granted a residence permit
or asylum in the Czech Republic shall be deemethimpurpose of the Act to be a sponsor.

(4) A foreign national shall file an application forl@g-term residence permit for the
purpose of family reunification at an Embassy.

(5) During the residence in the Czech Republic on #sshof a visa for over 90 days or
a long-term residence permit issued for a diffeqgmipose, a foreign national may file an
application for a long-term residence permit fag fhurpose of family reunification with the
Police.

(6) A foreign national shall be granted a long-ternmidesce permit for the purpose of
family reunification if

a) a sponsor is a holder of long-term residence gesma permanent residence permit and
has resided in the Czech Republic for at least Dhiths; as regards reunification of
spouses, each of them must be at 20 years of age;

b) a sponsor has resided in the Czech Republic féeaast six months and is a holder of
residence permit issued pursuant to Section 42¢)3)r for at least for one year and is a
holder of a residence permit issued under Sec2gn(3) (b);

c) a spouse, subject to family reunification, hasrbgranted asylum under the special legal
regulatio? and such marriage was entered into prior to hisAreval in the Czech
Republic;

%) Council Directive 2003/86/EC of 22 September 2003he right of family reunification
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d) a minor, subject to family reunification, has beganted asylum under the special legal
regulatior?,
e) a foreign national who is a subject of paragrapt) br (f).

(7) In the event of a polygamous marriage, where tlomspr already has one spouse
living with him in the Czech Republic, a long-teresidence permit for the purpose of the
family reunification for the second and further gpes shall not be issued.

Section 42b

Requirements for an Application for a Long-term Resdence Permit for the Purpose
of Family Reunification

(1) A foreign national shall be obliged to submit witie application for a long-term
residence permit for the purpose of family reuaificn the following:

a) documents listed in Section 3 1(1) (a), (d) and (e)

b) documentary evidence of the family relationshipthia case of a long-term residence
permit for the purpose of family reunification withsponsor who has been granted
asylum under the special legal regulatiom family relationship can be proven by
another credible manner if submission of such dwmt is impossible;

c) the consent of a parent or any other statutoryessmtative or guardian to the
residence of a child in the Czech Republic if thmify reunification with such parent,
statutory representative or guardian is not coremrthis provision shall not apply if a
foreign national proves that he/she is a unabkubmit such document due to reasons
beyond his/her control,

d) a document proving that aggregate monthly houskimalome of the family after its
reunification will not be lower than the sum of

1. the amount of the subsistence mininitirof all family members and

2. the highest amount of standard costs for accomnadapecified for the
purpose of a contribution for accommodation by thgecial legal
regulatior?®” or the amount which a foreign national can cradjibove as
an amount of reasonably justified costs for acconmtion of the family.

(2) If an application for a long-term residence perrat the purpose of family
reunification with a sponsor who has been grangytlien under the special legal regulafion
is filed within a time limit of three months frorhdé date when the granted asylum came into
force, a foreign national shall be obliged to subomly a travel document and photographs
and prove a family relationship by the manner asfinnder paragraph 1 (b).

(3) Further, a foreign national shall be obliged torsitlihe documents listed in Section
31 (5) with an application for a long-term residengermit for the purpose of family
reunification.

(4) Prior to the visa for a stay of over 90 days fag flurpose of receipt a long-term
residence permit for the purpose of family reumifion being indicated a foreign national
shall be obliged to submit a document on mediealdrinsurance covering his/her stay in the
Czech Republic. This provision shall not applgases listed in Section 180i (2).

) Sections 2 and 3 of Act No. 110/2006 Coll. on Sstence Minimum and Minimum Costs of Living
%) Section 26(1) of Act No. 117/1995 coll., on that8tSocial Support, amended
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Section 42c
A Long-Term Residence Permit of a Resident of a Meber State of the European Union

(1) A resident of a Member State of the European Umioall be entitled to file an
application for a long-term residence permit in @eech Republic if such foreign national
intends to temporarily reside in the Czech Republi@a period exceeding three months.

(2) A resident of a Member State of the European Usiuwall file an application for a
long-term residence permit under paragraph 1 d&rmhbassy or in the Czech Republic with
the Police. A resident of a Member State of theofpean Union shall be obliged to file an
application in the Czech Republic during the pesdten his/her temporary residence permit
is valid, however not later than three months ditefher arrival in the Czech Repubilic.

(3) An applicant shall be obliged to submit with an laggiion for a long-term
residence permit pursuant to paragraph 1 theviolig:

a) a document proving a legal status of a resideatMEmber State of the European Union;

b) a document on medical travel insurance unlespritvsions of Section 180i (2) apply;

c) documents proving that an aggregate monthly incafh@n applicant alongside all
persons assessed with him/her will not be lowen the sum amount of the subsistence
minimun?® of the applicant and all persons assessed togettierhim/her and the
highest amounts of standard costs for accommodafpatified for the purpose of a
contribution for accommodation by the special legglulatioi®, or the amount which an
applicant can credibly prove as an amount of reaslgn justified costs for
accommodation of the applicant and all personssassetogether with him/her; persons
assessed together with an applicant mean for tipope of this Act persons stipulated in
Section 4 (1) (a) through ( c) of the Act on Sutesise Minimum and Minimum Costs of
Living upon conditions laid down in Section 4 (2)da(3) of the Act on Subsistence
Minimum and Minimum Costs of Living;

d) documents listed in Section 31 (1) with the exaeptf the requirements under Section
31 (1) (c) and (e) and on request the documentsrudelction 31 (5).

(4) With an application for a long-term residence perrfor the purpose of
employment an applicant shall be obliged to sulanitork permit, or to indicate in his/her
application a reference number for the applicafmma work permit and to state at which
labour office such application had been filed, @oafirmation of an employer that a foreign
national will be employed at a relevant company daduments stipulated in Section 3 1(1)
(@), (d) and (e). On request, an applicant shalbllegged to submit documents pursuant to
Section 31 (5).

(5) An application for a long-term residence permit nbayfiled by a family member
of a resident of a Member State of the EU if sudiaraily member has been permitted to
reside for the purpose of family reunification imetterritory of the Member State which
conferred on the resident of any other Member Sthtee European Union the legal status in
question, or he/she was conferred on the legalstata resident of another Member State of
the European Union on the territory of the Memb@teS concerned.

(6) A family member of a resident of a Member Statehef European Union shall be
obliged to prove that he/she has satisfied theitiond under paragraph 5 and to submit with

) Sections 2 and 3 of Act No. 110/2006 Coll. on Sstence Minimum and Minimum Costs of Living
%) Section 26(1) of Act No. 117/1995 Coll., on that8tSocial Support, amended
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an application a document on medical travel insteannless the provisions of Section 180i
(2) apply, a document proving that an aggregatetiiypmcome of an applicant alongside all
persons assessed with him/her [paragraph 3 (c)jhwailbe lower than a sum amount of the
subsistence minimutfi of the applicant and all persons assessed tageitte him/her and
the highest amounts of standard costs for accomtioodapecified for the purpose of a
contribution for accommodation by the special legajulatioi® or the amount which an
applicant can credibly prove as an amount of reaslgrjustified costs for accommodation of
the applicant and all persons assessed togetherhwit‘her; and further documents listed in
Section 31 (1) (a), (d) and (e) and on requestmecdts under Section 31 (5).

Section 42d
Long-Term Residence Permit for the Purpose of Studs in the Czech Republic

(1) A foreign national shall be entitled to file anpipation for a long-term residence
permit for the purpose of studies in the Czech Rbpl! at an Embassy if such foreign
national intends to reside in the Czech Republia é@emporary basis for a period exceeding
three months if he/she intends to study under @e@&#, with the exception of education at
basic school, secondary school or secondary aoio$¢bonservatory) which is not conducted
within an exchange programme or professional tngifior a pecuniary consideration.

(2) A foreign national shall be obliged to submit aoye with the application under
paragraph 1 the following:

a) documents stipulated in Section 31 (1) (a), (b)afd (e);

b) The consent of a parent or any other statutoryessprtative or a guardian to the
applicant’s residence in the Czech Republic if sarclapplicant is minor;

c) funds to cover his/her residence in the Czech Rap(ection 13) if studies at higher
education institution or unpaid professional tnagniare concerned; in all other cases a
document that costs will be borne by a domestitimg®rganisation; and

d) on request, documents pursuant to Section 31 (5).

(3) Prior to the visa for a stay of over 90 days fag flurpose of receipt a long-term
residence permit for the purpose of studies inGaech Republic being indicated, a foreign
national shall be obliged to submit a document @dical travel insurance covering his/her
stay in the Czech Republic. This provision shatlapply in cases listed in Section 180i (2).

Section 42e
Long-Term Residence Permit for the Purpose of Protdion in the Czech Republic

) Sections 2 and 3 of Act No. 110/2006 Coll. on Sstence Minimum and Minimum Costs of Living
%) Section 26(1) of Act No. 117/1995 coll., on thatStSocial Support, amended

* Council Directive 2004/114/EC of 13 December 2064fe conditions for admission of third country
nationals for the purposes of studies, studentangd, unremunerated training or voluntary service.
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(1) A long-term residence permit for the purpose otection in the Czech Repubif
shall be issued by the Ministry at the requegbdign nationals who

a) are, or have probably been, victims of offencesitedl to the trafficking in human
beings" or _

b) are persons who have been the subject of an adtitacilitate illegal immigratio?P, or
persons who were assisted to illegally reside i@ €zech Republi® and whose
testimony is important for exposing an offenderaor organised group involved in
organising or facilitating illegal crossings of thational border or assisting in unlawful
residence in the Czech Republic

upon the condition that such persons cooperate laith enforcement authorities within

criminal proceedings relating to a suspicion thatiminal offence has been committed and

such persons did not cooperate with a suspect(s).

(2) A foreign national under paragraph 1 must be foitthvinformed in a language
he/she can understand by a competent law enfor¢eamémority or the Ministry on the right
to apply for a long-term residence permit for thepmse of protection in the Czech Republic
and on the conditions of such residence. A forgigtional shall be, from the date on which
he/she was informed under the first sentence, egaatreflection period of one month to
make a decision on whether he/she will cooperatie avlaw enforcement authority within the
criminal proceedings; such reflection period maydreninated if the foreign national ceased
to satisfy any of the conditions under paragrapbrlf it is necessary for the protection of
public order or the security of the state or theeifgn national him/herself applies for
withdrawal from the reflection period. During theflection period a foreign national may not
be expulsed or his/her residence in the Czech Riepuatay not be terminated otherwise and
such foreign national is a subject to the proaggsion being granted international protection
under the special legal regulatfonThe duration of the reflection period does ndectf
proceedings on administrative expulsion of a fareigational or proceedings on his
extradition under an International Agreement whigshpart to the legal framework of the
Czech Republic.

(3) A foreign national shall submit to the Ministry application for a long-term
residence permit for the purpose of protectionha €zech Republic furnished with the
confirmation of the law enforcement authority prayithat the conditions under paragraph 1
have been satisfied. An international protectioeke€ may also file an application for a
long-term residence permit for the purpose of mtide in the Czech Republic.

(4) A foreign national shall be obliged to submit wah application for a long-term
residence permit for the purpose of protectionhia €zech Republic a travel document, if
he/she is holder of it. This obligation shall applgo after the validity of the travel document
has expired. A foreign national shall also subnidibaument proving his/her accommodation
for the period of his/her residence in the CzecpuRéc, and photographs.

(5) Further, the Ministry may issue a long-term resaempermit for the purpose of
protection in the Czech Republic to a foreign naiovho is
a) the spouse of;

%9) Council Directive 2004/81/EC of 29 April 2004 on icEce permits issued to third country national® wh
are victims of trafficking in human beings or whavie been the subject of an action to facilitategal
immigration and who cooperate with the competett@ities;

9 Section 232a of the Criminal Code

% Section 171a and 171d of the Criminal Code
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b) a minor or adult dependent child of, or

c) a person who was due to his/her legal incapacégegul by the decision of a court in the
custody of

the foreign national referred to in paragraph $u€h a foreign national was staying at the

time when the application was filed in the Czechpit#ic and the reason is family

reunification. With an application for a long-terresidence permit for the purpose of

protection in the Czech Republic a foreign natiosh&ll be obliged to prove the facts

stipulated in letters (a), (b) or (c) to submitatl document, if he/she is a holder of one, this

obligation shall apply also after the validity dttravel document has expired and a foreign

national shall also submit photographs.

(6) If a foreign national who has been provided a otiten period under paragraph 2, to
decide whether he/she will cooperate with a laworr@ment authority within criminal
proceedings, or an applicant for a long-term rexidepermit for the purpose of protection in
the Czech Republic is unable to ensure accommadttis will be ensured by the Ministry or
a legal entity. The Ministry may, in accordancehaatcontract in writing, provide to the legal
entity some funds to cover costs related to accodatian of the foreign national in question.

Section 42f
Long-Term Residence Permit for the Purpose of Scig¢ific Research

(1) A foreign national who has concluded with a reseapcganisation a hosting
agreemerit and who intends to reside in the Czech Republicafperiod exceeding three
months (hereinafter referred to as a ‘researctsdrdll be entitled to apply for a long-term
residence for a purpose of scientific rese¥tatith an Embassy. For the purpose of this Act
a research organisation means a public researtituiasa higher education instituti&hor
any other research organisation recorded in theofisesearch organisations approved for
accepting researchers from third-countries and ta@aed in compliance with the special
legal regulatio®). Research means the activity of an academic warkerhosting professor
at a public research institute, or any other retearganisation recorded in the list of research
organisations approved for accepting researchem fthird-countries and maintained in
compliance with the special legal regulation

(2) If such researcher resides in the Czech Repubtlasam possession of a visa for a
stay for over 90 days or a long-term residence pdassued for a different purpose he/she
may apply for a long-term residence permit for fhepose of scientific research with the
Police.

(3) A researcher shall be obliged to submit along whtir application for a long-term
residence permit for the purpose of scientific agske

a) the hosting agreemetit;

b) documents stipulated in Section 31 (1) (a) and (e)

c) a written commitment by the research organisatmcerning respective costs relating to
the residence of the researcher in the Czech Riepaftér the residence permit expires,
including the costs of the researcher’s depaifore the Czech Republic if such costs
have been incurred within six months from the datetermination of the hosting
agreemerit and have been paid from public funds; and

% Act No. 341/2005 Coll., on Public Research Ingtitu
%) Act No. 111/1998 Coll. on Higher Education Insiibas and on the Amendment to Some Other Relatesl Act
(the Higher Education Act), as amended.
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d) on request, documents pursuant to Section 31 (5).

(4) Prior to a visa for the stay for over 90 days fw purpose of receipt of along-term
residence permit for the purpose of scientific aesle is indicated in the travel document a
researcher shall be obliged to submit a documemextical travel insurance covering his/her
period of stay in the Czech Republic from his/heival in the Czech Republic until such
researcher is insured under the special legal aigal this provision shall not apply in the
cases listed in Section 108i (2).

(5) For the period of validity of the long-term residenpermit for the purpose of
scientific research a holder of such residence peshall be deemed, for the purposes of
payments of healthcare, to be a foreign nationgbassession of the permanent residence
permit.

Section 429

Long-Term Residence Permit for the Purpose of Emplgment in the Czech Republic in
Special Cases

(1) A foreign national listed in the legal regulatissued under Section 182 (1) (e)
shall be entitled to file an application for a leleym residence permit for the purpose of
employment in the Czech Republic in special caBege{nafter referred to as a ‘Green Card’)
if the purpose of their stay in the Czech Repuldi@ job listed in the central records of
vacancies which may be staffed by holders of Geamis’ if such foreign national satisfies
the educational and qualifications requirementstmh employment.

(2) An application for a Green Card shall be filed mttambassy. An application for a
Green Card may be filed in the Czech Republic \h#h Ministry by foreign nationals who
have resided in the Czech Republic on the basis of

a) a Green Card and shall file their application witthe time limit specified under Section
46e¢ (3);

b) a Green Card for at least one year; or

c) continuously for at least two years; this periocudes a period of residence on the basis
of the visa for over 90 days and the long-termdeste permit

if such foreign national proves that he/she gathalisted in the central records of vacancies

to be staffed by holders of Green Cards.

(3) The Green Card shall be issued for
a) qualified personnel who attained higher educatimh ey personngk- type ‘A’;
b) workers occupying jobs for which an apprenticesl@gificate is required — type ‘B’ ;
c) other workers — type ‘C’.

(4) The Ministry shall decide to issue a Green Clarda job listed in the central
records of vacancies to be staffed by holders eeGrCards provided that a foreign national
satisfies required the education standard and&r tualifications have been recognised for
performing such a job, on the basis of an opinibaroEmbassy or opinions issued by other
authorities, in particular by the Ministry of Edticem Youth and Sports, the Ministry of
Industry and Trade and the Ministry of Health.

(5) An Embassy shall be entitled to interview an aggsit for a Green Card.

% Section 37 of |Act No. 435/2004 Coll. As amendgdbt No..../2008Coll.
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(6) An Embassy shall forward its opinion and the rdsoof the interview, if
applicable, to the Ministry along with the applicatof the foreign national for a Green Card,;
other authorities shall deliver their opinions faith, however not later than within 15 days
from the date on which they were requested to detive opinion in question.

(7) If the Ministry decides not to take into accothlrg negative opinion of an Embassy
or any other authority on the issue of a Green Cirghall inform the relevant authority
thereof. Opinions of an Embassy, or any other aiites, are not available to the applicant or
their legal representative.

(8) The Ministry shall affix on the Green Card in thex entitled ‘residence type’ a
record ‘GREEN CARD - A, Bor C..

(9) A foreign national who is a holder of a GreendCsinall be entitled to reside in the
Czech Republic and perform a job for a period réedrin the Green Card.

(10) The Green Card shall not be claimed. The Ministigllsnhot issue the Green Card
on the grounds listed in Section 56 and shall s&ie the Green Card if a foreign national is
not listed in the legal regulation issued in aceoke with Section 182 (1) (e) or if a foreign
national applied for a job which is not listed iretcentral records of vacancies to be staffed
by holders of Green Cards or there is a recordttietGreen Card for the respective job has
been issued or the foreign national has not sadisthe condition of education or
qualifications required for the job in question.

(11)  After having assessed the application for a Greard @or a job listed in the
central records of vacancies to be staffed by lisldé Green Cards the Ministry shall notify
in writing the employer that the application of fleeeign national has been granted and shall
mark the respective job for which the Green Callieen issued. Further, the Ministry shall
notify in writing the employer on the number of lBeeen Card issued to the foreign national
and on the date on which the foreign national reszkit.

(12) A foreign national shall be obliged to, prior tasing his his/her work, appear
in person and pick up the Green Card at the Miigithin the time limit of three working
days from their arrival in the Czech Republic.

Section 42h
Requirements for the Application for a Green Card

(1) A foreign national shall be obliged to submit alomith the application:

a) the documents referred to in Section 31 (1) (d) (@

b) on request, documents pursuant to Section 31 }5) (b

c) documents certifying their education and qualifmas for a job listed in the central
records of vacancies to be staffed by holders @eGrCards which the foreign national
applies for.

(2) Further, a foreign national shall be obliged tbrii, on request, along with the
application, or during their stay in the Czech Rajm) however not later than within two
months from their arrival in the Czech Republiccaiments pursuant to Section 31 (5) (a).

(3) Prior to a visa for a stay for over 90 days for pugpose of receipt of the Green
Card being indicated in the travel document a fpreiational shall be obliged to submit a
document on medical travel insurance covering tedod of their stay in the Czech
Republic, from their arrival in the Czech Republiatil such foreign national is insured
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under the special legal regulation; this provissbiall not apply in the cases listed in Section
108i (2).

Section 43
Long-Term Residence Permit for the Purpose of Leavi® Remain in the Czech Republic

A long-term residence permit for the purpose of/éeto remain in the Czech Republic
shall be granted by the Police at the requestfofeagn national who has been granted a visa
for a stay for over 90 days for the purpose of éettv remain in the Czech Republic under
Section 33, provided that the stay of such for@igtional in the Czech Republic shall exceed
one year and if the grounds on which such a viseblean granted still exist.

Section 44

(1) The Police shall grant a long-term residens@nit to a foreign national pursuant to
Section 78 in the form of a residence permit cainé; Police shall indicate the permitted
purpose of the residence on the residence pernait ca

(2) A foreign national who was issued a long-teasidence permit for the purpose of
family reunification or for the purpose of studiaesthe Czech Republic (Section 42d) or for
the purpose of scientific research (Section 42fister request filed with an Embassy shall
be obliged within three working days from theiriaat in the Czech Republic to appear in
person to the Police and pick up the residenceipeard. The decision by which the foreign
national has been permitted long-term residencettier purpose of family reunification,
studies or scientific research shall come into doon the date when the foreign national
receives it.

(3) Sections 79 (2) and 81 shall apply to a regideermit cardnutatis mutandis.
(4) The Police shall issue a residence permit wattd a validity period

a) necessary for accomplishment of the purposkeofdsidence, with the maximum period
being one year;

b) of one year in the case of the temporary resieldor the purpose of studies with an
expected period of residence exceeding one yearlang-term residence permit for the
purpose of leave to remain;

c) corresponding in the case of family reunificatio the validity of the residence permit
card (Section 44 (1)) which has been issued tamasp, with the minimum period being
one yeatr,;

d) of two years in the case of family reunificatiaf the sponsor has been issued a
permanent residence permit;

e) corresponding to the period stated in the relewark permit;

f) corresponding, in the case of a family membenoksident of a Member State of the
European Union, to the validity of the residencenpecard which has been issued to the
resident in question;

g) corresponding to the period stated in the ages¢ran voluntary service of youth in a
domestic hosting organisation in the case of a-teng residence permit issued for the
purpose of studies in the Czech Republic pursuaSettion 42d;

h) corresponding, in the case of a family memlijex esearcher, to the validity of a long-
term residence permit issued to the researcher; or

I) of two years in all other cases.
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(5) The Ministry shall issue a long-term residepeemit for the purpose of protection
in the Czech Republic for the period needed toeaehthe purpose of the residence, with the
minimum period being six months.

(6) The Green Card shall be issued for a periodessary for performing the
employment, with the maximum period being

a) three years, in the case of type ‘A’;
b) two years, in the case of type ‘B’; and
c) two years, in the case of type ‘C’.

Section 44a
(1) The validity period of a long-term residence pemmdy be repeatedly extended for

a) the period stipulated in Section 44 (5);

b) the maximum period stipulated in Section 44 (4) (B) (e) through (i);

c) the validity of a long-term residence permit purduto Section 44 (1) issued to a
sponsor of family reunification provided that suedlidity of a long-term residence
permit is stipulated pursuant to Section 44 (4) (c)

d) a period of five years provided that such validifya long-term residence permit is
stipulated pursuant to Section 44 (4) (d);

e) the period of the employment, but this period mayexceed three years in the case of
the Green Card pursuant to Section 44 (6) (a))or (b

(2) The validity of a long-term residence permit floe purpose of studies in the Czech
Republic (Section 42d) may be extended repeatéaiwever always only for two years if
such permit has been issued for the purpose ofa¢iducat a tertiary professional school or a
higher education institution. If such permit haseiessued for the purpose of unpaid
professional training it may be extended only oftcethe period corresponding to the period
stated in the agreement on professional traininthéndomestic hosting organisation. In all
other cases the validity of such permit shall reotktended.

(3) Section 35 (2) and (3), Section 36, Section 4@&(®) (7) and Section 47 shall apply
to extension of the validity of a long-term residerpermitmutatis mutandis.

(4) A foreign national shall be obliged to submit, aowith the application for
extension of the long-term residence permit issioedhe purpose of family reunification,
documents pursuant to Section 42b (1) (a) (c) dpérid also a document on medical travel
insurance covering the period of their residencéhénCzech Republic. This provision shall
not apply if the foreign national has been insyvatsuant to the special legal regulaffor
if they prove payment of healthcare by any othenmea. If the sponsor has been granted
asylum, a foreign national shall be obliged to siilmmly the travel document. The validity of
a long-term residence permit issued for the purpafséamily reunification may not be
extended if the Police find reasons to commencegaings to cancel the validity of such
permit (Section 46a).

(5) A foreign national shall be obliged to submit, ajowith the application for
extension of the long-term residence permit issioethe resident of a Member State of the
European Union, documents pursuant to Section dRevith the exception of a document
similar to a copy from the Register of Criminal Rets issued by the state of which the
foreign national is a national as well as by thetses in which the foreign national has
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resided and a medical report that he/she doesuftdr from a serious disease. Further, a
foreign national shall be obliged to submit, alomigh the application for extension of the
long-term residence permit for the purpose of airmss undertaking, documents under
Section 46 (7) or (8). A foreign national shalldi#iged to submit, along with the application
for extension of the long-term residence permit thoe purpose of employment, in cases
where under the special legal regulation a workmiteis not requiredf”, an employment
contract, an agreement to perform work or an agee¢no complete a job and related
documents stipulated in Section 31 (1) (a), (d) @)d

(6) A foreign national shall be obliged to submit, gjowith the application for
extension of the long-term residence permit forghepose of studies in the Czech Republic
issued under Section 42d,

a) documents stipulated in Section 31 (1) (a), (d) @)d

b) a document on medical travel insurance coveringpiiieod of their residence in the
Czech Republic; the obligation to submit a docun@nimedical travel insurance shall
not apply if such a foreign national has been iedupursuant to the special legal
regulatioi® or can prove that the payment for medical expehsssbeen made in a
different manner;

c) funds necessary to reside in the Czech Republicti(®el3) in the case of studies at a
higher education institution or unpaid professianaining; in all other cases a document
proving that all costs will be borne by the domekisting organisation;

d) the consent of a parent or any other statutoryessptative or a guardian to the
applicant’s residence in the Czech Republic pravitkat such applicant is minor.

(7) An application for the extension of the long-teresidence permit for the purpose
of protection in the Czech Republic shall be filgith the Ministry. A foreign national shall
be obliged to submit, along with the applicatidme documents pursuant to Section 42e (4)
with the exception of a photograph. Nonethelessreign national shall be obliged to submit
photographs, at the request of the Police, if biséppearance has changed.

(8) A researcher shall be obliged to submit, along whthapplication for extension of
the long-term residence permit for the purpose aérdific research, a travel document,
documents stipulated in Section 42f (3) (a) ar@d &nd on request also a medical report
proving that he/she does not suffer from a seridisease. The validity of a long-term
residence permit issued for the purpose of scientdsearch may not be extended if the
Police find reasons to commence proceedings toetdhe validity of such permit (Section
46d). Family members of the researcher shall tigexbto submit, along with the application
for extension of the long-term residence perm#,dbcuments stipulated in Section 31 (1) (a)
and (c) through (e) and to prove that he/she &raly member of the researcher in question.

(9) An application for extension of a Green Card shallfiled with the Ministry. A
foreign national shall be obliged to submit, alonth the application, a travel document, an
employment contract concluded for the period foichtthey wish to extend the Green Card
and, if their appearance has changed, a photogtaphequest such holder of the Green Card
shall be obliged to submit a document proving leisdiccommodation and a medical report
that he/she does not suffer from a serious diseas®edical report may be required merely if
a reasonable suspicion exists that the foreignonaliin question suffers from a serious
disease.

(10)The validity of the Green Card type ‘C’ shall net &xtended.

™ Section 98 (m) of Act No. 435/2004 Coll. on Emplamh as amended by Act No. 161/2005 Coll.
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Section 45

(1) A foreign national who intends to stay in the Ge&epublic for any other purpose
than the one for which the foreign national’'s stegs permitted shall be obliged to file an
application with the Police for a new long-term idesice permit. Such new long-term
residence permit may not be granted in the cagmdated in Section 33 (1) or (3), except for
the cases laid down in Section 42 (2).

(2) A foreign national in possession of a long-termidesce permit issued for the
purpose of family reunification shall be entitleftea three years of residence in the Czech
Republic or after reaching 18 years of age todibeapplication with the Police for a long-
term residence permit for a different purpose.

(3) A foreign national in possession of a Green Caall &ie entitled after one year of
the residence in the Czech Republic to apply fdoraa long-term residence permit for a
different purpose.

(4) A foreign national in possession of a long-termidesce permit issued for the
purpose of family reunification who is a survivdrthe sponsor shall be entitled to file an
application with the Police for a long-term residermpermit for a different purpose provided
that
a) as of the date of the death of the sponsor susliveathad resided in the Czech Republic
continuously for at least two years; the conditainthe continuous residence shall not
apply if such foreign national lost Czech natiotyalas a consequence of a marriage with
the sponsor; or

b) the death of the sponsor was caused by a sevekeinyary or occupational disease.

(5) A foreign national in possession of a long-termidesce permit issued for the
purpose of family reunification shall be entitledapply for a long-term residence permit for
a different purpose if he/she has divorced theaspioand if he/she had resided as of the date
of the divorce in the Czech Republic continuouslydt least two years and the marriage had
lasted for at least five years; the conditionha tontinuous residence and the duration of the
marriage shall not apply if such foreign natiored, a consequence of a marriage with the
sponsor, lost Czech nationality.

(6) A foreign national shall be obliged to submit alowgh the application under

paragraph 4 or 5

a) atravel document;

b) the document confirming that the conditions urBmagraph 4 or 5 have been satisfied;

¢) the document proving his/her accommodation in thecG Republic;

d) the document pursuant to Section 42b (1) (d)wokk permit;

e) the document on medical travel insurance covettiregperiod of their residence in the
Czech Republic; this provision shall not applyuthk foreign national has been insured
pursuant to the special legal regulatiorr if they prove payment of healthcare by any
other manner; and

f) photographs.

(7) The right to file an application for a long-termsigence permit pursuant to
paragraph 4 or 5 shall terminate after one yean fifee date when such right came into being.
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(8) A foreign national in possession of a long-termidence permit issued for the
purpose of protection in the Czech Republic shalkhtitled after achieving the purpose of
the residence or after one year of the residentbenCzech Republic to file an application
with the Police for a long-term residence permitdadifferent purpose. The Police shall not
permit a long-term residence for a different pugpidthey find reasons to cancel a long-term
residence permit for the purpose of protectiorhsn@zech Republic under Section 46¢ (1) (a)
through (c).

Section 46

(1) The provisions of Section 31, Sections 33,34,and 38, Section 55 (1), Section
56, Section 58 (3) and Section 62 (1) relating Wsa for a stay for over 90 days shall apply,
mutatis mutandisto a long-term residence permit. A foreign nagioshall be further obliged
to submit, along with the application for a longrteresidence permit under Section 42, a
document on medical travel insurance unless céased in Section 180i (2) apply.

(2) The provisions of Section 56 shall apptyytatis mutandisto a long-term residence
permit for the purpose of leave to remain in thec@zRepublic on the grounds provided for
in Section 33 (1) (a).

(3) The provisions of Section 55 (1), Section 5% (@) through (c), (e), (h) and (i),
Section 56 (2) (a) and Section 62 (1) shall appiytatis mutandisto a long-term residence
permit for the purpose of family reunification artthe purpose of scientific research.

(4) The provisions of Section 55 (1), Section 55 (€, (e) and (h), Section 56 (2) (a)
and Section 62 (1) relating to a visa for a stayofeer 90 days shall applyutatis mutandis
to a long-term residence permit for the purposeaakesident of a Member State of the
European Union and their family members who arghim Member State concerned in
possession of a permit for the purpose of familynication with the resident in question.

(5) The provisions of Section 37, Section 55 8g¢tion 56 (1) (a) through (c), (e), (h)
and (i), Section 56 (2) (a) and Section 62 (1)tmedpto a visa for a stay for over 90 days shall
apply, mutatis mutandisto a long-term residence permit for the purpokstodies in the
Czech Republic (Section 42d).

(6) A foreign national shall be obliged to submaiipng with the application for a long-
term residence permit for the purpose of employméme decision of a work permit
application or the decision on the extension ofwuek permit and documents stipulated in
Section 31)1) (a), (d) and (e).

(7) A foreign national shall be obliged to submdray with the application for a long-
term residence permit for the purpose of a businedertaking documents issued by the Tax
Authority of the Czech Republic recording any tavears, if applicable, and the confirmation
of the District Social Security Administration reding any debts of social security fees and
fees for the state employment policy including dmes, if applicable; a due payment in
arrears means, for the purpose of this Act, arsdef social security fees and fees for the
state employment policy including any fines whitle foreign national concerned has been
permitted to pay by regular instalments under fhecil legal regulatiof). If such foreign
national is not a taxable entity or a payer of gbsecurity insurance fees and contributions
for the state employment policy, he/she shall stilBndocument issued by the Tax Authority
of the Czech Republic and/or by the District So&aturity Administration to that effect.

) Section 20a of Act 589/1992 Coll., on Social Sigunsurance fees and Contributions for the State
employment Policy as amended by Act No. 241/1994 ,Gxact No. 160/1995 Coll., Act No. 113/1997 Coll.
and Act No. 492/2000 Coll.
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(8) A foreign national shall be obliged to subnaiipng with the application for a long-
term residence permit for the purpose of a busingsfertaking. under the special legal
regulatiofi”,a trade licence or a concession certificate ooeuthent issued by the Trade
Licensing Office confirming that the foreign natadnsatisfies both general and specific
conditions for running the business. A foreign oaal shall also be obliged to submit the
documents pursuant to paragraph 7 and Section)3a)(and (c) through (e).

(9) The validity of the long-term residence perfoitthe purpose of employment issued
to a foreign national in possession of a work permiler the special legal regulati®whose
employment was terminated by any of the reasopsilated in Section 52 (a) through (e) of
the Labour Code or by a mutual agreement betweerethployer and the employee with
respect to the same reasons or by immediate catioellunder Section 56 of the Labour
Code and the foreign national concerned had residdte Czech Republic for the purpose of
employment as of the date of the termination efémployment

a) for at least one year is such period immedigtedcede the termination of employment,
or

b) or a period shorter than one year if as of tte df the termination of employment he/she
had resided in the Czech Republic for a continymersod of three years; the period of
continuous residence shall, in such cases, induperiod of the stay for a visa for over
90 days and a long-term residence permit,

shall be terminated by the Police unless the fore@tional concerned has been issued within
60 days from the date following the date on whica €mployment was terminated a new
work permit.

Section 46a
Cancelling the Validity of a Long-Term Residence Renit for the Purpose of Family
Reunification

(1) The Police shall cancel a long-term residence pefion the purpose of family
reunification if a foreign national applies so.

(2) The Police shall also cancel a long-term residgrecenit for the purpose of family
reunification if

a) a foreign national has been sentenced by the &ndlconclusive decision of a court for
having committed a wilful criminal offence;

b) a Member State of the European Union or any CotmigaState applying a joint action
concerning expulsion has decided on expulsion fofeign national from its territor,
since such foreign national had been sentenceat feast one year of imprisonment or is
suspected to have committed serious criminal di&s/or is preparing such activities in
the territory of a Member State of the Europeanodror any Contracting State applying
a joint action concerning expulsion, and also beeauch foreign national violated legal
provisions regulating entry and residence of fareigationals in their respective
territories;

c) a foreign national cannot prove, during a residestxk, the ability to cover healthcare
and is unable to prove it within the time limit prded by the Police;

d) it has been ascertained that a foreign nationahnagring his/her further residence in the
Czech Republic endanger the security thereof andisiupt public order in a serious
manner;

e) a foreign national ceased to meet conditions gmawnder Section 42b (1) (c) or (d);
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f) the Police find out that documents submitted aleitty the application for the issue or
extension of a long-term residence permit for theppse of family reunification were
forged or falsified;

g) a foreign national does not have any accommodatitime Czech Republic;

h) a foreign national might during his/her furtheridesice in the Czech Republic endanger
public health since he/she suffers from a seriossade, if such a disease broke out prior
to foreign national’s arrival in the Czech Repuplic

1) a foreign national does not satisfy the purposeviach a permit had been issued;

j) the Police find that a foreign national violatedstAct with the aim to acquire the permit
in question, in particular if such foreign natioealttered into a fake marriage or declared
paternity just for the purpose of acquiring thenpiein question;

K) the sponsor requested to cancel a long-term resédeermit or such residence permit had
been cancelled; or

l) a holder of a Green Card requested to cancel liditysor the Green Card was cancelled

upon the condition that the consequences of suciside are adequate to the reason for
cancelling the validity of the long-term resideqaamit. When considering the adequacy, the
Police shall in particular take into account th@act of such decision on both the private and
family life of the foreign national concerned

(3) The Police shall set the deadline by which theitpr national shall be required to
leave the Czech Republic and shall impose an edércon the foreign national concerned;
the foreign national shall be obliged to leave @m=ch Republic within the specified time
limit.

Section 46b
Cancelling the Validity of a Long-Term residence Penit of a Resident of a Member
State of the European Union

(1) The Police shall cancel a long-term residence peoma resident of a Member
State of the European Unihif such a resident applies so.

(2) The Police shall also cancel a long-term residgmeeit of a resident of a Member
State of the European Union if

a) a holder of such residence permit has been semtdncthe final and conclusive decision
of a court for having committed a wilful criminaffence;

b) a reasonable suspicion exists that a holder df sesidence permit might during his/her
further residence in the Czech Republic endangeséturity thereof and disrupt public
order by a serious manner;

c) a Member State of the European Union or any CoimigaState applying a joint action
concerning expulsion has decided on expulsiontadlder of such residence permit from
its territory’® since such holder of such residence permit had bertenced for at least
one year of imprisonment or is suspected to hawenutted serious criminal activities or
IS preparing such activities in the territory oMember State of the European Union or
any Contracting State applying a joint action conirgy expulsion;

d) a holder of such residence permit does not satisfypurpose for which a permit had
been issued, with the exception of cases list&kertion 46 (9);

e) a holder of such residence permit cannot provengdu residence check, the ability to
cover healthcare and is unable to prove it withmtime limit provided by the Police;
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f) a holder of such residence permit does not have amepmmodation in the Czech
Republic;

g) an aggregate monthly income of a holder of sucideese permit alongside all persons
assessed with him/her [Section 42c (3)(c)] does meach the sum amount of the
subsistence minimuifi of the holder of such residence permit and alspes assessed
together with him/her; or

h) a Member State which conferred on a holder of saslidence permit a legal status of the
resident of a Member State of the European Uniendegided to cancel this legal status
and, at the same time, it has decided to cancetrengnent residence permit in its
respective territory

upon the condition that the consequences of suciside are adequate to the reason for
cancelling the validity of the long-term resideqaamit. When considering the adequacy, the
Police shall in particular take into account th@act of such decision on both the private and
family life of the holder of such residence permit.

(3) When cancelling the validity of a long-term residerpermit for a resident of a
Member State of the European Union the Police shlalb cancel a long-term residence
permit issued in the Czech Republic for the rediddamily member upon the condition that
the consequences of such decision are adequaggasis its impact on both the private and
family life of such person. The Police shall appdya family member of the resident of a
Member State of the European Union the same proesdn the case that the validity of a
long-term residence permit for a resident of a Mentbtate of the European Union ceased to
exist upon the decision on expulsion.

(4) The Police shall set the deadline by which a redidé a Member State of the
European Union shall be required to leave the CRagbublic and shall impose an exit order
on the resident of a Member State of the Europeamriconcerned; the resident of a
Member State of the European Union shall be obligddave the Czech Republic within the
specified time limit.

Section 46¢
Cancelling the Validity of a Long-Term residence Pemit for the Purpose of Protection
in the Czech Republic

(1) The Ministry shall also cancel a long-term resmempermit for the purpose of
protection in the Czech Republic if

a) a foreign national ceased to satisfy the conditigmsn which such permit had been
issued pursuant to Section 42e (1);

b) itis necessary for ensuring protection of pubhdey or the security of the state; or

c) a foreign national request to cancel such permit.

(2) The Ministry shall set in its decision on cancgllithe validity of a long term
residence permit for the purpose of protectionhiem €zech Republic the deadline by which
the foreign national shall be required to leave @zech Republic and shall impose an exit
order on the foreign national concerned; the faraigtional shall be obliged to leave the
Czech Republic within the specified time limit.

%) Sections 2 and 3 of Act No. 110/2006 Coll. on Sstence Minimum and Minimum Costs of Living
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(3) The procedure under paragraph 2 shall not appheiexecution of the decision on
administrative expulsion of a foreign national vsaspended with regard to granting a long-
term residence permit for the purpose of protedctiotine Czech Republic, or extradition of a
foreign national was suspended in accordance witlmi@rnational Agreement. In such cases
the Police shall accomplish a foreign national’sidgion or extradition in accordance with an
International Agreement.

(4) A law enforcement authority shall be obliged toomfi the Ministry of facts
justifying the cancelling of the validity of a losigrm residence permit for the purpose of
protection in the Czech Republic.

(5) By enforceability of the decision on cancelling tradidity of a long term residence
permit for the purpose of protection in the Cze@ptblic issued to a foreign national under
Section 42e (1) a long term residence permit fer plurpose of protection in the Czech
Republic issued to a foreign national under Sectide (5) will also cease to be valid. The
Ministry shall inform the foreign national thereof.

(6) The Ministry shall set in its decision on cancellithe validity of a long term
residence permit for the purpose of protectionhim €zech Republic the deadline by which
the foreign national shall be required to leave @zech Republic and shall impose an exit
order on the foreign national concerned. The Mipishall also imposed an exit order on a
foreign national whose long term residence perorittfie purpose of protection in the Czech
Republic has ceased to be valid under paragraginé foreign national shall be obliged to
leave the Czech Republic within the specified tlimmst.

Section 46d
Cancelling the Validity of a Long-Term residence Panit for the Purpose of Scientific
Research

(1) The Police shall cancel a long-term residence pefanithe purpose of scientific
research if a foreign national applies so.

(2) The Police shall also cancel a long-term residepeenit for the purpose of
scientific research if

a) aresearcher has been sentenced by the final astusive decision of a court for having
committed a wilful criminal offence;

b) a Member State of the European Union or any CottiggState applying a joint action
concerning expulsion has decided on expulsion refsaarcher from its territoly), since
such foreign national had been sentenced for at le@e year of imprisonment or is
suspected to have committed serious criminal dies/or is preparing such activities in
the territory of a Member State of the Europeanodrior any Contracting State applying
a joint action concerning expulsion, and also bseasuch researcher violated legal
provisions regulating entry and residence of fareigationals in their respective
territories;

c) it has been ascertained that a researcher migimgdbis/her further residence in the
Czech Republic endanger the security thereof andisupt public order in a serious
manner, or might endanger public health since leegsiffers from a serious disease;

d) the research organisation with which a researchiered into a hosting agreemgé)nlvas
excluded from the list of research organisationpreyed for accepting third-country
researchers and maintained in accordance with feeia legal regulatioh; this
provision shall not apply if a researcher entergd the hosting agreement with another
research organisation which is included in theifisjuestion;

e) aresearcher ceased to satisfy the conditionsr 8etdion 42f (3);
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f) the Police find out that documents submitted aleitty the application for the issue or
extension of a long-term residence permit for tlhueppse of scientific research were
forged or falsified;

g) aresearcher does not satisfy the purpose for vahjdrmit had been issued,;

upon the condition that the consequences of suclside are adequate to the reason for
cancelling the validity of the long-term residermermit. When considering the adequacy,
the Police shall especially take into account tifiece of such decision on both the private
and family life of the researcher concerned.

(3) The Police shall set the deadline by which theares®er shall be required to leave
the Czech Republic and shall impose an exit ordehe researcher concerned; the researcher
shall be obliged to leave the Czech Republic withenspecified time limit.

Section 46e
Cancelling the Validity and Expiry of the Green Cad
(1) The Ministry shall also cancel the validity of tBeeen Card if

a) a foreign national has been sentenced by the dindlconclusive decision of a court for
having committed a wilful criminal offence or for @ime committed with gross
negligence and received a conditional sentenceanpfisonment for a term of six months;

b) itis necessary for ensuring protection of publdes or the security of the state;

c) a foreign national does not satisfy the purposenuich the Green Card had been issued
with the exception of cases listed in paragraph 3;

d) a foreign national filled in the application forethGreen Card with false data and
information, or documents submitted along with #geplication or on request were
forged or falsified;

e) a foreign national has not met conditions stipalateSection 93a (1) or (2);

f) a foreign national has not submitted, within thecdfed time limit, the documents
required under Section 42h (2);

g) a foreign national might during his/her furtheridesice in the Czech Republic endanger
public health since he/she suffers from a seriagssade, if such disease broke out prior to
the foreign national’s arrival in the Czech Repeibli

h) the Police during a residence check [Section 1§7(q)] find out deficiencies under
Section 9 (1) (a) or (b); and

1. the foreign national will not submit, within the espfied time limit, a document
confirming that he/she has applied for a new traeelument, or

2. although a reason for the issue of a travel idgmitrd exists the foreign national
has not applied for such travel document;

I) the travel document of the foreign national hasbéeclared invalid by the authority of
the state which had issued such a travel docurneiitthas been declared stolen and the
foreign national has not submitted a confirmatioder letter h, point 1 or 2;

j) a Member State of the European Union or any CottigaState applying a joint action
concerning expulsion has decided on expulsion fof@ign national from its territor,
since such foreign national had been sentencedt fleast one year of imprisonment or
is suspected to have committed serious criminaviies or is preparing such activities
in the territory of a Member State of the Europeé#mon or any Contracting State
applying a joint action concerning expulsion, ansoabecause such foreign national
violated legal provisions regulating entry and desice of foreign nationals in their
respective territories; or
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K) the foreign national request the Green Card tcapeel.

(2) The Ministry shall also cancel the Green Card if
a) a foreign national has not met obligations undsati®n 88 (3); or

b) a foreign national cannot prove, during a residesiexk, ability to cover healthcare and
Is unable to prove it within the time limit providl®y the Police.

upon the condition that the consequences of suciside are adequate to the reason for
cancelling the validity of the long-term residemamit. When considering the adequacy, the
Police shall especially take into account the éftdcsuch decision on both the private and
family life of the foreign national concerned.

(3) The Ministry shall cancel the validity of a Gre€ard issued to a foreign national
whose employment was terminated by any of the resastipulated in Section 52 (a) through
(e) of the Labour Code or by a mutual agreemenwden the employer and the employee
with respect to the same reasons or by immediateetlation under Section 56 of the Labour
Code unless the foreign national concerned has lsseled, within 60 days from the date
following the date on which the employment was feated, a new Green Card.

(4) The Ministry shall set in its decision on cancgjlthe validity of a Green Card the
deadline by which the foreign national shall beuiszg to leave the Czech Republic and shall
impose an exit order on the foreign national comedr The foreign national shall be obliged
to leave the Czech Republic within the specifieaktiimit.

(5) A Green Card shall be invalidated by issuing a een Card under Section 42g.

Section 47

(1) A foreign national shall be obliged to file application for a long-term residence
permit not earlier than 120 days and not later thdrdays prior to expiration of a visa for a
stay for over 90 days. If the act of filing an dpation within the period specified in the
previous sentence is prevented by reasons bey@nibthign national’s control, the foreign
national shall have the right to file this applioatwithin three working days after such reasons
cease to exist; until the expiration of this right visa shall be deemed to be valid.

(2) If the validity of a visa for a stay for ov@0 days expires prior to a decision on an
application for a long-term residence permit, ettevugh the application was filed within the
period specified in paragraph 1, the visa shaliéemed to be valid until the decision on the
filed application becomes effective.

(3) A foreign national shall also be obliged tte fan application for the long-term
residence permit stipulated in Section 42 (4) dyrine validity of the long-term residence
permit issued by the Ministry of Foreign Affairs daring a temporary stay under Section 18
(@) or (b) and shall be obliged to do so within theriod specified in paragraph 1. The
provisions of paragraph 2 shall also apply to #id applicationsnutatis mutandis.

Section 48

For the purposes of payment for provision of health, a foreign national
a) who was granted a visa pursuant to Section 33j1ar{d (b), Section 33 (3) or a long-term
residence permit for the purpose of leave to renmaihe Czech Republic (Section 43) ;
b) who is listed in Section 42e (1) under conditiansl within the time limit specified under
Section 42e(2);
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c) who has filed an application for a long-term resitke permit for the purpose of protection
in the Czech Republic;
d) who has been issued a long-term residence permith& purpose of protection in the
Czech Republic
shall be deemed to be a foreign national who wastgd a residence permit for the
purpose of provision of temporary protection in @eech Republic under a special regulation
%) if such payment cannot be made in any other way.

Section 48a

(1) The Ministry, at the request of a foreign natiowhb filed an application within
the time limit specified in Section 42e (2), a igrenational who has filed an application for
a long-term-residence permit for the purpose ofgmtion in the Czech Republic and a
foreign national who has been issued such a resgdeermit, shall decide on providing a
financial contribution amounting up to

a) 1.6 times the subsistence minimum of the applicgketermined by the special legal
regulatiol” if an applicant is assessed without any othersasskepersons [Section 42¢

(3) (@),

b) 1.5 times the subsistence minimum of the applitagéther with all persons assessed
with him/her if two or three persons are being assd together;

c) 1.4 times the subsistence minimum of the applitagéther with all persons assessed
with him/her if four persons are being assessgdther;

d) 1.3 times the subsistence minimum of the applitagether with all persons assessed
with him/her if five and more persons are beingeased together.

(2) The amount of a financial contribution shall be wéh respect to property of a
foreign national. Such financial contribution mag provided from the date on which the
foreign national was instructed under Section 42e The financial contribution shall be
provided, at the request of the foreign nationat, d period of one month. The financial
contribution may be awarded and paid not earli@ntfrom the beginning of a calendar
month in which the proceedings on its award wemaraenced. The financial contribution
may be provided more than once.

(3) An applicant for a financial contribution under agraph 1 shall be obliged to state
his/her finance and property, or the finance araperty of his/her family by the statutory
declaration and to substantiate such applicatioallbgvailable means.

(4) If a foreign national is detained in a detentiowiliey for foreign nationals a
financial contribution is not provided. A financiedntribution shall not be provided if

a) a legal entity or natural person (Section 15 andti®e 180) is liable for payments of
accommodation and other similar costs;

b) an applicant for a financial contribution has ethfalse data and information on his/her
finance and property or the finance and propertyigher family; or

c) an applicant for a financial contribution has noformed on facts decisive for the
provision of a financial contribution and or anyaalges thereof.
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Section 48ab

(1) If a foreign national who has been provided a otite period of whether he/she
will cooperate with a law enforcement authority ¢&&n 42e (2)), a foreign national who has
filed an application for a long-term-residence pierfar the purpose of protection in the
Czech Republic or a foreign national who has besudd such a residence permit is provided
such assistance by a natural person or legal efgitying with providing legal assistance to
foreign nationals free of charge the Ministry mayyaccordance with a concluded agreement,
partially cover costs to the entity which providaah legal assistance.

(2) An applicant for a long-term residence permit foe purpose of protection in the
Czech Republic shall be entitled to reside in taedh Republic after the positive decision on
his/her application becomes effective; this pransshall not apply if a law enforcement
authority does not confirm that the application $ach residence permit meets all conditions
stipulated under Section 42e (1).

(3) During the validity of a long-term residence perfoit the purpose of protection in
the Czech Republic its holder shall be deemedherpurposes of employment or studies to
be a foreign national in possession of a permamsidence permit.

Subpart 4

Section 49
Temporary Residence in the Czech Republic on the Be of a Long-Term Residence
Permit Issued by the Ministry of Foreign Affairs

(1) The Ministry of Foreign Affairs shall grantlang-term residence permit to the
members of the staff of the embassy of a foreigiiesor an international governmental
organisation accredited in the Czech Republic ah&r family members registered by the
Ministry of Foreign Affairs. The maximum period farhich such a permit can be issued is
the period of validity of their registration.

(2) A member of the staff of the embassy of a ifprestate or an international
governmental organisation accredited in the CzeepuBlic and/or their family members
registered by the Ministry of Foreign Affairs, eptefor persons residing in the Czech
Republic pursuant to Section 18 (a) or (b), shalbbliged to apply for a long-term residence
permit during their stay in the Czech Republicwtach he/she is entitled by a visa for a stay
longer than 90 days for the purpose of filing apl@ation for a long-term residence permit to
be issued by the Ministry of Foreign Affairs.

(3) A member of the staff of the embassy of a fymestate or an international
governmental organisation accredited in the CzeguBlic or their family members shall be
entitled to reside in the Czech Republic for theiqak stated in the long-term residence
permit.

(4) The validity of a long-term residence perngihde repeatedly extended.

(5) The Ministry of Foreign Affairs is authorised tleclare a long-term residence
permit invalid.
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Part 5
Temporary Residence in the Czech Republic undéxarOrder

Section 50
Exit Order

(1) An exit order is a document that the Police as® in their official capacity, after
termination of the validity of a visa, after reject of an application for a long-term residence
permit, if such visa had expired, after cancellimgfter termination of the validity of a long-
term residence permit, after termination of a teraporesidence in the Czech Republic of a
citizen of the European Unid} after cancelling of the validity of a residencardt for a
family member of the European Union, after termoratof the temporary residence in the
Czech Republic or in the transit zone of an inteomal airport where no visa is required or
due to administrative expulsion.

(2) The Ministry of Foreign Affairs is also autheeid to issue an exit order after
expiration of the validity period of a diplomatitsa or a special visa, or after the same is
declared invalid (Section 41) after expirationtod vvalidity period of a long-term residence
permit issued by this Ministry or after the samdaslared invalid (Section 49 (5)), or after
termination of a temporary residence in the CzegpuRlic, for which no visa is required.
Furthermore, this Ministry shall issue an exit ordfter a long-term residence permit for the
purpose of protection in the Czech Republic has lsaacelled, or a permanent residence
permit has terminated or protection in the Czeepwlic under the special legal regulafion
*3) has been terminated.

(3) An exit order shall entitle a foreign natioiala temporary residence in the Czech
Republic for the period that is necessary for genfog acts that bear no delay and for leaving
the Czech Republic.

(4) The period of temporary residence of a foraigtional on the basis of an exit order
may not exceed 60 days; the period of such resalehall be specified and indicated in the
exit order by the Police, by the Ministry of Foneigffairs or by the Ministry.

(5) If the residence of a citizen of the Europeamiod™ or their family member is
terminated the period of residence on the basiarmokxit order shall be specified for a
minimum of one month. The condition of the defimitiof the minimal period of residence
shall not apply if there is a substantiated risét tthe foreign national concerned, during
his/her stay in the Czech Republic, might endatigesecurity of the state, materially disrupt
public order or if it has been found out that sdicreign national suffers from a serious
disease.

(6) An exit order shall encompass information omittentity of the foreign national, the
number of his/her travel document and the peridtiwiwhich the foreign national is obliged
to leave the Czech Republic; for the sake of ptmecof the security of the state,
maintenance of public order or protection of pubhealth, or for the purpose of
implementation of an International Agreement, tepatture from the Czech Republic may be
subject to the condition lying with specificatiohtbe border crossing point through which
the foreign national is to leave the Czech Republic

(7) An exit order shall take the form of a labehigh the Police or the Ministry of
Foreign Affairs shall affix in the travel documemt; justified cases, an exit order may be
indicated otherwise than in the travel document.
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Part 6
Common Provisions on Visas

Section 51

(1) A visa means a permit which, during its validoeriod, entitles a foreign national
to enter and stay in the Czech Republic and toelehe Czech Republic unless provided
otherwise herein.

(2) A visa may not be legally claimed.
(3) A visa shall be valid for the period indicatbérein.

(4) A visa may not be granted to a citizen of the EaezpUnion®.

(5) A visa shall be deemed to be granted once it has a#ixed.

Section 52

(1) For the sake of protection of the state ségurhaintenance of public order or
protection of public health or for the sake of ieplentation of an international agreement

a) a visa may be restricted by the condition wisiplcifies the border crossing point for the
purpose of entering or leaving the Czech Republic;

b) a period for which a visa is issued may betshed;

c) it may be required that an application for aavis submitted at an embassy in the state a
foreign national is a citizen of or which has is$dereign national’s travel document and
the foreign national is a holder of it, or in thiate where such foreign national is in
possession of a permanent residence permit orgatéym residence permit.

(2) When the condition under paragraph 1 is beiigrmined, the reason for specifying
the condition shall be adequate to the consequetifter®of. When considering such
adequacy, the Police shall primarily take into artdhe consequences of such a condition
on the private and family life of the foreign naté concerned.

Section 53

(1) An application for a visa shall be filed witm &mbassy, unless stipulated
otherwise herein. An application for a visa shalffiled on an official form.

(2) An Embassy shall reject an application forigavior a stay for over 90 days if a
foreign national fails to meet all prescribed regmients. The Embassy shall make a record of
the rejection, indicating the reasons for suchcteje.

(3) As regards applications for visa an Embassy $teaéintitled to take fingerprints and
facial images of applicants.
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Section 54

In the application for a visa, a foreign nationldlé be obliged to state his/her name
and surname, other names, gender, the day, modtiieam of birth, the place and country of
birth, his/her current nationality and his/her oaélity at the time of birth, the name and
surname of his/her father and mother, his/her famsthtus, his/her place of permanent
residence abroad and the relevant telephone nuniigetype, the number and the dates of
issue and expiry of the travel document, includimgdjcation of the authority that has issued
it, and information on whether the foreign natiohat a residence permit for residence in the
territory of some other state and information orethler such foreign national is entitled to
return to such country, including the number ane tlate of expiry of the document in
question, his/her profession, his/her employer #mel employer’'s address, including a
telephone number (the name and address of histheok if a foreign national is a student),
the destination of the journey, the required typeiga, the period of his/her stay, the number
of entries to the Czech Republic and the purposeissher stay in the Czech Republic, the
planned date of arrival and departure, the placentfy to the Czech Republic; his/her route
and information on whether the foreign nationalereed the relevant permit to enter the
territory of the destination country, including italidity and indication of the authority that
has issued such permit, if transit is concernealjitended means of transport, the method of
ensuring payment of costs associated with his/ley, she address of his/her place of
residence in the Czech Republic, including a ted@eghnumber or some other contact
information, information on the inviting person,aify, in the scope of the person’s surname,
name and the address of the person’s place oferasédin the Czech Republic, or, if a legal
entity is concerned, its name, the registered efied the name and surname of the authorised
person of such legal entity; more detailed infoiorabn the purpose of the stay in the Czech
Republic; information on the visas granted in thst Ithree years, including their validity
periods; information on his/her previous stays hie territories of the Contracting States;
information on his/her spouse and children in tbeps of their names and surnames, other
names, the day, month and year and place of birth.

Section 55
Requirements for an Application for a Visa

(1) Allinformation and documents required todttached to an application for a visa
shall not be older than 180 days, with the excepbioa travel document, documents from the
registry of vital records and the photograph of foeeign national, provided that the
photograph corresponds to his/her actual appearance

(2) With the exception of a travel document, préston of the information and
documents required to be attached to an applicébioa visa shall not be required if the visa
IS to be issued in the interest of the Czech Republ

Section 56
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Reasons for the Denial of a Visa

(1) A visa, except for a visa for a stay of overd2ys for the purpose of leave to remain

in the Czech Republic on the grounds defined ini@e®&3 (3)shall not be granted by the
Police or an Embassy to a foreign national, if

a)

b)

c)
d)

f)

9)

h)

)

K)

)

the foreign national, at the request of the deobr an Embassy, fails to come for an
interview or fails to submit, within the specifiédne limit, the documents required for
verification of the information stated in the agplion for a visa, or if verification of the
information is not successful despite the intervieenducted and examination of the
documents submitted;

the foreign national fills in the applicatiorrfa visa illegibly or incompletely or provides
false information;

the foreign national is registered in the reggistf personae non grataee

it is known that the costs associated with gtay of the foreign national in the Czech
Republic would be borne by the Czech Republic;

the foreign national fails to submit documetguired to be attached to an application for
a visa or presents forged or falsified documents;

as regards an application for visa for the stay over 90 days for the purpose of
employment, the foreign national includes only teerence number of the application
for a work permit and the address of the relevaattdur Office and the Labour Office
concerned shall not issue the work permit;

as regards an application for visa for the stayover 90 days for the purpose of a
business undertaking under the special legal réigofd, the foreign national includes
only the reference number of the application faragale licence of a concession and the
address of the respective Trade Licensing Officel such Trade Licensing Office shall
not issue a document confirming that the foreigtional satisfies general and special
conditions for running a business;

the deficiencies stipulated in Section 9 (3) (). (g) (h) (i) or (j) had been ascertained;
information is established which indicates tlia¢ foreign national shall not leave the
Czech Republic after the expiry of the period @ysas set out by the visa or that the
foreign national intends to abuse the visa for gopse other than that stated in the
application for a visa;

prior to a visa is affixed the foreign natioralls to submit a document on travel medical
insurance covering the period of his/her stay en@zech Republic, unless the provisions
of Section 180i (2) apply;

the stay of the foreign national in the Cz&public is not in the interest of the foreign
policy of the Czech Republic or a serious obstaxkhe stay of the foreign national in the
Czech Republic has been ascertained,;

the foreign national shall refuse to providegirprints or facial image; or

the foreign national has failed to pay the fimposed or costs of proceedings incurred in
relation to proceedings commenced hereunder.

(2) The Police or an Embassy shall not grant a, egeept for a visa for a stay for over

90 days for the purpose of leave to remain in thec@ Republic on the grounds stipulated in
Section 33 (3) to a foreign national, if

a)
b)

the foreign national fails to prove a clean anmhrecord (Section 174);
the validity period of the foreign national'avel document does not exceed the period of
his/her stay in the Czech Republic under the gdied for by at least 90 days; or
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c) the foreign national breached any obligationosgetherein during the last five years;

on the condition that the consequences of denighefvisa are adequate to the reason for
denial thereof. When considering the adequacyPtiiee shall in particular take into account
the consequences of this denial for the private tamdily life of the foreign national
concerned.

(3) The reasons referred to in paragraph 1 ol sbt be taken into account if the visa
is to be issued in the interest of the Czech Reépudl in the interest of fulfilment of an
international obligation.

(4) A family member of a citizen of the European Uniamo is not a citizen of the
European Union, shall be granted a visa for the fetaover 90 days or a transit visa on the
grounds stipulated in paragraph 1 (a), (e) or r(lpi the grounds stipulated in Section 9 (3)
(b), points 1, 3 or 4.

(5) An Embassy shall inform, in writing, a family memnbef a citizen of the
European Union, who is not a citizen of the EuropBaion, on the reasons for denial of the
visa and on his/her right to request, within 15df&gm the date of such written information
was duly serviced, the Ministry of Foreign Affais assess the reasons for visa denial again.
Such a request shall be in writing and shall enasspghe data of the foreign national who
submits such request in the scope of the hameames, surname, the date and country of
birth, nationality, the number of the travel documend the explanation where the foreign
national disagrees with the decision taken.

(6) The Ministry of Foreign Affairs shall assess thenptiance of the reason for the
denial of the visa to a family member of a citizdrthe European Union who is not a citizen
of the European Union, with reasons stated in papgmg4. The Ministry of Foreign Affairs
shall inform the foreign national in the Czech laage or at the foreign national’s option
either in English, French, German, Russian or $batdanguage on the results of the new
assessment within the time limit of 60 days from tlate on which the application was filed.
This provision shall not apply if the foreign natad has been granted visa on the basis of the
new assessment.

Section 57

(1) Prior to the issue of a visa, an Embassy dialbbliged to request the opinion of
the Police. A visa shall not be issued if the Rolitsagree. If the Embassy does not issue a
visa despite the approval of the Police, the Embassll be obliged to notify the Police
thereof and to give reasons for such denial withimalue delay.

(2) Before sending an application for a visa fatay for over 90 days to the Police,
an Embassy shall be entitled to attach its opioiomthe application. The Police shall take this
opinion into account in the process of issuingwisa. If, prior to the issue of a visa, a foreign
national fails to submit a document on medical étamsurance and the visa shall not be
granted due to such deficiency an embassy shatibtiged to inform the Police thereof,
unless the provisions of Section 180i (2) apply.

(3 An Embassy shall be entitled to conduct an urer with an applicant for a visa.

(4) The opinion of an Embassy of the Police regardingpplication for visa shall not
be available to the applicant.
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Section 58
Affixing a Visa in a Travel Document

(1) Unless provided otherwise herein, a visa dhalhffixed in a travel document by
an Embassy.

(2) Injustified cases, a visa may not be affixed travel document.

(3) In a visa for a stay for over 90 days, @nemore purposes of the stay may be
indicated.

Section 59
repealed

Section 60

(1) A foreign national shall file an applicatiorr f@an extension of the period of the stay
in the Czech Republic on the basis of the visaoorah extension of the validity of the visa
with the Police.

(2) A foreign national shall be entitled to apjpty an extension of the period of the
stay in the Czech Republic on the basis of tha wisfor an extension of the validity of the
visa not earlier than 120 days and not later thaddys, if a long-term visa is concerned, and
not earlier than 30 days and not later than theges,df a short-term visa is concerned, prior to
the expiry of the period of the stay in the Czeep®blic or the validity of the visa.

(3) Should the foreign national be prevented fralimg an application within the
period as set out in paragraph 2 by virtue of nesdmeyond his/her control, the foreign
national shall have the right to file the applioatiwithin three working days after such
reasons cease to exist; a visa shall be deemeslaliol until the expiry of the right referred
to in the previous sentence.

(4) If the validity of a long-term visa or the padi of the stay on the basis of such
visa expires prior to a decision on extension thiereven though the application was filed
within the period referred to in paragraph 2 oragaaph 3, the visa shall be deemed to be
valid and the period of the stay on the basis a@hsusa shall be deemed to have been
extended until such a decision becomes effective.

(5) Unless stipulated otherwise herein, the valigeriod of a visa may not be
extended.

(6) The reasons for denial to extend the periothefstay in the Czech Republic on
the basis of the visa or to extend the validityhef visa shall apply accordingly as the reasons
for the denial to grant a visa.

(7) If an application for a visa for the stay for 0\@€r days for the purpose of leave to

remain under Section (33) (1) (c) is not decidetthivithe period for which the foreign
national is permitted to stay in the Czech Republieign national’s further stay in the Czech

52



Republic shall be deemed to continue on the bdsssich visa until the final decision of the
application is adopted.

Section 61
Cancelling of the Validity of a Short-Term Visa

(1) The Police shall abolish the validity of a gierm visa if a foreign national
a) does not meet the purpose for which the visdban issued; or
b) requests abolishment of the visa him/herself.

(2) The Police shall cancel the validity of a skHerim visa if

a) the foreign national intentionally endangeretliowrder;

b) the foreign national intentionally breached afigation provided for herein;

c) the foreign national has ceased to meet anlyeofdnditions for the visa being granted ;

d) the foreign national submitted during a resi@erbeck an irregular travel document
(Section 116);

e) the foreign national is@ersona non gratar he/she has been included in the information
system of the Contracting States;

f) the travel document of the foreign national baen declared by the relevant authority of
the country that had issued such travel documemalfiohor stolen;

g) the foreign national fails to prove during aidence check that he/she is able to cover
costs of health care and fails to prove it withie period subsequently specified by the
Police

upon the condition that such a decision is adequdkterespect to its impact on the private or

family life of the foreign national.

(3) The validity of a transit visa or a visa fostay for over 90 days shall be cancelled
by issuing an exit order; the foreign national kbal obliged to leave the Czech Republic at
the time indicated in the exit order. The Policalsbe entitled to mark the fact that the
validity of a visa has been cancelled in the visa.

(4) The validity of an airport visa shall be callex by issuing an exit order. After
cancellation of the airport visa the foreign nasibshall be obliged to leave the transit zone of
an international airport and depart the Czech Rigpulithout undue delay.

Section 62
Expiry of a Visa

(1) A visa shall expire after a judgment imposirfte tsentence of expulsih
becomes effective or a decision on administratiyuksion becomes enforceable.

(2) The validity of a visa for a stay for over 90 dagsued pursuant to Section 30 (2),
shall expire when a permanent residence permitng-lerm residence permit for the purpose
of family reunification, for the purpose of stud@sscientific research, a long term residence
permit of a family member of a researcher or a Itemgn residence permit issued by the
Ministry of Foreign Affairs is received by the fage national.

10) Section 57 of Act No. 140/1961 Coll., the Crimigalde, as amended.
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(3) The validity of a visa for a stay for over 98yd for the purpose of leave to remain
in the Czech Republic granted pursuant to Sect®i33 shall expire after the decision on
granting asylum or subsidiary protection under $pecial legal regulatiéhshall become
effective.

(3) After a foreign national leaves the Czech Repulttie,visa pursuant to Section 22
(4) (a), Section 24 (3) (a) and Section 33 andhglsientry visa for a stay of up to 90 days
shall expire; the visa pursuant to Section 221¢#)a0d Section 24 (3) (b) shall expire after the
foreign national leaves the Czech Republic forgeond time. The validity of all other types
of visa shall remain unaffected by a foreign naitndeparture from the Czech Republic.

Section 63

At the request of the Police or an Embassy, a dargiational shall be obliged to
appear in person for the purpose of providing engui@ns prior to the issue of a visa and to
provide such explanations.

Section 64
Studies

For the purposes of this Act, studies mean:

a) primary, secondary and post-secondary educptiovided at primary schools, secondary
school, conservatories or tertiary professionabsthrecorded in the Register of Schools
and School Facilitid$? and studies under accredited study programmesigifeh
education institutior’®;

b) participation in the language and professigumaparation for studies under an accredited
study programme of a higher education institutiogaoised by a higher education
institution, or participation in a language andfpssional training course organised in the
framework of a programme of the European Uniomaccordance with an International
Agreement;

c) training activities, includingonsultations and exchange of experience, exchagéng
programmes and attendance at artistic, methodabgied other specialised courses and
educational events the content and organisatiavhath are regulated by the special legal
regulatiort® or are governed by an International Agreementlegigg cooperation in the
education sector, including studies in the framdwair lifelong learning organised by
higher education institutions;

d) professional training aimed at acquiring pi@dtand professional experience of a foreign
national and carried out during foreign nationafgdies at a domestic or foreign higher
education institution or maximally five years afgraduating from a higher education
institution where such training must be organised eoordinated by a domestic higher
education institution, the Academy of Science & @rech Republic or by a legal entity
accredited by the Ministry of Education, Youth afgorts and having its registered seat
in the Czech Republic or a legal entity with a ségfied seat abroad but having its
organisational unit in the Czech Republic;

e) professional training and voluntary servicgadith between 18 and 25 years of age aimed
at acquiring practical and professional experiesfce foreign national and carried out in a
domestic host organisation, provided that the semaking place as a part of a project

193) Act No. 561/2004 Coll. on Pre-school, Basic, $eleoy, Tertiary Professional and Other Educatioa (th
Education Act), as amended
199 For example Section 114 of Act No. 561/2004 Coll.
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under a programme or an initiative of the Europeé#mon or under the similar
governmental programme and provided that the sanmeganised or coordinated by a
legal entity accredited by the Ministry of Educatiorouth and Sports and having its
registered seat in the Czech Republic or a legttlyenith a registered seat abroad but
having its organisational unit in the Czech Repybli

f) exchange of experience and studies of the persesgomsible for educating and
developing human resources, provided that theseviteest are performed under
programmes or initiatives of the European Uniommder International Agreements.

(2) For the purpose of a long-term residence pefonithe purpose of studies in the Czech
Republic (Section 42d) education at a secondarpdcbr conservatory (i.e. a school of
music and dramatic art) means only education widrinexchange programme carried out
within the domestic host organisation and professidraining means that a foreign national
does not receive any remuneration for it.

Sections 64a and 64 b
repealed

CHAPTER IV
PERMANENT RESIDENCE IN THE TERRITORY

Part 1
Section 65

(1) A foreign national shall be entitled to residehe Czech Republic permanently on
the basis of
a) a permanent residence permit; or
b) a decision of the competent authority on entnestt of such foreign national to foster
card® provided that the condition laid down in Sect&h(1) is satisfied.

(2) The provisions of this Chapter shall not apycitizens of the European UniSh
with the exception of Sections 78 through 86 thd peovisions shall neither apply to family
members of citizens of the European Union.

Permanent Residence Permit
Section 66

(1) Without the condition of the previous contimgaesidence in the Czech Republic,
a permanent residence permit shall be issueddceayh national
a) who applies for such permit by virtue of human&n reasons, in particular where such
foreign national,
1. is a spouse of a recognised refugee and enitgiedharriage prior to the entry of the
recognised refugee to the Czech Republic;
2.1s a minor child of a recognised refugee ohiddadependent on a recognised refugee
unless the foreign national seeks asylum; or

10c) Act No. 94/1963 Coll., on Family, as amended.
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3. was in the past the citizen of the Czech Republi
b) who applies for such permit for some other raasgorthy of consideration;
c) whose stay in the Czech Republic is in the egepf the Czech Republic; in such case a
permanent residence permit is issued at the reqtise foreign national concerned;
d) who is a minor child or a dependent major clofch foreign national who resides in the
Czech Republic on the basis a permanent residesrcgtpif the reason for the application
is family reunification.

(2) A permanent residence permit shall be furtssued to a foreign national whose
previous permanent residence permit was canceligtleogrounds stipulated in Section 77 (1
(c) or (d) unless three years have lapsed frond#te on which the relevant decision became
effective

Section 67

(1) A permanent residence permit shall be isswea foreign national who has
resided in the Czech Republic continuously for fgears and who resides in the Czech
Republic within temporary residence after procegslion granting international protection
were closed, provided that the proceedings on m@nhternational protection, including
proceedings on cassation complaint, were carri¢@tdeast last two years.

(2) A permanent residence permit shall be issuedh ipplicant is a foreign national
who
a) is under 18 years of age;
b) is unable to take care of themselves due to-teng unfavourable health condition; or
c) is a solitary person over 65 years of age.

(3) A permanent residence permit may be issuedhritlitions stipulated in paragraph
1 have been satisfied and if the applicant is eifor national who
a) is a parent of the foreign national referrethtparagraph 2 (a) or (b);
b) was, by a decision of the competent authorityrusted in foster care the foreign national
referred to in paragraph 2 (a) or (b), or
c) is a relative in a directly ascending or dedagg line of the foreign national referred to in
paragraph 2 and such foreign national is deperateapplicant’s personal care.

(4)An application may be filed, if conditions silpted in paragraph 1 have been
satisfied, by a foreign national who applies fggeamanent residence permit on the basis of
other reasons worthy of consideration.

(5)An application shall be filed with the Ministry nlaiter than by two months after the
proceedings for granting international protecticareviawfully closed.

(6)A permanent residence permit may be issued todheigin national referred to in
paragraph 3 only if such permit has been issuedh¢oforeign national referred to in
paragraph 2.

(7) The condition of the continuous residence in tzedh Republic may be waived in
cases worthy of special consideration, in pariciflan eligible person is a foreign national
under 15 years or unable to take care of themselueso an unfavourable health condition
which broke out during such foreign national’s desice in the Czech Republic.

56



(8) The condition that an application must be filed later than by two months after the
proceedings for granting international protectioarevlawfully closed may be waived to
foreign national referred to in paragraph 3 if sychceedings were closed prior to closing
proceedings on granting international protectioa foreign national referred to in paragraph
2.

Section 68

(1) A permanent residence permit shall be issued toreign national, at his/her
request, who has resided continuously in the CRagublic for five years.

(2) The period referred to in paragraph 1 shall incleesgdence in the Czech Republic
on a visa for over 90 days and a long term resielggamit or a period on the basis of a
document issued for residence in the Czech Repubtier the special legal regulatfor® if
this special legal regulation does not apply teifgm national any more. Whilst secondment
by a foreign employer or by a foreign legal or makyperson shall not be taken into account.
The same shall apply to the period of seasonal wotke Czech Republic or to a foreign
national helped with household for food, accommiogiatnd pocket money determined for
satisfying his/her fundamental social, cultural emtucational needs; length of stay in the
Czech Republic for the purpose of studies shatiduented by one half.

(3) The period referred to in paragraph 1 shall inclatk® periods during which a
foreigner was not actually present in the CzechuRkp however such periods may not
exceed six subsequent months, or the sum of ingavigheriods during which a foreign
national was not present must not exceed ten mootthis the case of a foreigner seconded to
work abroad, it must not exceed 12 subsequent mohtirther, continuous residence shall be
recognised if one period during which the foreigational was not present in the Czech
Republic did not exceed 12 subsequent months foousereasons, in particular pregnancy
and giving birth to a child, serious illness, saglbr special training; however such a period
shall not be included in the period referred tpamagraph 1.

(4) An application for a permanent residence permiy fp@ also filed by a foreign
national who in the period when he/she has satiséenditions pursuant to previous
paragraphs does not stay in the Czech Republithelfvalidity of a long-term residence
permit in the Czech Republic terminates when aigore@ational does not stay in the Czech
Republic the application must be filed not latearthwithin six months from the date on
which a long-term residence permit expired.

Section 69

(1) An application for a permanent residence fpgparsuant to Section 66 shall be
filed with an Embassy unless stipulated otherweseim.

(2) An application for a permanent residence jgporsuant to Section 66 (1) (a)

or (b) may also be filed with the Ministry, if tf@reign national, to whom the permanent
residence permit is to be granted,
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a) resides in the Czech Republic within temporasidence and is a spouse or a minor child
of a recognised refugee who has been granted asyiuime basis of other reasons worthy
of consideration listed in the special legal regatg®:

b) resides in the Czech Republic on the basisgréated visa for a stay for over 90 days or a
long-term residence permit; or

c) resides in the Czech Republic on the basislofig-term residence permit for the purpose
of protection in the Czech Republic if foreign oatl's cooperation with a law
enforcement authority within criminal proceedingstibutes to proving a criminal act of
trafficking in human beings or organising of degjal crossing of the national border.

(3) A foreign national shall file an applicatioarfa permanent residence permit under
Section 66 (1) (c) with the Ministry if he/she s in the Czech Republic within temporary
residence. A foreign national applying for a pemeva residence permit under Section 67
shall also file an application with the Ministry.

(4) A foreign national shall file an applicationrfa permanent residence permit under
Section 66 (1) (d) also with the Ministry if theréogn national who is to be granted
permanent residence resides in the Czech Repuithicmtemporary residence.

(5) A foreign national shall file an application forpg@rmanent residence permit under
Section 68 (1) with the Ministry, however, an apation pursuant to Section 68 (4) may also
be filed with an Embassy.

Sections 69a and 69b
repealed
Section 70

(1) An application for a permanent residence pestmall be filed on an official form.

A foreign national shall record the following iretlapplication:

a) his/her name, surname and other names, allquegurnames, the day, month and year of
birth, his/her place and country of birth, natictyal marital status, his/her highest
education attainment, profession, occupation gadris/her arrival in the Czech Republic
(position, the name and address of the employee) purpose of residence in the Czech
Republic, employment after his/her arrival in thee€h Republic (position, the name and
address of the employer), his/her last addressadbrhis/her address in the Czech
Republic, his/her previous stay in the Czech Rapubkceeding three months (the
purpose and the place of residence), his/her daentoy in the Czech Republic, the
number and the validity of the travel document;

b) the name, surname and other names, all pregwugmmes, nationality, the day, month
and year of birth, the place and country of bittie, place of residence and profession of a
spouse;

c) the names, surnames and other names, all psegiamnames, nationality(ies), the day,
month and year of birth, the place and country ofhpthe place of residence and
professions of parents;

d) the name, surname and other names, all pregiouegmes, nationality, the day, month
and year of birth, the place and country of bittig place of residence and profession of
children; and

1 Section 12 of Act No. 325/1999 Coll. as amendedbiyNo. 2/2002 Coll. and Act No. 165/2006 Coll.
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e) the name, surname and other names, all pregsiouames, nationality, the day, month
and year of birth, the place and country of bittig place of residence and profession of
siblings;

(2) A foreign national shall be obliged to subromd with the application

a) photographs;

b) a travel document;

c) a certificated document confirming the purpoteesidence in the Czech Republic, such
as a birth certificate, a marriage certificate ay ather document confirming family
relations, a document confirming that the foreigtional was a Czech citizen in the
past® which shall not apply in the case of a foreigniava! applying for a permanent
residence permit pursuant to Section 68;

d) a document confirming the availability of funidscover the foreign national’'s permanent
residence in the Czech Republic (Section 71 @@hich shall not apply in the case of a
foreign national applying for a permanent residepeemit pursuant to Section; 67 or in
the case of a foreign national filing the appliocatpursuant to Section87 who applies for
a permanent residence permit after he/she reacéhgdats under Section 66 (1) (a);

e) adocument similar to a copy from the RegisteZriminal Records issued by the country
of which the foreign national is a citizen or in ialin the foreign national has his/her
permanent residence, as well as of those countriegich the foreign national stayed
within the last three years for a continuous peeadeeding six months, as a document
for assessment of the foreign national’s crimireaord, or a statutory declaration if such
country does not issue a document of this kind; dfuligation shall not apply to a foreign
national aged under 15 years and a foreign natioved 15 years who has been granted
visa for a stay for over 90 days for the purposka¥e to remain in the Czech Republic,
has been granted subsidiary protection under teeiapegal regulaticdh or who applies
for a permanent residence permit pursuant to Se@dp a foreign national who applies
for a permanent residence permit pursuant to Seé8o(1) or a foreign national who falls
under Section 87 and who applies for a permanemerce permit after he/she reached
18 year under Section 66 (1) (a) shall be obligesubmit a document similar to a copy
from the Register of Criminal Records, if he/sheeiguired to do so;

f) a document confirming that accommodation in @ech Republic has been arranged for
the foreign national,

g) the consent of a parent or any other statupyasentative or guardian to the residence of
a child in the Czech Republic if the family reuo#tion with such parent, statutory
representative or guardian is not concerned; thiwigion shall not apply if a foreign
national proves that he/she is a unable to subueit slocument due to reasons beyond
his/her control,

h) a document proving foreign national’s requirewwledge of the Czech language issued
by a school recorded in the list of schools auteatito organise examinations in the
Czech language stipulated by the Decree of thedtinof Education, Youth and Sports
(Section 182a (2) unless stipulated otherwise herei

(3) A foreign national who is a spouse or a miclaitd of a recognised refugékor a
child dependent under the care of a recognisedjeefwr a foreign national applying for a
permanent residence permit pursuant to Sectionlpga) or (b) and resides in the Czech
Republic on the basis of a long-term residence peion the purpose of protection in the
Czech Republic shall be obliged to submit, alonghwhe application for a permanent
residence permit, documents and data referredparagraph 2 (a) through (c) and (f).
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(4) At the request of an Embassy or the Police, a doreiational applying for a
permanent residence permit under Section 66 slalblliged to submit a medical report
stating that such foreign national does not suften any serious disease. Presentation of the
medical report can only be requested if there ieasonable suspicion that the foreign
national suffers from a serious disease.

(5) A document confirming the required knowledgehaf Czech language pursuant to
paragraph 2 (h) shall not be required from a fareigtional who

a) has not yet reached 15 years;

b) can prove that during 20 years preceding his/hpliGgiion for a permanent residence
permit was at least for one continuous year a mffl basic or secondary school with
the instruction in the Czech language;

c) applies for a permanent residence permit purswa8ettion 66 or 67 or after his/her
permanent residence permit expired under Sectidi@)3(&), point 4;

d) can prove physical or mental disability affecthig/her ability to communicate;

e) has reached age of 60 years.

Section 71

(1) A document confirming that monthly aggregateome of a foreign national
together with persons assessed with him/her [Seetie (3) (c)] will not be lower than the
sum amount of the subsistence mininitirof the foreign national together with all persons
assessed with him/her and the highest amount aflatd costs of living specified by the
special legal regulatidfi for the purposes of a contribution for accommodatio an amount
proved by the foreign national in credible manneraa amount of actual justified costs of
accommodation for him/her and all other persongssexl together with him/her shall be
deemed to be a document proving the availabilityfusfds to cover foreign national’s
permanent residence in the Czech Republic. In #s ©f a foreign national pursuant to
Section 66 such document may be replaced by a peortiiat funds to cover foreign
national’'s permanent residence in the Czech Repuwhli be provided from the general
government budget.

(2) A document on arranging accommodation pursta&ection 70 (2) (f) means a
document of title to a flat or a house, a docunpeaving that a foreign national is entitled to
use a flat or a notarised signature on a writiemfibnation of an authorised person on the
consent with accommodation of a foreign natiorfad premises where a foreign national is
accommodated must bear, in accordance with théadpegal regulatioh® a number of the
house of an orientation number and is, under thestCaction Act, determined for living or
individual recreational purposes. A notarised sigreashall not be required if an authorised
persons signs the said consent before an authaiBeidl of the Ministry.

Section 72

The required documents for an application for anagrent residence permit must not
be older than 180 days, with the exception of theel document, the birth certificate, the

113 Decree N0.326/2000 Coll. on marking streets ahdrqoublic places by names, on using and placing
numbers to mark buildings, on requirements for @miimbering of buildings and on the procedure and
reporting of numbers and documents necessary $igrasent of such numbers, as amended by Decree No.
193/2001 Caoll.
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marriage certificate and the photograph of theifprenational, provided that the photograph
corresponds to his/her actual appearance.

Section 73

The Ministry shall notify without undue delay thee&tiquarters of the Vseobecnha
zdravotni pojistovna (the General Health Insura@oepany of the Czech Republic) of the
date when the approving decision on a permaneitter®se permit or the termination of the
permanent residence came into effect and shallestda enter such date into the register of
persons insured within the general medical inswe’&hc

Section 74

(2)A foreign national shall be obliged to appear inspe to receive a residence permit
within three working days following his/her entrythe Czech Republic.

(2) Instead of a written decision a foreign natiosélall receive the permanent
residence permit in the form of a c&®. A foreign national shall receive along with trerd
on a permanent residence permit a confirmatioretifer

Reasons for Denial of a Residence Permit, Expiry @ Residence Permit
and Reasons for Cancellation of a Residence Permit

Section 75

(1) The Ministry shall reject an application foresidence permit, if

a) a foreign national fails to present the docusiatipulated in Section 70 (2) (a) through
(c), (e), () (9) or (h);

b) a foreign national has submitted forged or fi'ldidocuments;

c) in the case of a polygamous marriage, a spdms®resided in the Czech Republic with
one wife;

d) a foreign national is recorded in the regisfgrersona non gratéSection 154);

e) the foreign national applying for a permane&sidence suffers from a serious disease as
stipulated in Section 66;

f) without having a serious reason a foreign maticdoes not appear in person for hearing
(Section 169 (3)), refuses to give a testimony @nstates false facts in his/her testimony;

g) the facts referred to in Section 77 (1) (a)@riave been ascertained in the proceedings;
or

h) the reasons stated in the application for a paent residence permit pursuant to Section
67 or 68 have not been confirmed in the proceedings

(2) The Ministry shall reject an application forparmanent residence permit if a
foreign national
a) has been entered in the Information System of th&r@cting States;
b) fails to present a document confirming the alality of the funds to cover his/her
permanent residence in the Czech Republic; or

12) Section 27 of Act No. 592/1992 Coll. on InsuraRcemium for General Medical Insurance as amended by
Act No. 15/1993 Coll.
128 Section 151 of Act No. 500/2004 Coll.
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c) fails to satisfy the condition of a clean crimimatord (Section 174);

d) the facts referred to in Section 77 (2) (f) haeen ascertained in the proceedings;

e) there is a substantiated risk that such foremgional, during his/her stay in the Czech
Republic, might endanger the security of the statgeriously disrupt public order; or

e) such foreign national endangered the securitthefstate or seriously disrupted public
order of a Member State of the European Union

upon the condition that such a decision is adequéterespect to its impact on the foreign

national’s private or family life.

(3) The reason referred to in paragraph 1 or 2 shallibeegarded if the residence
permit is to be issued in the interest of the CZAeefpublic or in the interest of fulfilment of an
international obligation.

(4) The reason referred to in paragraph 2 (a) shallibeegarded if the residence
permit is to be issued on the basis of humanita@sons or the reasons worthy of special
consideration.

(5) If a permanent residence permit is to be issuedyaunt to paragraph 3 or 4 the
Police or the Ministry shall discuss the issue oésidence permit with the Contracting State
that entered the foreign national in the Informat®ystem of the Contracting States, and
thereafter, during the proceedings, the Police raks& due regard to the facts that resulted in
the foreign national’s having been entered into shl System. If the residence permit is
issued, the Ministry shall give notice of this faotthe Contracting State that entered the
foreign national in the Information System of then@acting States.

Section 76

A residence permit shall cease to be valid if
a) the foreign national has acquired the natiopalithe Czech Repubilic;
b) a judgment imposing a penalty of expulsion amftireign national has become effective
19or a decision on administrative expulsion has bexenforceable;
c) a Member State of the European Union conferrethe foreign national the status of a
resident of another Member State of the Europeadari/? or
d) the foreign national has passed away.

Section 77

(1) The Ministry shall cancel the validity of a pgnent residence permit if

a) the Ministry ascertains that a foreign nationalated this Act with the aim to acquire the
permit in question, in particular if such foreigational entered into fake marriage or
declared paternity just for the purpose of acqgitime permit in question;

b) the foreign national was granted permanent eesiel on the basis of forged or falsified
documents and data;

c) the foreign national had resided outside theteey of Member States of the European
Union continuously for a period exceeding 12 mentmless such residence was justified
by serious reasons, in particular pregnancy amdgia birth, serious disease, studies or
professional training, or secondment abroad;

d) the foreign national had resided continuouslysiole the Czech Republic for a period
exceeding six years;
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e) such decision has been justified by meetinglaigation arising from an International
agreement; or
h) the foreign national requests so.

(2) The Ministry shall also cancel a permanentdesce permit if

a) the foreign national has repeatedly materiakyupted public order and/or the rights and
freedoms of others or there is a substantiated thsit such foreign national might
endanger the security of the state;

b) the purpose of the residence permit, as stipdlat Section 66 (1) (a) point 1 or Section
66 (1) (b) ceases to exist within five years afteg permanent residence permit was
iIssued;

c) the permanent residence permit of the foreigional who takes care of the holder of the
permit in question was cancelled;

d) the foreign national has failed to meet oblmag under Section 88 (3);

e) the foreign national has been sentenced byahdimd conclusive judgement of a court of
the Czech Republic for having committed a wilfuhanal offence for imprisonment for a
term exceeding three years; or

f) a Member State of the European Union or a Catitrg State applied a joint action
concerning expulsion and decided to deport theidareational from its territor¥ since
the foreign national had been sentenced for impnsmnt for a term of at least one year or
there is a reasonable suspicion that such foregiomal committed serious criminal
offence or is preparing to commit a serious crirhoféence in the territory of the Member
State of the European Union or the ContractingeSagiplying a joint action concerning
expulsion or the foreign national violated legab\ypsions governing entry and residence
of foreign nationals in their respective territarie

upon the condition that such a decision shall begadte with respect to its impact on the

private or family life of the foreign national.

(3) In the decision, by which the Ministry shaincel the validity of a permanent
residence permit pursuant to paragraphs 1 anceMihistry shall specify a time limit within
which the foreign national shall be required tosee¢he Czech Republic, and shall impose on
the foreign national an exit order; the foreigniowél shall be obliged to leave the Czech
Republic within the time limit specified in the exrder.

Section 78
Residence Permit Card

(1) A-residence permit card is a public instrument.
(2) Aresidence permit card shall be issued as
a) a separate document or
b) in the form of a label that is affixed in thedayn national’s travel document.

(3) Aresidence permit card is used by the holder tifdceprove his/her name and
surname, other names, the type of his/her residdnisther birth number and other facts
concerning the permitted residence in the CzechuBlap if a card is issued in the form of a
separate document, the holder thereof uses thetagstbve his/her date and place of birth
and his/her nationality.
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Section 79
Recording Data in a Residence Permit Card and its &idity Period

(1) A residence permit card shall encompass tleermation stipulated in Section 78

(3).

(2) If a foreign national has been issued by a aiem authority of the Czech
Republic a birth or marriage certificate, the naand surname shall be stated in such form as
stated in the certificate in question. In otheresashe name, surname and other names of the
foreign national shall be stated as in the forexgtional’s travel document but always in
Roman letters.

(3) The Ministry shall, after the decision adopbsda court with respect to restricted
legal capacity of a foreign national or after thexidion on depriving a foreign national of
legal capacity was adopted, indicate thereof irdlsedence permit card.

(3) A residence permit card shall be issued foer@opl of ten years and with respect to
a foreign national under 15 years for a periodwd fears. The validity of a residence permit
card can be repeatedly extended, each time byearsy

Section 80
Extension of the Validity Period of a Residence Perit Card

(1) A foreign national shall be obliged to file application with the Ministry for
extension of the validity of a residence permitdcarthin 90 days prior to expiration of such
validity period; in justified cases, a foreign maial may also file such an application at an
earlier time.

(2) If a foreign national is prevented from filiagy application within the period
stipulated in paragraph 1 by reasons beyond tlegiomational’s control, the foreign
national shall be obliged to file such an applmativithin three working days after such
reasons cease to exist.

(3) The Ministry shall not extend the validity @fesidence permit card, if the
Ministry finds a reason for terminating the residempermit pursuant to Section 77.

Section 81
Requirements for an Application for Extension of the Validity of a Residence Permit
Card

A foreign national shall be obliged to presentavét document along with his/her
application for extension of the validity of thesidence permit card; if the appearance of the
applicant has changed, the applicant shall also obbged to submit photographs
corresponding to his/her actual appearance.

Section 82
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(1) A foreign national who applies for the issue of esidence permit card as a
replacement of a lost, destroyed, stolen or damagmd, shall be obliged to submit
photographs, a travel document, the damaged caed domcument issued by the Police on
notification of theft of such residence permit cafdsimilar procedure is followed when a
foreign national applies for extension of the vi#§figoeriod of a card and this change can no
longer be indicated in this card, or if a foreigatianal files the application after the validity
of his/her residence permit card expired as sttpdlan Section 86 (2).

(2) When indicating changes in the residence permi eaprocedure similar to that
when a foreign national applies for a card is fobd. If the appearance of an applicant has
changed, the applicant shall also be obliged tonsuphotographs corresponding to his/her
actual appearance.

(3) A foreign national who applies under Section 86({)L)for extension of a residence
permit card after the validity of such card expisthll be obliged to present photographs, a
travel document, the expired residence permit eadi a document proving that the foreign
national has accommodation (Section 71 (2)).

Part 2
Legal Status of a Resident in the European Comm&asiding for a Long-Term in the
Czech Republic

Section 83

(1) The Ministry in its decision on a permanent resaepermit shall confer on the
foreign national the status of a long-term residerthe European Community residing in the
Czech Republi© (hereinafter referred to as a ‘resident in thedBiZRepublic’) if a foreign
national
a) has satisfied the condition of five year continucesidence in the Czech Republic
(Section 68);

b) has not seriously disrupted public order or hasenoiangered the security of the state or
any other Member State of the European Union and

c) has proved the availability of funds to cover hes/permanent residence in the Czech
Republic under Section 71.

(2) The Ministry shall also confer on a foreign natibthe legal status of a resident in
the Czech Republic if such foreign national is asgession of a permanent residence permit
in the Czech Republic and he/she was not confemnesuch legal status simultaneously with
being granted permanent residence, if the foreagional request in writing so and satisfies
conditions under paragraph 1.

(3) A foreign national whose status of a residenthim €zech Republic was cancelled
(Section 85 (1)) shall be entitled to apply aganduch legal status if at least five years have
lapsed from the date when a final and conclusivasden on cancelling the legal status of a
resident in the Czech Republic came into effect amch foreign national proves enough
funds to cover his/her permanent residence in theckC Republic under Section 71. The
Ministry shall also confer on a foreign nationaé tlegal status of a resident in the Czech
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Republic if such foreign national has resided i @zech Republic continuously for the said
period (Section 68) and reasons for cancellindebal status in question have ceased to exist
and there is no substantiated risk that such foreigtional might disrupt pubic order or
endanger the security of the state or any othenbég State of the European Union.

Section 84

The Ministry shall record in the residence permardc‘a permit for a long-term
residing resident - EC?.

Section 85

(1) By its decision the Ministry shall cancel the véiidof the previous decision on
conferring on a foreign national a legal status oésident in the Czech Republic unless there
are reasons for cancelling validity of a permamesitdence permit, if
a) the resident in the Czech Republic seriously gisd public order or endangered the
security of the state or

b) a Member State of the European Union has decid¢ermanate temporary residence of
the resident in the Czech Republic in its territdye to serious disturbance of public
order.

(2) The Ministry shall, after the decision adoptedemparagraph 1 comes into effect,
inva7lidate in the residence permit a record reatingermit for a long-term residing resident -
EC

(3) The validity of the decision on conferring thedégtatus of a resident in the Czech
Republic shall terminate if validity of the permaneesidence permit is cancelled.

Part 3
Termination of Validity of a Residence Permit Card

Section 86

(1) The validity of a residence permit card shall expir

a) by expiration of the period specified in it;

b) by reporting its loss or theft;

c) if the foreign national’s legal capacity to perfolagal acts has been restricted or he/she
has been deprived of the capacity to perform legtd by a decision of a court and the
said decision has come into force;

d) by acquiring nationality of the Czech Republic;

e) by death of the foreign national or by declaratdrihe death of the foreign national by
court; or

f) by cancellation of the data concerning the placesidence of the foreign national in the
Czech Republic.

(2) The Ministry shall cancel the validity of a residerpermit card if
a) such card is damaged and records are illegibiei®flawed,;
b) the card encompasses incorrect data or unauthaieedjes; or
c) the photograph does not correspond to the actpelaapnce of the holder thereof.
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(3) If the holder of the residence permit card is pneésad fully recognises the reasons
for cancelling validity of his/her residence permatrd the matters referred to in paragraph 2
are deemed to be proven and the related order lshadisued on the sp&t. Justification of
such order shall be replaced by personally sigreahavledgement of the holder of the
residence permit card that he/she agrees with tatioe thereof. The order shall come into
force and becomes enforceable through the signkdoadedgement. The holder must be
provably informed on such facts in advance.

Part 4
Residence of a Foreign National Entrusted to Fo§tare by a Decision of the Competent
Authority

Section 87

(1) A foreign national under 18 years of age @sterd to foster care by a decision of
the competent authori§? shall be entitled to reside permanently in thedBzZ@epublic, if at
least one natural person, to whom the foreign natibas been entrusted, is in possession of
the permanent residence permit in the Czech Repabif the institution in which the foreign
national has been placed is based in the CzechbRepu

(2) The right referred to in paragraph 1 shaben the effective date of the decision
on entrustment of the foreign national to fostenecdhe Ministry shall provide the foreign
national with a permanent residence card in thelCRepublic.

(3) The foreign national referred to in paragraphall be entitled to stay in the Czech
Republic without a travel document until he/sheches the age of 15 years.

(4) At the foreign national’s request, the Minissiyall issue to such foreign national,
as referred to in paragraphl, a residence permit &&hilst the foreign national shall be
obliged to submit his/her travel document and pb@phs.

(5) The foreign national referred to in paragrdpkhall be obliged to apply for a
residence permit card not later than within 30 d#fyer reaching the age of 15 years.

(6) The right for permanent residence of a foreigtional entrusted to foster care in

the Czech Republic shall be terminated prior tchsiaceign national reaches the age of 15

years if

a) the person to whom a foreign national was etgdu foster care notifies the Ministry in
writing that the foreign national waives this rightich notification shall be signed and the
signature shall be notarised,;

b) the foreign national acquires nationality of t8eech Republic under a special legal
regulatiort®:

c) the care referred to in paragraph 1 is terraiaor

d) the natural person referred to in paragraphriteates his/her registration of permanent
residence in the Czech Republic.

120) gection 150 of Act No. 500/2004 Coll.
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(7) The right for permanent residence of a foremgional entrusted to foster care in the
Czech Republic shall be terminated after such doreiational reaches the age of 15 years
if

a) the foreign national
1. has been sentenced by a final and conclusivside®f a court of the Czech Republic
to imprisonment for the term exceeding three yéars wilfully committed criminal
offence;
2. notifies the Ministry that he/she waives thighti the approval and a notarised
signature of the statutory representative shadiffiged to the notice;
3. acquires nationality of the Czech Republic uriderspecial legal regulatith or
4. reaches the age of 18 years; this provision siealapply if the foreign national has
been deprived of the capacity to perform legal bgtthe decision of a court, or if the
foreign national files an application under Sect@f (1) (a) within 60 days after
reaching the age of 18 years, then the restricttoall not apply until a decision is
made on such an application;
b) the care referred to in paragraph 1 is termthaefore the foreign national reaches the age
of 18 years; or
c) the natural person referred to in paragrap@riminates his/her registration of permanent
residence in the Czech Republic.

(8) On the date when the right for permanent regideceased to exist pursuant to
paragraphs 6 or 7 the validity of the confirmatamnthe right to reside in the Czech Republic
and a residence permit card shall be terminated.

(9)  The provisions of Section 80 through 82 shall apgtgordingly to foreign
nationals who are in possession of permanent nesgdpermits.

(10) If a foreign national has been entrusted in fostéee before he reached the age

of 15 years his/her residence in the Czech Repshbdl be deemed, after he/she reaches the
age of 15 years, a residence pursuant Section)ga)(1

TITLE IVa

RESIDENCE OF A CITIZEN OF THE EUROPEAN UNION AND BIHER FAMILY
MEMBERS IN THE CZECH REPUBLIC

Part 1
Temporary Residence
Section 87a

(1) The Police shall issue to a citizen of the Pean Uniof”" at his/her request, a
temporary residence permit if a citizen of the paan Union if
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a) he/she intends to stay in the Czech Republic teanpprfor a period exceeding three
month$¥; and

b) he/she has not endangered the security of the @tdtas not seriously disrupted public
order.

(2) A citizen of the European Union shall presafang with his/her application for a
temporary residence permit:

a) atravel document;

b) a document confirming the purpose of his/her rewide whether it is employment,
business undertaking or any other activity to beied out for earning moné?, or
studies ;

c) photographs;

d) a document on medical insurance; this provisiorl sted apply if the purpose of the
residence is employment, business undertaking ypiotrer activity to be carried out for
earning money® and

e) a document proving that a citizen of the Europeariob) has accommodation in the
Czech Republic.

(3) A family member of a citizen of the Europeanidunwho is not a citizen of the
European Union him/herself and intends to stayhm €zech Republic on the temporary
basis for a period exceeding three mohitttsgether with the citizen of the European Union
shall be obliged to submit, along with the applmatdocuments under paragraph 2 with the
exception of a document stipulated in paragraph, Zdocument confirming that he/she is a
family member of the citizen of the European Unamd in the case of a foreign national
under Section 15a (1) (d) also a document confignthat he/she is a dependent person.

Section 87b

(1) A family member of the citizen of the Europdanion who is not a citizen of the
European Union him/herself and intends to stapen@zech Republic on the temporary basis
for a period exceeding three morithsogether with the citizen of the European Unioalish
be obliged to file with the Police an applicatiaor fa temporary residence permit. Such a
foreign national shall be obliged to file the apption within three months from his/her
arrival in the Czech Republic.

(2) A family member of the citizen of the Europdanion who is not a citizen of the
European Union shall be obliged to submit, alonghwhe application documents under
Section 87a (2) with the exception of documenisustited in Section 87 (2) (b), a document
confirming that he/she is a family member of thiézen of the European Union and in the
case of a foreign national under Section 15a (Laleb a document confirming that he/she is
a dependent person.

13 Council Directive 2004/38/EC of 29 April 2004 orettight of citizens of the European Union and their
family members to move and reside freely within térgitory of the Member States

133 For example, the Commercial Code, the Trade LicegnAit, the Act No. 220/1991 Coll., on the Czech
Medical Chamber, the Czech Dentists’ Chamber aadttech Pharmacists’ Chamber, as amended, andcthe A
No. 85/1996 Coll. on Advocacy, as amended.
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(3) The Police shall issue to a family membfthe citizen of the European Union a
temporary residence permit in the form of residece@ for a family member of the citizen
of the European Union.

Permanent Residence Permit
Section 87c¢

(1) A citizen of the European Unithstaying in the Czech Republic as a member of
the staff of an embassy of a foreign state or d@armational governmental organisation
accredited in the Czech Republic and his/her famigmber, who is a citizen of the European
Union and is registered with the Ministry of Fomeid\ffairs shall be provided with a
temporary residence permit by the Ministry of FgreAffairs at his/her request.

(2) A family member of a citizen of the Europeanidin staying in the Czech
Republic as a member of the staff of an embassg @freign state or an international
governmental organisation accredited in the CzeepuRBlic and is not a citizen of the
European Union but he/she is registered with theidtty of Foreign affairs shall be obliged
to apply for a temporary residence permit withineth months form his/her arrival in the
Czech Republic. The Ministry of Foreign Affairs #hasue to the family member under the
first sentence a temporary residence permit irfdha of residence card for a family member
of the citizen of the European Union.

(3) A citizen of the European UniBh or his/her family member shall submit along
with the application pursuant to paragraphs 1 aradtéavel document and photographs. A
family member of the citizen of the European Unsbrall also submit a document confirming
that he/she is the family member of a citizen ef Buropean Union.

Section 87d
Reasons for Denial of a Confirmation of Temporary Rsidence in the Czech Republic
and Termination Thereof and Reasons for Cancellatin of a Temporary Residence
Permit of a Citizen of the European Union

(1) The Police shall reject an application for afaonation of temporary
residence, if

a) an applicant fails to present documents ana stgiulated by law;

b) an applicant has become an unjustifiable burdenthe welfare system, the
system providing contributions for care or a systeimassistance in financial
difficulties in the Czech Republic (Section 106)(3with the exception of
persons to whom a directly applicable legal regutatof the European
Communities appf™:

c) there is a substantiated risk that an applicaight endanger the security of the Czech
Republic or might materially violate public order;

d) an applicant is recorded in the list ggexsona non gratéSection 154).

139 Council Regulation (EEC) No. 1612/68 of 15 Octob@68 on free movement of workers within the
Community
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(2) The Police shall, by their decision, cancelgenary residence of a citizen of the

European Uniot?), if

a) such foreign national has become an unjustdidiirden for the welfare system, the
system providing contributions for care or a systdrassistance in financial difficulties in
the Czech Republic (Section 106 (3)), with theegtion of persons to whom a directly
applicable legal regulation of the European Comiemapply>";

b) there is a substantiated risk that the applicaight endanger the security of the Czech
Republic or might materially disrupt public order;

c) the foreign national endangers public healtlcesine/she suffers from a serious disease if
such disease broke out three months, at the laaétst; his/her arrival in the Czech
Republic;

upon the condition that such a decision is adequdkerespect to its impact on the private or

family life of the foreign national.

(3) In their decision on cancelling temporary desice for a citizen of the European
Union * in the Czech Republic the Police shall specifynetilimit for leaving the Czech
Republic and impose on a citizen of the EuropeamJm@an exit order; a citizen of the
European Union shall be obliged to leave the CRsbublic within the specified time limit.

(4) The provisions of Section76 (a), (b) and (dlshpply accordingly to termination
of validity of the confirmation of temporary resiu=.

Section 87e
Reasons for Denial of an Application for TemporaryResidence Permit

(1) The reasons under Section 87 (1) shall appboraingly to rejection of an
application for temporary residence permit. Theideoshall also reject the application if an
applicant
a) endangers public health since he/she suffers &serious disease if such disease broke

out three months at the latest after his/her drivthe Czech Republic;

b) has been entered into the Information Systefawitracting States;

c) violated this Act with the aim to acquire thermpé in question, in particular if such
foreign national entered into a fake marriage alated paternity just for the purpose of
acquiring the permit in question;

d) without having a serious reason a foreign nafialoes not appear in person for hearing
(Section 169 (3)), refuses to give a testimony @nstates false facts in his/her testimony.

(2) Reasons under paragraph 1 )a) shall be takencomsideration only upon the
condition that such a decision is adequate witpeeisto its impact on the private or family
life of the foreign national.

(3) Reasons under paragraph 1 (b) shall not bentakto consideration if temporary
residence permit is in the interest of the CzeclpuRBc or such permit is issued in
compliance with an international obligation. Thdi€oare obliged to discuss the issue of the
temporary residence permit with the ContractingeSthat entered the foreign national in the
Information System of the Contracting States, damefdafter, during the proceedings, the
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Police must take into account the facts that reduilh the foreign national’s having been
entered into the said System. If the temporarydezgie permit is issued the Police shall give
notice of this fact to the Contracting State thateed the foreign national in the Information
System of the Contracting States.

Section 87f
Reasons for Termination of Temporary Residence o& Family Member of the Citizen
of the European Union Residing in the Czech RepuldiTogether with the Citizen of
the European Union

(1) The Police shall terminate temporary residencéénGzech Republic to a family
member of the citizen of the European Udfdmho is not a citizen of the European Union
and resides in the Czech Republic together withcttizen of the European Union if such
foreign national request so or upon the reasopslatied in Section 87e.

(2) The Police shall also terminate temporary residémd¢be Czech Republic to a
family member of the citizen of the European Unifon

a) temporary residence of the citizen of the EuropEaimon has been terminated; this
provision shall not apply if a family member of tbiézen of the European Union cares
for a child during education of such child of thezen of the European Union at basic
school, secondary school, tertiary professionabsthconservatory or during his/her
studies at a higher education institution;

b) the citizen of the European Union passed awaynduris/her temporary residence; this
provision shall not apply if a family member of Budtizen of the European Union has
resided in the Czech Republic for at least one peéore the death of the citizen of the
European Union; or

c) the marriage with the citizen of the European Urlias been terminated upon a final
and conclusive decision of a court on the divorceuzh marriage or on declaring such
marriage invalid; unless a family member of thezenm of the European has been
entrusted, by the decision of a competent authSfityinto foster care a child of the
citizen of the European Union or unless he/shelmasight for regular personal contacts
with such child only in the Czech Republic or ifigsr to commencing divorce
proceedings the marriage in question had lasteatfteast three years and during this
marriage a family member of the citizen of the pgan Union had been in possession
of residence permit for a period shorter than arery

upon the condition that such a decision is adequéterespect to its impact on the private

or family life of the foreign national.

(3) In their decision on termination temporaryidesce for a family member of the
citizen of the European Union in the Czech Reputhie Police shall specify time limit for
leaving the Czech Republic and impose on such yamémber of the citizen of the European
Union an exit order; the family member of the @tizof the European Union shall be obliged
to leave the Czech Republic within the specifieaktiimit.
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(4) The provisions of Section76 (a), (b) and (dlshpply accordingly to termination
of validity of the temporary residence permit offaanily member of the citizen of the
European Union.

Part 2
Permanent Residence Permit

(1) The Ministry shall issue to a citizen of the EurapéJniort®, at his/her request,

a permanent residence perfit

a) after five years of continuous temporary residendbe Czech Republic;

b) at the time of termination of employment, a bussnesdertaking or any other activities
carried out for earning money the foreign natidred reached the age of eligibility to an
old age pensidri®or the age eligible for early pensidf and applied for such early
pension, if he/she had been performing such aetsvduring the last 12 months before
filing the application for permanent residence geand had been residing in the Czech
Republic for a continuous period of at least thyrears;

c) if the foreign national terminated employment, asibass undertaking or any other
activities carried out for earning mortéy}since he had beconfiglly disabled/disability
of third grade —from 1 January 20J0and has resided in the Czech Republic for a
continuous period of at least two years; the caoonliof a continuous residence in the
Czech Republic shall not apply if a citizen of theropean Union has become entitled to
adisability support pensiofdisability pension for disability of the third gragl— from 1
January 2010 due to a serious work injury or occupationabdise>*

d) if a foreign is employed, runs a business or eardut any other activities for earning
money in the territory of any other Member Statéhaf European Union and returns to
the Czech Republic everyday or at least once &\aed had formerly been staying in
the Czech Republic without interruption and simuétausly had been in the Czech
Republic employed, had run a business or carrigdaoy other activities for earning
money here for a period of at least three years; or

e) a citizen of the European Union who is youngemtii8 years and who has been
entrusted into foster care by the decision of apmetent authority.

(2) The Ministry shall issue to a citizen of the Ewzap Union®, at his/her request, a
permanent residence pertfif the citizen of the European Union applies focls permit on
the basis of humanitarian reasons or the reasorthyvof special consideration.

(3) The Ministry shall issue to a citizen of the EurapéJniort”, at his/her request, a
permanent residence permit if such residencetisarnterest of the Czech Republic.

(4) For the purpose of issuing a permanent residenceifppursuant to paragraph 1
(b) or (c) the period of employment, a businesseutading or any other activities carried out
for earning money? in the territory of a Member State of the Europésmion shall be
deemed to be a period for which such activitiesemgerformed in the Czech Republic
provided that the citizen of the European Union haen employed, run a business or carried
out any other activities for earning money in thgitory of a Member State of the European
Union and returned to the Czech Republic everyitat least once a week.

139 Section 32 of the Act No. 155/1995 Coll., on Pendnsurance.
139 Sections 30 and 31 of Act 155/1995 Coll.
139) Section 25 and Section 38 (b) of Act No. 155/169#.
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(5) The condition of a period of residence in the CzRelpublic and the condition of
the period of employment, a business undertakingror other activitiesarried out for
earning mone¥?® referred to inparagraphl (b) or (c) shall not gpplthe case of a citizen of
the European Union who is a spouse of a natioht#ieoCzech Republic or whose spouse
lost the nationality of the Czech Republic as asegence of marriage with such citizen of
the European Union or by acquiring the spouse’®nality.

(6) The period for which a citizen of the European Wiibhas been recorded in the
list of unemployed persons maintained by a Labofiic®in the Czech Republic shall be
included in the period of employment under paragrigb) or (d) provided that employment
of the citizen of the European UniShwas terminated due to reasons beyond his/heratontr

(7) The condition of continuous temporary residencellsha maintained if the
absence of a citizen of the European UHibtioes not exceed in total six months a year or if
it exceeds such period

a) due to compulsory military service, or

b) if one absence does not exceed 12 subsequent miunth® serious reasons, in
particular pregnancy and birth of a child, a sesidisease, studies or professional training, or
secondment abroad.

(8) Provisions of Section 87 shall apply accordinglyat citizen of the European
Union younger than 18 years who has been entrustddster care by the decision of a
competent authority.

Section 87h
(1) The Ministry shall issue a permanent residgmeenit at the request of a

family member of a citizen of the Czech RepuBlic

a) after five years of continuous temporary resigein the Czech Republic;

b) after two years of continuous temporary residencdhe Czech Republic if such a foreign
national had been for at least one year a familybex of the national of the Czech
Republid® who resides in the Czech Republic permanently éanaily member of a
citizen of a Member State of the European UHlbwho had been issued a permanent
residence permit in the Czech Republic;

c) if such foreign national is a survivor of a oatl of the Czech Repubtféwho had been
residing in the Czech Republic permanently; or

d) if such foreign national is a survivor of a nth of a Member State of the European
Union™ who had resided in the Czech Republic for the psepof employment, a
business undertaking or any other activities cdroigt for earning money, and

1. as of the date of the death the citizen ofarnder State of the European Union
had been residing in the Czech Republic continydiaslat least two years;

2. the citizen of a Member State of the Europeamok) passed away as a
consequence of a serious work injury or an occapatidisease; or

3. lost nationality of the Czech Republic as a egnence of a marriage with such
citizen of a Member State of the European Uniorbyracquiring nationality of
his/her spouse.

(2) The Ministry shall issue to a family membertloé citizen of the European Union,
at his/her request, a permanent residence permit
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a) if his/her residence in the Czech Republic is mititerest of the Czech Republic; or
b) on the basis of humanitarian reasons, in particular
1. with respect to care for a citizen of the Europ&auon who as a consequence of
long lasting unfavourable health condition cana&etcare of him/herself; or
2. if an applicant is minor or major dependent clofdthe national of the Czech
Republic who has resided in the Czech Reptligermanently or a minor or
major dependent child of a citizen of a Member &t the European Unid
who is in possession of a permanent residence pennthe Czech Republic
provided that the reason of such application islfareunification.

(3) The provisions of Section 87g (7) shall apply adowgly to the continuity of
temporary residence of a family member of the ertinf the European Union

Section 87i

(1) A citizen of the European Unid or his/her family member shall submit along
with the application for a permanent residence jgerm

a) atravel document;

b) a document confirming that conditions referred &xtHn 879 (1) had been satisfied in
the case of the citizen of the European Union, doeument confirming that conditions
referred to Section 87h (1) had been satisfietiéncase of a family member;

c) photographs; and

d) a document proving that such foreign national lta®@modation in the Czech Republic.

(2) A document on arranging accommodation referreid fwaragraph 1 (d) means a
document of title to a flat or a house, a docunpeaving that a foreign national is entitled to
use a flat or a notarised signature on a writ@miomation of an authorised person on the
consent with accommodation of a foreign natiortad: premises where a foreign national is
accommodated must bear, in accordance with théadpegal regulatioh®, a number of the
house or an orientation number and is, under thest@action Act, determined for living or
individual recreational purposes. A notarised sigreashall not be required if an authorised
persons signs the said consent before an authariBeidl of the Ministry.

Section 87j

(1) Instead of a written decision a citizen of tBeropean Union or his/her family
member who is a citizen of the European Union gle&ibive the permanent residence permit
in the form of a card for a citizen of the Europ&#mon (Section 87r) and a family member
who is not a citizen of the European Union shatleree only a permanent residence card
(Section 87tY?. A citizen of the European Union or his/he fantitgmber shall receive along
with the card referred to in the first sentencemficmation thereof.

(2) The Ministry shall notify without undue deldyet Headquarters of the Vseobecna
zdravotni pojistovna of the date when the approwagision on a permanent residence permit
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or the termination of the permanent residence caioeeffect and shall regtejest to enter such
date into the register of persons insured withenganeral medical insurart

a)
b)

c)

d)
e)

f)

9)

h)

Section 87k
Reasons for Denial of an Application for a PermanernResidence Permit

(1) The Ministry shall reject an application for a pament residence permit if

an applicant does not submit documents and datalated herein;

there is a substantiated risk that an applicanhtmégdanger the security of the Czech
Republic or might materially disrupt public order;

a foreign national violated this Act with the aim @&cquire the permit in question, in
particular if such foreign national entered inttake marriage or declared paternity just
for the purpose of acquiring the permit in question

an applicant is recorded in the listpErsona non gratéSection 154);

an applicant has been entered in the Informaticsiedy of the Contracting States; this
shall apply in the case of a family member of ¢hizen of the European Union who is
not a citizen of the European Unidh

an applicant endangers public health since helslfiers from a serious disease if he/she
applies for a permanent residence permit withow tondition of the previous
continuous residence in the Czech Republic anddikease broke out within three
months from applicant’s arrival in the Czech Repbl

without having a serious reason an applicantsdo& appear in person for hearing
(Section 169 (3)), refuses to give a testimony @ndtates false facts in his/her
testimony; or

the reasons pursuant to Section 87g or 87h hatveeen ascertained in the proceedings.

(2) Reasons under paragraph 1 (e) shall not be takewcamsideration if a permanent

residence permit is in the interest of the CzeclpuRBc or such permit is issued in
compliance with an international obligation. ThenlMiry shall be obliged to discuss the issue
of the temporary residence permit with the ConingcState that entered the family member
of the citizen of the European Union into the Imf@tion System of the Contracting States,
and thereafter, during the proceedings, the Miistiust take into account the facts that
resulted in the foreign national’s having been mdanto the said System. If the permanent
residence permit is issued the Ministry shall giatice of this fact to the Contracting State
that entered the family member of the citizen o# turopean Union in the Information
System of the Contracting States

Section 87I

Reason for Termination and Cessation of Validity oi Permanent Residence Permit

a)

(1) The Ministry shall terminate a permanent residgraranit if a holder of such a permit

endangers the security of the state or materiadigudts public order unless proceedings
on his/her administrative expulsion have been conuee;
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b) a foreign national violated this Act with the aim acquire the permit in question, in
particular if such foreign national entered inttake marriage or declared paternity just
for the purpose of acquiring the permit in questan

c) has not resided in the Czech Republic for a peziabeding the subsequent two years,

upon the condition that such a decision is adequéterespect to its impact on the private

or family life of the foreign national.

(2) The Ministry shall, by its decision, terminate arpanent residence permit if a
holder of such permit requests so.

Section 87m
Provisions of Section 76 (a), (a) or (d) shall gpatcordingly to termination of a
permanent residence permit.

Part 3
Confirmations and Residence Permit Cards

Section 87n
Confirmation on Temporary Residence in the Czech Raublic

(1) Confirmation on temporary residence in the CzeclpuRéc is a public
instrument.

(2) A holder of the confirmation on temporary residemeoves by it his/her name,
surname and other names, the date and place bof bit/her nationality, the number of
his/her travel document, his/her address in thelCRepublic, his/her birth number and some
additional facts concerning temporary residenadénCzech Republic.

Section 870
A Card on the Residence of a Family Member of the iGzen of the European
Union

(1) A residence card of a family member of the citizérthe European Union is a
public instrument; it shall be in the Czech languamd usually in two other languages as
international rules may be.

(2) A residence card of a family member of the citindérihe European Union shall
be issued as a separate document by which the rhttideeof shall prove his/her name,
surname and other names, the date and place bof bit/her nationality, the number of
his/her travel document, his/her address in thelCRepublic, his/her birth number and some
additional facts concerning temporary residendéénCzech Republic.

(3) The validity of a residence permit card issued tanaily member of the citizen of
the European Union shall be set so as to be iddniwith the expected validity of the
residence permit card for the citizen of the Euasp&nion, however ,for a maximum period
of five years. The validity of the card may be exted by the same period more than once. A
family member of the citizen of the European Unisimll be obliged to apply for the
extension of the validity of card prior to its esqgiion.
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Section 87p
Extension of Validity of a Card on the Residence of a Family Member of the
Citizen of the European Union

(1) An applicant shall be obliged to submit, along wiitle application for extension
of validity of residence card of a family member tbke citizen of the European Union,
documents and data stipulated in Section 87a §2Ydaand (e) and a document confirming
that such family member resides in the Czech Répubbether with the citizen of the
European Union; an applicant shall be further @uigo submit photographs, if their
appearance has changed.

(2) If the Police find a reason for withdrawing a reside permit pursuant to Section
87f, then the Police shall not extend the validifya residence permit card of a family
member of the citizen of the European Union.

Section 87r
A Permanent Residence Permit Card of &£itizen of the European Union

(1) A permanent residence permit card of a citizerhefEuropean Union is a public
instrument; it shall be in the Czech language asdally in two other languages as
international rules may be.

(2) A permanent residence permit card of a citizenhef European Union shall be
issued as a separate document by which the hdldexdf shall prove his/her name, surname
and other names, the date and place of birth, dristationality, the number of his/her travel
document, his/her address in the Czech Repubkzhdr birth number and some additional
facts concerning the residence in the Czech Republi

(3) A permanent residence permit card of a citizenhef European Union shall be
issued for a period of ten years. The validityle# tard may be extended by ten years more
than once.

Section 87s
Extension of Validity of a Permanent Residence PermiCard on the Residence of
a Citizen of the European Union

(1) A citizen of the European Union shall be obligedite an application with the
Ministry for extension of the validity of a permamteesidence permit card of a citizen of the
European Union not later than within 15 days afterexpiration of the card concerned.

(2) If the act of filing an application within the ped specified in the previous
sentence is prevented by reasons beyond foreigonads control, the foreign national shall
have the right to file this application within tlerevorking days after such reasons cease to
exist

(3) An applicant shall be obliged to submit along witie application for the

extension of the validity of a permanent residepesmit card a travel document; the
applicant shall be further obliged to submit phoépds, if their appearance has changed.
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(4) If the Ministry finds a reason for withdrawing arpgnent residence permit card
of a citizen of the European Union pursuant to i8add7l, then the Ministry shall not extend
the validity of such permanent residence permid cdira citizen of the European Union.

Section 87t
A Permanent Residence Permi€ard

(1) A permanent residence permit card is a public imsént; it shall be in the Czech
language and wusually in two other languages as rnatienal rules may be.

(2) A permanent residence permit card of shall be ®sea separate document by
which the holder thereof shall prove his/her naswname and other names, the date and
place of birth, his/her nationality, the numberhig/her travel document, his/her address in
the Czech Republic, his/her birth number and soddktianal facts concerning the residence
in the Czech Republic.

(3) Provisions of Section 87r (3) and 87s shall apalgoadingly to a permanent
residence permit card.

Part 5
Common Provisions

Section 87u

(1) If a citizen of the European Union or his/her fagmrmtember has been issued by a
competent authority of the Czech Republic a birthmarriage certificate, the name and
surname shall be stated in the confirmation on teary residence in the Czech Republic, in
the residence card of a family member of the aitinéthe European Union, in a permanent
residence permit card of a citizen of the EuropEaon, or in the permanent residence
permit card in such form as stated in the certifica question. In other cases, the name,
surname and other names of a citizen of the Europgeon or his/her family member shall
be stated as in their travel documents but alway&iman letters.

(2) The Police shall, after the decision adopted lmpart with respect to restricted
legal capacity of a foreign national or after thexidion on depriving a foreign national of
legal capacity was adopted, indicate thereof inctiefirmation on temporary residence in the
Czech Republic, in the residence card of a famigminer of the citizen of the European
Union, in a permanent residence permit card oftiaeri of the European Union or in the
permanent residence permit card.

Section 87v
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(1) A citizen of the European Union who applies for is®ue of a confirmation of a
temporary residence permit as a replacement ofsf lbestroyed, stolen or damaged
confirmation shall be obliged to submit a travetdiment and the damaged confirmation.

(2) A citizen of the European Union or his/her familymber who applies for the
issue of a residence card of a family member of digen of the European Union, a
permanent residence permit card of a citizen oBhepean Union or a permanent residence
permit card as a replacement of a lost, destrasteten or damaged card shall be obliged to
submit photographs, a travel document, the damagedl The same provisions shall apply
mutatis mutandisf a citizen of the European Union or his/her fgmmember applies
pursuant to Section 87 (2) for the issue of a cHtdr it has expired. If a citizen of the
European Union or his/her family member appliespant to Section 87z (1)(f) for the issue
of a card after it expired he/she shall be obligedubmit photographs, a travel document
and a document proving that he/she has accommadatibe Czech Republic.

(3) A citizen of the European Union or his/her familymber, who applies for any
change to be made in the residence card of a fam@yber of the citizen of the European
Union, the permanent residence permit card of &ecitof the European Union, or the
permanent residence permit card, shall be obligesubmit a travel document, the card in
which the change in question is to be made andcardent proving that he/she is entitled to
claim such change to be made. If the requestedgehaannot be marked in the card the
holder thereof shall be issued a new card; in ade the holder shall be obliged to submit
photographs. No changes shall be made in the caation of temporary residence; the Police
shall issue to the holder thereof a new confirnmatin temporary residence.

Section 87w

The documents and/or data submitted along withajh@ication for the issue of a
confirmation of temporary residence in the Czeclpu®dic; a residence card of a family
member of the citizen of the European Union, a a&ent residence permit card of a citizen
of the European Union or a permanent residenaaipeard or along with the application for
extension of a residence card of a family membehefcitizen of the European Union must
not be older than 180 days, with the exception tfagel document, the birth or marriage
certificates, and a photograph, provided that thatggraph corresponds to applicant’s actual
appearance.

Section 87x

(1) An applicant shall be entitled to file an applicatifor the issue of a confirmation
of temporary residence in the Czech Republic orefdension thereof with the Police. An
applicant shall be entitled to file an applicatfon the issue of a permanent residence permit
card of a citizen of the European Union or a pemnanesidence permit with the Ministry.

An application for the issue of a confirmation efriporary residence in the Czech
Republic, a residence card of a family member @f ¢itizen of the European Union, a
permanent residence permit card of a citizen oEim®pean Union, or a permanent residence
permit or for extension of such cards shall bedfim an official form. A foreign national
shall be obliged to record in the application:
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a) his/her name, surname and other names, allquewurnames, his/her day, month and
year of birth, his/her place and country of bimiationality, marital status, profession,
occupation prior to his/her arrival in the CzeclpRaic (position, the name and address
of the employer), the purpose of residence in tlkecE Republic, employment after
his/her arrival in the Czech Republic (positiore thame and address of the employer),
his/her last address abroad, his/her address i82beh Republic, his/her previous stay in
the Czech Republic exceeding three months (theoser@and the place of residence),
his/her date of entry in the Czech Republic, theiper and the validity of his/her travel
document;

b) the name, surname and other names, all pregiousgmmes, nationality, the day, month
and year of birth, the place and country of bitile, place of residence of a spouse; and

c) the names, surnames and other names, the dayh rand year of birth, the place and
country of birth, nationality and the place ofidesice of parents and children.

Section 87y

A family member of the citizen of the European &mwho is not a citizen of the
European Union him/herself and resides in the CRajbublic together with a citizen of the
European Union shall be entitled to reside in tked®d Republic after the decision on his/her
application comes to force; during such periodhastesidence in the Czech Republic shall
be deemed to be the temporary residence. The momito reside in the Czech Republic
after the relevant decision comes into force shallapply if the decision on termination of
the residence of the family member has come intrefo

Section 87z
Termination of Validity of Cards

(1)The validity of a residence card of a family membgthe citizen of the European
Union, a permanent residence permit card of aetitiaf the European Union, or a permanent
residence permit shall terminate
a) by expiration of the period stated therein;

b) by reporting its loss or theft;

c) after a decision adopted by a court with respecestricted legal capacity of a foreign
national or after the decision on depriving a fgrenational of legal capacity has come
into force;

d) by acquiring nationality of the Czech Republic;

e) by the death of the holder thereof or after theigdien on declaring the holder to be dead
has come into force; or

f) by cancelling the registered place of residenca cftizen of the European Union or
his/her family member in the Czech Republic.

(2) The Police shall cancel the validity of a reside permit card of a family member
of the of the citizen of the European Union and khiaistry shall cancel the validity of
permanent residence permit card of a citizen oEim®pean Union, or a permanent residence
permit if
d) such card is damaged and records are illegibite isrflawed,;

e) the card encompasses incorrect data or unauttarisnges; or
f) the photograph does not correspond to actual appeaiof the holder thereof.
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(3) If the holder of the card is present and fulgognises the reasons for cancelling
validity of his/her card the matters referred tgaragraph 2 are deemed to be proven and the
related order shall be issued on the ¥B8btlustification of such order shall be replacedHzy
acknowledgement signed in person by the holdethefdard thus confirming that he/she
agrees with cancellation thereof. The order shathe into force and becomes enforceable
through the signed acknowledgement. The holder tmeigtrovably informed on such facts in
advance.

Section 87aa
Termination of the Validity of a Confirmation on Temporary Residence in the Czech
Republic
(1) The validity of a confirmation on temporary residenn the Czech Republic shall
terminate

a) by expiration of the period stated therein;

b) by acquiring nationality of the Czech Republic;

c) after a decision adopted by a court with respectstricted legal capacity of a foreign
national or after the decision on depriving a fgrenational of legal capacity has come
into force;

d) by the death of the holder thereof or after theigden on declaring the holder to be dead
has come into force;

e) by cancelling the registered place of residence @fizen of the European Union; or

f) when the holder thereof reports that he/she hasl@®do terminate his/her residence in
the Czech Repubilic.

a) (2) The Police shall decide on termination of vaédity of a confirmation on temporary
residence in the Czech Republic if such confirnmattodamaged and records are illegible
or it is flawed; or

b) encompasses incorrect data or unauthorised changes.

(3) If the holder of the confirmation is presentéully recognises the reasons for
cancelling validity of his/her confirmation the reat referred to in paragraph 2 are deemed
to be proven and the related order shall be issmethe spdt®. Justification of such order
shall be replaced by the acknowledgement signgeiison by the holder of the confirmation
thus confirming that he/she agrees with cancelatiereof. The order shall come into force
and becomes enforceable through the signed ackdgeseent. The holder must be provably
informed on such facts in advance.

TITLE V
RESIDENCE OF A FOREIGN NATIONAL BORN IN THE CZECHBEPUBLIC

Section 88

(1) If a foreign national is born in the Czech Rielmy then his/her residence in the
Czech Republic for the period of the residenceisfhler statutory representative, however,
for no longer than 60 days from the date of bidhall be deemed to be a temporary
residence, unless stipulated otherwise herein.

12b) 5action 150 of Act No. 500/2004 Coll.
120) gection 150 of Act No. 500/2004 Coll.
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(2) If the statutory representative of a newly béoreign national is staying in the
Czech Republic on the basis of a visa, he/she beatibliged, within the period specified in
the previous paragraph, to file an applicationtfe same visa for the newly born child with
the Police at the place of his/her registered addirethe Czech Republic; this provision shall
not apply if a newly born foreign national leavke Czech Republic within the said period of
time.

(3) If the statutory representative of a newly béwreign national is residing in the
Czech Republic on the basis of a long-term resiglgreecmit or a permanent residence permit,
then he/she shall be obliged, within the perioccsg@el in paragraph 1, to file an application
for a long-term residence permit or for a permamesidence permit on behalf of the newly
born foreign national with the Police. If an apption for a permanent residence permit is
filed, the residence of the newly born foreign ol from the moment of his/her birth until
the decision on such an application becomes effecthall be deemed to be a permanent
residence.

(4) The period referred to in paragraph 1 shalibemed to have been extended if the
foreign national had been prevented from filing #ygplication within such a period by
reasons beyond the control of the foreign natiooatjl these reasons cease to exist. The
foreign national shall be obliged to notify the iBelof the reasons referred to in the first
sentence, if he/she resides in the Czech Republithe basis of a visa or a long-term
residence permit, or to notify the Ministry if sudbreign national resides in the Czech
Republic on the basis of a permanent residenceiperm

Section 89

(1) The statutory representative of a newly bamreign national shall be obliged to

present, along with the application stipulated éctibn 88 (2),

a) the travel document of the child; if the statuytrepresentative is a foreign national,
presentation of a travel document may be subdtitutith the statutory representative’s
own travel document, in which the child is recorded

b) the birth certificate of the child;

c) a document on medical travel insurance for tedgod of the residence in the Czech
Republic or a statutory declaration that he/shdl sloer the costs associated with the
provision of healthcare to the child.

(2) The statutory representative of a newly bameign national shall be required to

present along with the application stipulated ict®® 88 (3) documents under paragraph 1
(a) and (b).

CHAPTER VI
FOREIGN NATIONAL'S DEPARTURE FROM THE CZECH REPUBCI
Section 90
(1) The procedure to be respected by the Policengluvorder checks and during

departure of a foreign national from the Czech Répus laid down in the directly applicable
legal regulation of the European Communities
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(2) The Police shall confirm, in compliance with theredtly applicable legal
regulation of the European Communitieshe departure of a foreign national from the ®zec
Republic by affixing an exit stamp in his/her tregecument.

Section 91

The Police shall enable a citizen of the Europeaimot and his/her family member who
travels to a Member State of the European Unioteawe the Czech Republic without a
travel document if

a) a citizen of the European Union submits an otheudeent proving his/her identity and
the fact that such a foreign national is a citipérthe European Union, or a permanent
residence card of a citizen of the European Union;

b) a family member of a citizen of the European Unidmo is not him/herself submits an
other document proving his/her identity and the that her/she is a family member of
the citizen of the European Union, or a residerare of a family member of the citizen
of the European Union or a permanent residenceipeant.

Section 92
Denial to Permit a Foreign National to Leave the Czch Republic

The Police shall refuse to permit a foreign natidodeave the Czech Republic if the
foreign national had left behind a foreign natiolagied under 15 years, whose statutory
representative he/she is, in the Czech Republiesarthe foreign national leaving the Czech
Republic submits the following during the bordeeck:

a) adocument verified by the Police confirmingttime foreign national aged under 15 years
is staying in the Czech Republic with a travel doeat and has been granted a visa, if
such a foreign national is subject to visa oblgyatfor his/her residence in the Czech
Republic, and that a natural person over 18 yeaeslegal entity has undertaken to bear
the costs associated with the subsistence of theigfo national concerned, his/her
accommodation and medical treatment throughoup#red of his/her residence in the
Czech Republic until the foreign national concerteal/es the Czech Republic and any
costs incurred by the Police in connection with exision, if any, on administrative
expulsion; or

b) a document issued by a medical facility confirgnihat the foreign national aged under 15
years has been hospitalised; the Police shall pénmiforeign national to leave the Czech
Republic even if a document issued by such medagality is not submitted, provided
that the statutory representative signs a statutlaglaration confirming that his/her
leaving the Czech Republic is not contrary to thmerests of the foreign national whom
he/she is leaving behind in the Czech Republic.

TITLE VII
REPORTING THE PLACE OF RESIDENCE IN THE CZECH REPUB

Section 93
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(1) A foreign national shall be obliged to repdre tplace of his/her residence in the
Czech Republic (Section 97) to the Police withireéhworking days from the date of his/her
entry to the Czech Republic; this provision shall apply if the foreign national is a person
aged under 15 years, a member of the staff of abasgy of a foreign country or an
international governmental organisation accreditedhe Czech Republic, his/her family
member registered by the Ministry of Foreign Aféairor a foreign national, whose
accommodation is provided by the Ministry. The gation to report the place of residence to
the Police shall neither apply to a foreign natiomho has fulfilled this obligation with the
provider of accommodation [Section 103 (b)].

(2) A citizen of the European Unid® shall be obliged to report the place of his/her
residence in the Czech Republic to the Police wigf days from the date of his/her entry to
the Czech Republic, if the expected length of leisktay exceeds 30 days; this obligation
shall also apply to a family member of a citizentleé European Union, if this citizen is
staying in the Czech Republic. The obligation tporg the place of residence to the Police
shall not apply to a foreign national who has fldfl this obligation with the provider of
accommodation (Section 103 (b)).

(3) No title rights to the premises, where the iigmenational resides, or to the owner
of the premises shall arise from reporting the g@laicresidence of a foreign national.

Section 93a
Reporting the Place of Residence of a Green Card Htter

(1) A foreign national who has been issued a Greed €lzall be obliged to meet the
obligation laid down in Section 93 (1) in person.

(2) When reporting the place of residence after biséntry in the Czech Republic a
foreign national shall be obliged to submit a doeom proving that he/she has
accommodation in the Czech Republic (Section 7}, {& foreign national does not submit
such a document then he/she shall be obliged thalesame no later than within ten working
days from his/her entry in the Czech Republic.

(3) The Police shall make a copy of the documentomommodation, verify that such
copy is identical to the original and shall sehdorthwith to the Ministry. If a foreign

national does not meet the obligation referredawagraph 1 or 2 the Police shall forthwith
inform the Ministry thereof.

Section 94
repealed
Section 95
The obligation to report the residence in the CzBapublic shall not apply to a
foreign national who is in a detention facility, gnstody, who is serving a prison sentence or

who has been placed in a Police &kdlr in a Facility (Section 130).

Section 96
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(1) A natural person in whose foster care a fareigtional has been entrust8ar a
legal entity that provides a foreign national witktitutional care shall be obliged to register a
foreign national aged under 15 years, or a foreigtional who does not have the legal
capacity to perform such an act under this Actpiermanent residence in the Czech Republic
within three working days from the date when peremrresidence permit came into force
(Section 87).

(2) The person or entity referred to in the presgigaragraph shall submit to the
Police a court decision or a decision of the autyrdor the social and legal protection of
children and, if a natural person is concernedpeuchent confirming that such person has
been registered for permanent residence in thelCRepublic.

Section 97

When reporting the foreign national’'s address ia @zech Republic, the foreign
national or the person or entity referred to intBec96 (1) shall be obliged to notify the
Police, by filling in a registration form, of theame and surname of the foreign national being
registered, the day, month, year and place of &iddirth, nationality, the permanent address
abroad, the number of his/her travel document asal, vf such visa had been affixed in the
travel document, the starting date of the residearwk the place of residence, the expected
length and purpose of the residence in the Czeglulitie and the registration number of the
motor vehicle in which the foreign national arriiedhe Czech Republic.

Section 98
Reporting Any Changes

(1) A foreign national who has been issued a ermid card of a family member of
the citizen of the European Union and a citizerthef European Union who has met his/her
reporting obligation pursuant to Section 93 (2)wdro has been issued a confirmation on
temporary residence in the Czech Republic shalblblégged to notify the Police about a
change of address in the Czech Republic within 8dking days from the date of such
change. A foreign national who has been issuedrma®ent residence permit card or a
permanent residence permit card of a citizen oBhepean Union shall be obliged to notify
the Ministry about a change of address in the CRegpublic within 30 working days from
the date of such change. The obligation shall applya foreign national if the expected
duration of the change of the place of residenceeds 180 days.

(2) The person or entity referred to in Section(B6shall report a change on behalf of
a foreign national referred to in Section 87 whaas legally capable of such an act under this
Act.

(3) A foreign national who resides in the Czech l#ijc on the basis of a visa for a
stay of over 90 days or a long-term residence geshall be obliged to report a change of
his/her place of residence in the Czech RepublithéoPolice office with jurisdiction over
his/her new place of residence within 30 days ftbedate of such change, if the expected
duration of the change of the place of residenceeds 30 days.

(4) A foreign national who has been permitted terapo residence in the Czech

Republic without a visa shall be obliged to repprthange in the place of residence in the
Czech Republic to the Police office with jurisdicti over his/her new place of residence
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within 30 days from the date of the change, ifsitkhown to the foreign national that the
duration of the change in the place of residenedl sikceed 90 days.

(5) A foreign national or the person or entity reéel to in Section 96 (1) shall report
changes stipulated in the previous paragraphsllnygfin a registration form; at the request
of the Police, the person or entity reporting thargye shall be obliged to submit documents
confirming the truthfulness of the information stin the form.

Section 98a
Deleting the Data Concerning the Reported Place &esidence of a Foreign National in
the Czech Republic

(1) The Police shall delete the data concerning therteg place of residence in the
Czech Republic stated in a document issued heretwodecitizen of the European Union or
his/her family member for temporary residence m @zech Republic and the Ministry shall
delete the same in a document of a foreign ndtish@ is in possession of a permanent
residence permit card in the Czech Republic if
a) such data was recorded on the basis of falsifradhlid or forged documents or false or
incorrect facts;

b) the premises where the residence of a foreign maltibad been reported in the Czech
Republic, is removed or ceases to exist ;

c) such accommodation does not satisfy conditionsilstied in Section 100 (d); or

d) the right to use such premises or part thereof sviiee residence of a foreign national
had been reported in the Czech national ceasessibamd such premises or part thereof
are not used any more.

(2) The Police or the Ministry shall delete the datacawning the reported place of
residence in the Czech Republic referred to ingragzh 1 (d) at the request of the owner or
the person authorised to use such premises ortpareof, the person requesting such
deletions shall be obliged to prove existence ohgeason.

(3) After the data concerning the reported place aflezse in the Czech Republic has
been deleted the seat of the administrative auyhaiich officially deleted such data shall

become the place of residence of the foreign naktioancerned. The Police shall inform the
Ministry thereof.

Provider of Accommodation and the Provider’s Obligdions
Section 99
(1) For the purpose of this Act, a provider of accomatmh shall be anyone that
provides accommodation to a foreign national fayypéary consideration.
(2) For the purpose of this Act, accommodatioransea relation on the basis of an

agreement on accommodation, lease agreement @gaegment with similar content.

Section 100
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A provider of accommodation shall be obliged

a) to report the death of a foreign national piedi with accommodation to the Police
without any delay;

b) to enable the Police to enter the places wherddareign national may be staying if such a
place is used for business undertaking or somer @b@nomic activities, provided that
such entry does not violate the foreign natiorrast to privacy or family life;

c) to notify the Police that a foreign national hasen provided with accommodation
(Section 102);

d) to provide foreign national accommodation vihis not apparently inadequate to the
level of accommodation provided by other providefs accommodation in similar
premises in the municipality, district, or regioaspectively. The adequacy shall be
assessed, in particular, by comparing sanitary itond and the number of
accommodated persons;

e) to provide a foreign national, at the foreigntioteal’'s request, with a certificate
confirming accommodation and stating his/her naswename, street, place and the
duration of accommodation;

f) to maintain a guest register and submit the seamimspection at the request of the Police.

Section 101
Guest Register

(1) A guest register is a document whereirr@viger of accommodation enters the
name and surname of the foreign national providitd acommodation, the day, month and
year of his/her birth, his/her nationality, the ren of his/her travel document, and the start
and end date of the accommodation.

(2) For the purposes of the inspection referreshtSection 100 (e), a guest register
shall be maintained by a provider of accommodatronvriting; a digitised form shall be
excluded for the purposes of the inspection.

(3) Entries in the guest register shall be mada ahear and comprehensible manner.
These entries shall be arranged chronologicaltgnms of time.

(4) A guest register shall be retained by the jpi®vof accommodation for six years
from the date of the last entry.

(5) The personal data maintained in a guest ragsiall only be treated in such
manner as set out in a special legal reguldfibn.

Section 102
Reporting the Provision of Accommodation

(1) A provider of accommodation shall be obligedédport that a foreign national has
been provided with accommodation within three wogkidays after the provision of
accommodation.

9 Act No. 256/1992 Coll., on the Protection of Per¢dreta in Information Systems.
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(2) The notice referred to in paragraph 1 shaljiven to a relevant Police unit.

(3) The obligation to report the provision otammodation can be met by

a) submitting a filled-in registration form or
b) by means of technical data media and telecommuaric&iansmission of such data in the

scope of the information recorded in a guest regi#tsuch transmission is possible.

(4) If the provider of accommodation reports acowdation of a foreign national

by the manner laid down in paragraph 3 (b) thestegfion form shall be archived for six
years from the date of accommodation of the foreigtmonal.

TITLE VI
OBLIGATIONS

Section 103
Obligations of a Foreign National

In addition to the obligations set forth in othepysions hereof, a foreign national

shall be obliged

a.

d)

to appear in person at the Police on the first imgrlday following the day of his/her
release from a detention facility, custody or pmisonless the foreign national is a holder
of a valid travel document and a visa, if this isandition of his/her residence in the
Czech Republic;

to submit to the provider of accommodation a tral@tument, a residence permit card,
confirmation on temporary residence, a card ofrmilfamember of the citizen of the
European Union, a permanent residence permit gaadoermanent residence permit card
of a citizen of the European Union and to persgnill in and sign a registration form
(Section 97); the obligation to personally fill @and sign a registration form shall not
apply to foreign nationals aged under 15 years;

to provide true and complete information requirathim the scope set out by this Act in
the proceedings conducted pursuant to this Act;

to prove, at the request of the Police, kisitlentity by presenting a travel document, a
residence permit cardr an identity card issued by the Ministry of FgreiAffairs to
persons enjoying privileges and immunities unddermational law and to provide
evidence that he/she complies with the conditiohdis/her residence in the Czech
Republic within a period set by the Police; a eitizof the European Union shall be
obliged to prove his/her identity by submittingraviel document or any other document
proving his/her identity, including nationality afMember State of the European Union
or by submitting a permanent residence permit chalcitizen of the European Union; a
family member of a citizen of the European Unioralslbe obliged to prove his/her
identity by submitting a travel document or a cardresidence of a family member of a
citizen of the European or a permanent residenomipeard; if such family member is
not in possession of such document or card hefse prove his/her identity by any
other document, however, at the same time sucHyfam@mber shall be obliged to prove
that he/she is a family member of the citizen ef Buropean Union;

to notify the Police of any change in his/eername, personal status and any change in
his/her travel document or in a document issuectuttds Act; a foreign national shall
be obliged to report any change to the authowityich issued a document authorising
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f)
9)
h)

)

K)

P)

such foreign national to reside in the Czech Rapuhlithin three working daysfrom
the date on which the change occurred; in the chaecitizen of the European Union or
his/her family member within a period of 15 workidays;

to protect the documents issued under this Aeiirest loss, theft, damage or abuse and to
make sure that such documents contain true infeomat

to apply for issue of a new document contairanghotograph, without undue delay, if the
foreign national’ s appearance has changed;

to surrender the document that was issued puoir$oidghis Act and which is invalid or full
of official entries to the Police without undue a@gl the obligation shall apply also after
termination of a permanent residence permit orragemination of the validity of a
permanent residence permit; a foreign national | shal obliged to surrender such
document to the authority which had issued the same

to surrender any document issued pursuant ® Altit, except for a visa and a travel
identity document if issued for the purposes ofYileg the Czech Republic, not later than
three days prior to the termination of his/herdesce in the Czech Republic; a foreign
national shall be obliged to surrender such doctirtwetihe authority which had issued the
same;

to report any loss, destruction, damage or théfiny document issued pursuant to this
Act within three working days from the date whertsevent occurred; if it occurred in
the Czech Republic the foreign national shall bégeld to report such event to the
authority which had issued the document concerifesljch event occurred abroad, the
foreign national shall report it to an Embassy;

to submit to fingerprinting and the taking oti@ images carried out by the Police in
connection with his/her visa being declared invahdith administrative expulsion
proceedings, with detention for the purpose of aithiative expulsion or with
establishment of his/her identity, with meeting ligditions arising from an International
Agreement or a directly applicable legal regulatdrthe European Communities and, on
request, to submit to fingerprinting and the takaigacial images when applying for a
visa and when verifying the foreign national’s itign

to submit to a medical examination and other sneas aimed at limiting the occurrence
and the spread of contagious diseases in the cagdsch this is justified by the state of
his/her health;

to notify the Police, without any delay, abouydoss or theft of a travel document
pursuant to Section 108 (1) (a), (b), (c) ,(g)tor (

to reside in the Czech Republic only with a ddtiavel document and a visa, unless
stipulated otherwise herein;

to prove, at the request of the Police, the ggmen of funds for his/her residence; this
provision shall not apply in the case of a citinérthe European UnidR, his/her family
member or a foreign national who resides in thec@zRepublic on the basis of a long-
term residence permit for the purpose of protection

to request the relevant Police authority or alicsd facility to issue a document referred
to in Section 92 and to submit this document dudngorder check when leaving the
Czech Republic, if he/she is going to leave a fpraiational aged under 15 years of age,
whose statutory representative he/she is, behittteiCzech Republic;

to present, during a residence check, a docummaniirming that costs of medical care
shall be covered; this provision shall not applyhiea case of a foreign national residing in
the Czech Republic in the interest of the CzechuBkp or a foreign national who was
not obliged to submit a document on travel meditsiirance to an Embassy.

Section 104
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Obligations of a Carrier

(1) An air carrier shall be forbidden to transparforeign national who is not in
possession of travel document or a visa if it guneed for the purpose and destination of the
journey or if the same is required for stayinghe transit zone of an international airport in
the Czech Republic.

(2) A water transport carrier or a carrier of regibus transport shall be forbidden to
transport a foreign national who is not in possessif travel document or a visa if the same
is required for the purpose and destination ofdheney.

(3) A carriet®®shall be obliged, under the order of the Policg iarcompliance with
the directly applicable legal regulation of the &aran Communitiéd” to take charge of a
foreign national and transport him/her abroad pleslithat such foreign national was refused
entry to the Czech Republic. The obligation to takarge of a foreign national and transport
him/her abroad shall also apply to an air carrieow
a) has transported such foreign national to trec@Republic if the foreign national does not
submit a travel document or an airport visa, iffswgsa represents the condition upon
which he/she may stay in the transit zone of agrmaitional airport in the Czech Republic;
b) has transported such foreign national to thec&Z@epublic and this or any other carrier
refused to transport such foreign national to th&tidation country; or
c) transported a foreign national across the CZ&epublic if such foreign national was
refused entry to any other.
A carrier shall be obliged to ensure transport abbravithin 48 hours from the time when the
carrier received the order from the Police if lamdvater carriers are concerned, and within
seven days if an air carrier is concerned; the fimé& shall be suspended for the term of
proceedings for granting international protectioer the special legal regulatfan

(4) An air carrier who transported a foreign natiormttie Czech Republic shall be
obliged, under the order of the Police, to transmurch foreign national abroad
a) in the case of a foreign national whose airpodgawwas cancelled and the foreign
national refuses to continue his/her journey to @imgr country ; or
b) in the case of a foreign national staying in tlaas$it zone of an international airport and
refusing to continue his/her journey to any othmurdry and reasons stipulated in Section
9 (1) (), (9), (h) or (i) are established.

(5) An air carrier shall be obliged to bear the cbStassociated with the stay of a
foreign national in the Czech Republic or in thensit zone of an international airport until
they transport such foreign national abroad in danpe with the directly applicable legal
regulation of the European Communiti&s

Section 105
Obligation of a Court, a Facility for Detention of Foreign Nationals, a Custody Facility
and a Prison

(1) A court that has finally and conclusively

153 Article 2 (14) of Regulation of the European Rarlent and the Council (EC) No. 562/2006

139 Annex 5, part A (3) (a) of Regulation of the Epean Parliament and the Council (EC) No. 562/2006
159 Article 3 of Council Directive 2001/51/EC of 28nki2001 supplementing the provisions of Articleoféhe
of the Convention implementing the Schengen Agregrmel4 June 1985
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a) sentenced a foreign national;

b) restricted or deprived a foreign national of legmpacity;

c) declared the foreign national to be dead; or

d) decided on divorce or invalidity of the marriagethve cases where a foreign national is

a party to such court proceedings

shall inform the relevant Police department witlriterial jurisdiction over the registered
place of residence of the foreign national aboahdacts; in debatable cases, the court shall
inform the Police department with territorial judistion covering the seat of the court.

(2) A facility for detention of foreign nationals, astady facility or a prison shall
inform, without any delay, the Police departmenthwerritorial jurisdiction over the seat of
the detention facility for foreign nationals, thestody facility or the prison about the decision
on the release of a foreign national from the detarfacility for foreign nationals, custody or
on termination of the prison sentence of a foreigtional.

(3) The Police shall forward information delivered past to paragraph lor 2
forward, without any delay, to the Ministry if suaiformation regards a foreign national in
possession of a permanent residence permit.

Section 106
Obligations of the State Administration Authorities

(1) Labour Offices of the Czech Republic shall be dddigo give a written notice
to the Police, without any delay, of

a) employment of a foreign national who is not in pssson of a residence permit;

b) the fact that a foreign national has not startedjol indicated in his/her work permit or
the job determined for a Green Card holder;

c) the fact that employment of a foreign national wasminated prior to the period
indicated in the labour permit or the Green Card fepsed; in the case where the
employment was terminated by the notice given urashgr of the reasons stipulated in
Section 52 (a) through (e) of the Labour Code oabyutual agreement under the same
reasons or by immediate termination under Sectbaf3he Labour Code the reasons for
termination of employment must be stated.

Labour Offices of the Czech Republic shall be albtiged to deliver to the Police, without

any delay, the copy of the decision on grantingusiag to grant, extending, refusing to

extend, or withdrawing a work permit.

(2) A Trade Licensing Office shall be obliged targia written notice to the Police,
without any delay, that the office issued a condition to a natural person, who reported a
new business or applied for concession, proving éflageneral and special conditions for
operating a business undertaking abroad have batsfied; this obligation of a Trade
Licensing Office shall also apply to the issueaofrade licence, the decision on granting
concession or issue of a concession certificatgyesusion or cancellation of a trade licence,
the decision that by reporting it the trade liceda not come into force or that a trader did
not meet conditions for being granted a trade tiegthe decision on discontinuation of the
proceedings on granting concession and the decisionrejecting the application for
concession.

(3) Municipal Authorities of municipalities with e&nded scope of competence and

specially authorised municipal authorities shallebebliged to give a written notice to the
Police, without any delay that a citizen of the &gpgan Union or his/her family member
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residing in the Czech Republic on a temporary blagsgsbecome an unjustifiable burden for
the welfare system, the system providing contrdngifor care or a system of assistance in
financial difficulties in the Czech Republic. Theope of competence set forth for Municipal

Authorities of municipalities with extended scopecompetence and specially authorised
municipal authorities under the first sentenceniegecution of delegated powers.

(4) The authority providing assistance in financiafidifities’™ shall be obliged to
give a written notice to the Police, without anyage that an aggregate income of a resident
of a Member State of the European Union or hisfagrily member(s) who were issued a
long-term residence permits and of all personssassktogether with him/her [Section 42c
(3) (c)] does not reach the amount required to cawsts of living of all persons assessed
together.

(5) The Police shall forward, without any delay, inforation obtained under
paragraphs 1 through 4 to the Ministry if such infomation regards a foreign national who
has been issued a long-term residence permit oitaen of the European Union or his/her
family member residing in the Czech Republic on tleenporary basisak of 1 January 201R

(6) If a foreign national has been issued a Green @ardMinistry of Labour and
Social Affairs, the Ministry of Industry and Trade any other authorities, as the case may be,
shall be obliged to forthwith inform the Ministryndacts which are known to them and could
be reasons for cancellation of the Green Card.

Section 107
Obligations of Other Persons or Entities

(1) A person who shall find or shall otherwiseaibta travel document referred to in
Section 108 (1), a residence permit card, confilmnabn temporary residence, a permanent
residence permit card, a residence card of a faméynber of the citizen of the European
Union or a permanent residence permit card of izetitof the European Union shall be
obliged to surrender the same to the Police witaoytdelay.

(2) A provider of accommodation for a foreign oatl shall be obliged to provide
such a foreign national, at the request of theigor@ational him/herself,, with a document
confirming that accommodation was provided andirgjatthe period for which the
accommodation has been provided.

(3) A person who is inviting a foreign national Bhhe obliged to provide
compensation for loss, whether property-related twsnon-property-related loss, incurred by
the state as a result of a failure to meet thegabbns stated in the invitation certified by the
Police.

(4) A person who assumed the commitment refewad Section 15 shall be obliged
to inform the Police forthwith of the terminatiori bis/her commitment. The commitment
referred to in Section 15 cannot be terminatedndutiie stay of the invited foreign national in
the Czech Republic.
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(5) A higher education institution or a tertiarsofessional school shall be obliged to
forthwith inform the Police on interruption or desttinuation of the studies of a holder of a
long-term residence permit for the purpose of gsidi

(6) A research organisation which entered with a tprenational into a hosting
agreement shall forthwith inform the Police on terminatingch an agreement or shall
provide information which prevents the agreemermaatinue.

(7) The Ministry of Education, Youth and Sports sHatthwith inform the Police in
writing that a research organisation was deleteinftthe list of research organisations
approved for taking on researchers from third ceesitand maintained under the special legal
regulatior?’.

TITLE IX
TRAVEL DOCUMENTS

Section 108

(1) For the purposes of this Act, a travel docunséwatl mean:
a) a public instrument recognised by the Czech Blepas a travel document;
b) a public instrument which meets the conditicgtsosit in paragraph 2;
c) an identity card of a citizen of the Europeariddtf’;
d) a foreign national's passport valid to all doies in the world;
e) atravel identity card;
f) atravel document issued by the Czech Repullieuan International Agreement;
g) an emergency travel document of the Europeanrtfi;
h) the list of travellers for school trips withtine European UnidH if
1. a current photograph is included on the list foy ahthe school pupils therein
mentioned who are unable to identify themselves waib ID card bearing a
photograph;
2. the responsible authority of the Member State imstjon confirms residence
status of the school pupil as well as his or hghtrio re-entry and the Member
State in which the school pupils reside notifies @zech Republic that it wishes
it to respect this list as a travel document.

(2) For the purposes of this Act, a public instemtissued by a foreign state for the
purpose of travelling abroad can be recognisedtes/al document referred to in paragraph 1
(b), provided that its form and language, in whibk information is stated, complies with
international practice and its territorial validitycludes the Czech Republic and also provided
that the following may be ascertained from sucimatrument:

a) information on the nationality of a foreign roaial;
b) information on the identity of a foreign natiéna
c) a photograph of its holder;

d) information on the expiry date.

Section 109

15€) pecision of the Representatives of the Governmefntise Member States, meeting within the CouncRBf
June 1996 on the establishment of an emergencgl lacument

94



(1) A foreign national's passport, an identitydcand a travel document referred to in
Section 108 (1) (f) shall be issued at the requésh foreign national, unless stipulated
otherwise herein.

(2) A foreign national who loses any of the docuateereferred to in paragraph (1)
whilst abroad shall be issued, at his/her requigysan Embassy with a travel identity card for
a journey to the Czech Republic; the issue is ¢awdil upon the consent of the authority
which had issued the original document.

(3) The travel documents referred to in paragréphare deemed to be public
instruments.

Section 110
repealed

Section 111

() In an application for a foreign national's passpartravel identity card or a travel
document as stipulated in Section 108 (1) (f) ftreign national shall state his/her surname,
first name, other names, gender, the day, monthyaar of birth, the place and country of
birth, his/her nationality and his/her registerddcp of residence in the Czech Republic.
Photographs shall be attached to the applicatioissure of a travel identity card or a travel
document pursuant to Section 108 (1) (f) which doaisbear a storage medium containing
biometric identifiers.

(2) A foreign national shall be obliged to provide/hes photograph along with an
application for the issue of a foreign nationaéisgporpursuant to Section 113 (3)

(3) A foreign national’s passport, a travel idgntard or a travel document referred
to Section 108 (1}f) may encompass all of the information referredrt paragraph 1 and
may be provided with a photograph of the foreigtiamal applying for the issue of such a
document. A foreign national’'s passport, issuedeunflection 113 (1) or (2), will be
furnished with a storage medium containing bionseidientifiers, being a facial image and
fingerprints.

Section 112

When changes are being made to travel documenishvaine not furnished with a
storage medium for biometric identifiers, referredin Section 108 (1) (d), (e) and (f),
procedures similar to the procedures for issuirgh silocuments shall apply; no photographs
shall be required.

Section 113

(1) A foreign national's passport which is furnishedthwia storage medium
containing biometric identifiers shall be issued fen years; to foreign nationals under the
age of 15 for five years, to foreign nationals gmg subsidiary protection for a period
corresponding to the validity of a card entitlitgein to enjoy subsidiary protection under the
special legal regulatiGhand to foreign nationals staying for the purpa$etemporary
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protection for a period corresponding to the vafidof a card entitling them to enjoy
temporary protection under the special legal ret'gm?f). At the request of a foreign national
who has been issued a foreign national’s passporished with a storage medium containing
biometric identifiers, the correctness of data rded in the foreign national’s passport as
well as functionality and correctness of data stame a storage medium containing biometric
identifiers will be verified. Operability and cootmess of the data recorded in a storage
medium containing biometric identifiers shall berifted by means of a technical device
enabling comparison of currently retrieved and ldigpd biometric identifiers of a foreign
national with the biometric identifiers saved ore tetorage medium bearing biometric
identifiers. If the medium bearing biometric iddietis does not function properly, the data
saved is incorrect or the data recorded in theidar@ational’s passport is not correct the
foreign national shall be entitled to a new foremgtional’s passport.

(2) A foreign national whose fingerprints cannot beetakiue to his/her anatomic or
physiological changes or deformity of fingers shiadl issued a passport furnished with
storage medium containing only a facial image. HBierage medium shall also contain
information stating that it was impossible to tdkeerprints. A foreign national’s passport
shall be issued within 30 days from the date orctvithe application was filed and shall be
valid for a period referred to in paragraph 1.

(3) A foreign national who applies to be issued a fgmenational’s passport within a
time limit shorter than 30 days shall be issued,later than 15 days after having filed the
application, a foreign national’s passport withaustorage medium for biometric identifiers
and without machine readable data. Such a passhalitbe neither furnished with a digital
photograph nor a digital signature of a foreignoratl. Such a document shall be issued for
six months or for a period corresponding to theidvtgl of a card of a foreign national
enjoying temporary protection pursuant to the sdekigal regulatiof?’ or for a period
corresponding to the validity of a card of a persojoying subsidiary protection under the
special legal regulatiéhif it is shorter than six months.

(4) A foreign national’'s passport issued under pardgrapor 2 bears a machine
readable zone. The data shall be recorded in thehine readable zone in the following
sequence: the type of a travel document, code agsaning country, surname, first name or
other names of a foreign national, the number effthieign national’s passport, nationality,
date of birth, gender, validity period of a foreigational’s passport, birth identity number
and reference figures which represent a numeresdription of selected data included in the
machine readable zone.

(5) The validity of a foreign national’'s passport magt lbe extended. A foreign
national’s passport shall lose its validity on ttiate when cancellation of a permanent
residence permit comes into force, or on the dadtermpermanent residence is cancelled
under Section 87 or when the residence for theqaaerf temporary protection in the Czech
Republic is withdrawn or ceases to exist undessfiezial legal regulatich.

(6) The data processed on a storage medium with biameéntifiers (paragraph 1)
may not be processed in any manner other thamthstpulated by law.

(7) The Ministry shall issue a foreign national&spport
a) at the request of a foreign national who residethe Czech Republic on the basis of a
residence permit, does not have any valid traveld®nt and shall prove that he/she is
prevented from obtaining such travel document éaisons beyond his/her control,
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b) at the request of a foreign national, who ip@assession of a permanent residence permit
referred to in Section 87, provided that he/she
1. is aged under 15 years; or
2. his/her capacity to perform legal acts has lvestnicted by the decision of a court;

c) to a foreign national who enjoys temporary prtiem under the special legal regulafin
and who is not in possession of a valid travel doeot;

d) at the request of a foreign national who haslgranted subsidiary protection under the
special legal regulation, who is not in possessiba valid travel document and shall
prove that he/she cannot obtain such a travel denurfor reasons beyond his/her
control.

(8) A holder of a foreign national’'s passport feimed with a storage medium with
biometric identifiers is entitled to request anyhauity competent for issuing such passport or
an Embassy to verify the functionality of the sg@anedium or the correctness of biometric
identifiers and/or data stored on it. If the medilbaring biometric identifiers does not
function properly, the data saved is incorrectha tlata recorded in the foreign national’s
passport is not correct the foreign national shall entitled to a new foreign national’s
passport. In such case a foreign national’s passpatl be issued subject to an administrative
fee if the foreign national was provably aware intumstances that could have damaged or
caused inoperativeness of a storage medium comgglimbmetric identifiers.

(9) Biometric identifiers may be used excledyvfor verification of the authenticity of a
foreign national’'s passport and the identity of theeign national by means of personal data
recorded in a foreign national’'s passport, or famparison of biometric identifiers
(paragraph 1) processed on a storage medium congabiometric identifiers. The data shall
be verified by means of a technical device enabtiomparison of currently retrieved and
displayed biometric identifiers of a foreign na@bmvith the biometric identifiers saved on the
storage medium bearing biometric identifiers.

Section 114
Travel Identity Card

(1) A travel identity card for the purpose of leayithe Czech Republic shall be issued
by the Police at the request of a foreign national

a) who is not in possession of any valid traveduoent and is prevented from obtaining the
same in some other way for reasons beyond histrat;

b) who has been granted a visa for a stay for oveda9@ for the purpose of leave to remain
in the Czech Republic referred to in Section 33(&))or (b) or who has been, for the
same reasons, granted a long-term residence pemtiie purpose of leave to remain in
the Czech Republic pursuant to Section 43, or $ohign national has been granted a
visa for a stay of over 90 days for the purposéeate to remain under the special legal
regulatior? if the foreign national resides in the Czech Réipubbithout a valid travel
document; or

c) who is aged under 15 years who has been haspdahnd whose statutory representative
has left the Czech Republic and signed the statuteclaration pursuant to Section 92

(b).

(2) A foreign national referred to in paragraph (&) and (c) shall be issued by the
Police with a travel identity card with a maximuralidity period of 180 days and with
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territorial validity covering all the countries amd the world. A foreign national referred to
paragraph (1) (b) shall be issued by the Policen waittravel identity document with a
maximum validity period of 365 days and with tegrial validity covering all the countries
around the world.

(3) The Police shall issue a travel identity card foreign national who resides in the

Czech Republic without a valid travel documentrafte

a) a short-term visa has been declared invalid;

b) a decision on the cancellation of the validityaorsisa for a stay of over 90 days or a long-
term residence perntitas become effective;

e) a visa for a stay of over 90 days for the puepaideave to remain in the Czech Republic
is granted pursuant to Section 33 (3) or aftemg-term residence permit for the purpose
of leave to remain in the Czech Republic is graqmexsuant to Section 43 for the same
reason; the validity period of such document shalket according to the validity period
of the granted visa or long-term residence permit.

(3) A travel identity card for the purpose ofuewy the Czech Republic shall also be
issued by the Police to a foreign national on whegaulsion a valid decision has been made
and whose protection in the Czech Republic has beeninated under the special legal
regulatior? *¥and who is not in possession of any other tragelithent.

(4) The Ministry shall issue a travel identity@do a foreign national who has been
issued a long-term residence permit for the purpadsgrotection in the Czech Republic if
such foreign national is not in possession of &vaavel document and he/she is prevented
from obtaining such travel document for reasonsohdyhis/her control. The Ministry shall
issue a travel identity card with territorial vatidcovering all the countries around the world
and for the period corresponding to the validityttué long-term residence permit issued for
the purpose of protection in the Czech Republic.

(5) The Ministry shall issue a travel identity ddo a foreign national who resides in
the Czech Republic without any valid travel docutradter

a) a decision on the cancellation of the validity dbag-term residence perntias become
effective;

b) along term residence permit (Section 87) ceasexgis; or

c) such foreign national has been issued a long-tesidence permit for the purpose of
protection in the Czech Republic and he/she isgr@d from obtaining such travel
document for reasons beyond his/her control; aetralentity card shall be issued with
territorial validity covering all the countries amd the world and for the period
corresponding to the validity of the long-term desice permit issued for the purpose of
protection in the Czech Republic.

Section 115
Reasons for Withdrawal and Denial of a Foreign Natinal’'s Passport,
a Travel Identity Card or a Travel Document Pursuart to Section 108 (1) (f)

(1) The Police shall not issue a foreign natianahssport, a travel identity card or a

travel document referred to in Section 108 (1)dfpn foreign national, or shall withdraw the
issued document, if the reasons for issue theraad beased to exist.
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(2) The Police shall not issue a foreign natianahssport, a travel identity card or a
travel document referred to in Section 108 (1) ¢f)shall withdraw the issued document in
the case of a foreign national against whom
a) execution of a decision has been ordered fdhdrdailure to comply with the duty to
support and maintain or for his/her failure to peri his/her financial obligations; or

b) criminal proceedings are being conducted or Vidited to serve a prison sentence
imposed by a court, unless his/her sentence wasteenor his/her sentence is statute-
barred;

upon the condition that such a decision shall begadte with respect to its impact on the

private or family life of the foreign national.

(3)A foreign national’s passport shall not be issuedeaur Section 113 (7) (d) if
a) there is a substantiated risk that such foreigionak, during his/her stay in the Czech
Republic, might endanger the security of the statgeriously disrupt public order; or
b) such foreign national has been entered in themdition System of Contracting States.

Section 115a
Emergency Travel Document of the European Union

(1) An emergency travel document of the European Umioall be issued by an
Embassy at the request of a citizen of the Europraon whose passport or travel document
has been lost, stolen or destroyed or is tempgraniavailable and he/she is in the territory of
a country where the applicant's Member State afimrhas no accessible diplomatic or
consular representation with the capacity to isstravel document, or where that State is not
otherwise represented and clearance from the atiéisoof the applicant's Member State of
origin has been obtained.

(2) An emergency travel document of the European Umag be issued for a single
journey to the applicant's Member State of origiountry of permanent residence or,
exceptionally, another destination.

(3) An applicant for an emergency travel document @& Huropean Union must
complete an application form where he/she statefdr name or names, surname, gender,
height, birth date, place and country of birth,iowlity, permanent residence address,
mailing addresses and justifies his/her applicatibime applicant shall submit along with
his/her application available documents provinghas identity and nationality, state the
country to which is/she intends to travel and sulphotographs.

(4) An emergency travel document of the European Umioall be issued by an
Embassy for a period barely longer than the mininpariod required for completion of the
journey for which it is issued.

(5) A photocopy of each emergency travel document efEbropean Union issued
shall be sent by an Embassy to the authority oafficant's Member State of origin.

Section 116
Invalidity of a Travel Document

For the purposes of this Act a travel documentldleatleemed to be invalid if
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a) the validity period stated therein had expired;

b) the travel document had been damaged to suckx@mt that the entries therein are
illegible;

c) it has been flawed;

d) it contains incorrect data and information lbaieges made in an unauthorised manner;

e) the photograph in the document does not carrebfo the actual appearance of the holder
of the document; or

f) the holder of the document is deceased or hes declared dead.

Section 117
Seizure of a Travel Document

(1) During a border or a residence check, thecBahall seize
a) a travel document if it had not been issuedhm mame of the foreign national being
checked; and
1. the foreign national had presented such a doctasehis/her own; or
2. the foreign national does not give a plausilel@son why he/she is in possession of
such travel document;
b) a travel document pursuant to Section 108 (},) (@ or (f), if it can be deemed to be
invalid in accordance with this Act;
c) a travel document referred to in Section 108 (é&D) (b), (c), (g) or (h), if it has been
declared invalid or stolen from another person hy authority of the country that had
iIssued such a document.

(2) If a decision had been made, or if it can kesomably expected that a decision
shall be made to withdraw a travel document, sut¢tael document can be seized by an
authority responsible for criminal proceedings.

(3) The Police shall issue the holder of a tral@ument referred to in Section 108
() (d), (e) or (f) with a certificate on seizuteeteof and shall deliver the seized document,
without any delay, to the Police department withitrial jurisdiction over the holder’s place
of residence in the Czech Republic and in the chsetravel document issued under Section
114 (5) or (6) or a foreign national’'s passportuess under Section 113 (8) the Police shall
deliver the seized document, without any delayth&Ministry, giving the reason for seizure
thereof; the Police department or the Ministry nefd to in the previous sentence shall decide
either to withdraw the seized document or to rethn same within 15 days after receiving
the notice in question. If seizure referred to amggraph (1) (b) is concerned, the document
shall be destroyed after 60 days from the dateeb¥ery, unless such document is evidence
in criminal proceedings.

(4) The Police shall issue the holder of a traledument referred to in Section 108
(1) (a), (b), (c), (g) or (h) with a certificate @meizure thereof and shall deliver such a

document, without undue delay, to the Ministry afréign Affairs, unless it is a forged or
falsified document or a document that is evidenceriminal proceedings.

TITLE X
ADMINISTRATIVE EXPULSION

Section 118
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(1) Administrative expulsion shall mean the ternim@a of a foreign national’s
residence in the Czech Republic, accompanied byspeeification of a time by which a
foreign national shall be obliged to leave the @zRepublic and a time period during which
the foreign national shall not be permitted to erntee Czech Republic. The time period
during which the foreign national shall not be pited to enter the Czech Republic shall be
set by the Police in the decision on administragxpulsion of the foreign national. In
justified cases the decision may set a specifiddrocrossing point through which the foreign
national is to leave the Czech Republichere is a substantiated risk that the foreigtianal
might materially endanger public order or the sigusf the Contracting States then the
Police shall inform the foreign national concermedsuch facts and shall request to record
data concerning such foreign national in the Infation System of the Contracting States.
The Police shall also inform the foreign nationalomnsequences thereof.

(2) For the purposes of administrative expulsi@mgorary residence in the Czech
Republic shall also be deemed to include the umaisid residence of a foreign national in
the Czech Republic, the stay of a foreign natidnathe transit zone of an international
airport, a stay based on a visa granted underpheia Act or a stay until the Ministry
adopts a decision on the residence for the purpbgeotection in the Czech Repubfitor
the court makes a decision on the action lodgatiermatter of temporary protection. If, in
such case, a decision on administrative expulssonot made because the consequence of
such decision would have an inadequate impact erptivate or family life of the foreign
national, the Police shall issue the foreign natiomith an exit order. The foreign national
shall be obliged to leave the Czech Republic withstime limit specified in the exit order.

(3) Collective administrative expulsion of foreigationals on the basis of a single
decision shall be prohibited.

Section 119
Administrative Expulsion from a Temporary Residencein the Czech Republic

(1) The Police shall make a decision on the adstrative expulsion of a foreign
national, who resides in the Czech Republic onnapteary basis, specifying a period for
which the foreign national concerned shall not éemtted to enter the Czech Republic
a) of upto 10 years

1. if there is a substantiated risk that the fareigtional might endanger the security of
the state during his/her residence in the CzecluB&pby using violence in asserting

political aims or by performing an activity endarigg the foundations of a

democratic state or aimed at disrupting the integrf the Czech Republic, and/or in

any other similar manner; or

2. if there is a substantiated risk that the fymenational might materially violate public
order during his/her residence in the Czech Repubti

3. if the foreign national had repeatedly intensilyn breached legal regulations or had
obstructed the execution of judicial or administt@decisions;

b) of upto 5 years

1. if the foreign national attempts to prove hes/identity during a border or residence
check by using a document that had been forgetbyansing a document of some
other person as his/her own document;
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2. if the foreign national tries to prove his/h@emtity during a residence or border check
when leaving the Czech Republic by using a docurtiettis invalid for the reasons
referred to in Section 116 (a), (b), (c) or (d);

3. if the foreign national had been employed in @wech Republic without a work
permit even though such work permit is a condifmmemployment, or if the foreign
national performs a taxable gainful activity withdwlding a licence defined in the
special legal regulatidf or had employed a foreign national without a woekmit or
had intermediated such employment to a foreigronatj

4. if the foreign national had acted or was toacbehalf of a legal entity that employed
the foreign national without a work permit or tivaermediated such employment;

5. if the foreign national fails to submit to a ter check if he/she is required by the

Police to do so;

if the foreign national crosses the nationableoin a hideout or attempts to do so;

if the foreign national crosses the nationaldeorotherwise than through a border

crossing point; or
8. if the foreign national does not prove, in aatde manner, that he/she resides in any

of the Contracting States for a period for whiclishe has been authorised to reside
on temporary basis without any visa or on the bafségsshort-term visa;
c) of upto 3years
1. if the foreign national resides in the Czech iR without a travel document even
though he/she has not been authorised to do so;

2. if the foreign national resides in the Czech Udip without a visa even though he/she
has not been authorised to do so, or without @ vaBidence permit; or

3. if the foreign national had stated, in any powe defined herein, untrue information
with the intention of influencing the decision-magiof an administrative authority.

(2) A decision on administrative expulsion of a citizehthe European Unidl or
his/her family member who resides in the Czech Rkpwon the basis of a temporary
residence permit may only be made if the citizerthef European Union or his/her family
member

N o

a) endangers the security of the state;

b) materially disrupts public order; which shalltrepply in the case of a citizen of the
European Union who resides in the Czech Repubhtimaously for at least ten years; or

c) endangers public health since he/she suffera icserious disease if such disease broke
out within three months from such foreign natiogairival in the Czech Republic.

(3) A decision on the administrative expulsioradireign national who resides in the
Czech Republic on the basis of a long-term resielgpermit for the purpose of family
reunification, studies or scientific research may ibsued only if such foreign national
endangers the security of the state or materialyudts public order or endangers public
health since he/she suffers from a serious disaadewith respect to the gravity of his/her
conduct cancellation of his/her residence permiéllshot be sufficient. The decision on
administrative expulsion of a foreign national untiee first sentence due to protection of
public health may not be issued if the diseasedmit after the foreign national received a

long-term residence permit for the purpose of famdunification or studies in the Czech
Republic.

9 For example, Act No. 455/1991 Coll., on LicenseddEes (Trade Licensing Act), as amended.
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(4) A decision on the administrative expulsion dbeeign national who resides in the
Czech Republic on the basis of a long-term resielgr@emit for a resident of a Member State
of the European Union may be issued only if sucki¢m national endangers the security of
the state or materially disrupts public order anthwespect to the gravity of his/her conduct
cancellation of his/her residence permit shall metsufficient. If a competent authority of a
member State of the European Union which had coedesn the foreign national a status of a
resident of a Member State of the European Unioeesgwith such procedure the Police shall
deport the foreign national from the territory betMember States of the European Union
which are bound by the special legal regulatiothefEuropean Communitiés

(5) A decision on the administrative expulsion dbeeign national seeking international
protection in the Czech Republic shall be enforteafier a decision by which
a) international protection has not been granted,;
b) the application for international protectiorstmeen rejected as manifestly unfounded;
c) the procedure on granting international protectvas discontinued; or
d) asylum or subsidiary protection was withdrawn
becomes effective and if the period allowed faingjl an action against the decision of the
Ministry in the matter of international protectibad expired without any actions taken or if,
under the special legal regulatfyrthe action lodged against the decision of the Mipi
the matter of international protection does noteha& suspensive effect. The decision on
administrative expulsion is not enforceable if dwrt awards, at the request of the foreign
national concerned, a suspensive effect to hisitigon.

(6) A decision on administrative expulsion of aeign national who applied for a
residence permit for the purpose of temporary ptate in the Czech Republic under the
special legal regulatidf, shall be enforceable after a decision on rejaatibthe application
becomes effective or after a decision on termimatad the procedure concerning the
application in question becomes effective, if tieei@d allowed for filing an action against the
decision of the Ministry in the matter of tempora@nptection had expired without any actions
taken or if the court had not granted the foreigiiamal’s request for admission of a
suspensive effect of an action in the matter ofpimary protection or the court cancelled the
award of a suspensive effect.

Section 119a

(1) A decision on administrative expulsion under Sectid9 (1) (b), points 6 to 7,
shall not be issued if a foreign national seekirtgrnational protection in the Czech Republic
under the special legal regulatfdrtomes directly from a country where he/she can be
persecuted or can be exposed to serious fi#lramd enters or resides in the Czech Republic
without any permit and he/she comes, without arlgydeo the Police or the Ministry and
proves a serious reason for such unauthorised entgsidence in the Czech Republic.

(2) A decision on administrative expulsion under Settdd9 may not be issued if
such decision would result in an inadequate impadhe private or family life of the foreign
national concerned.

(3) A decision on administrative expulsion of a minttizen of the European Union
under Section 119 may be issued only if there ssil@astantiated risk that the security of the

163) Section 2 (7) and Section 17 (2) of Act no. 3288 €oll. as amended by Act No. 165/2006 Coll.
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state would be endangered or if it is in the irgemd such minor and in compliance with the
Convention on the Rights of the Child.

(4) A decision on administrative expulsion under Sectid9 may not be executed
in the case of a foreign national who has appl@daf long-term residence permit for the
purpose of protection in the Czech Republic orlbeen issued such permit. The Police shall
discontinue proceedings on administrative expulsubinch were not been closed prior to a
long-term residence permit for the purpose of mtide in the Czech Republic being issued.

(5) The Police shall cancel a decision on administeagixpulsion under Section 119
for a foreign national who has been issued a lengrtresidence permit for the purpose of
protection in the Czech Republic if his/he cooperatwith a law enforcement authority
contributed to detecting or convicting an offendécriminal acts or, after the departure from
the Czech Republic, his/her life or health could dmdangered with respect to such
cooperation.

Section 120
Administrative Expulsion of a Foreign National in Possession of a Permanent Residence
Permit

(1) The Police shall pass a decision on admirtigg@xpulsion of a foreign national
in possession of a permanent residence permiingettie period for which the foreign
national concerned will not be permitted to entex Czech Republic whereby such period
may be up to
a) 10 years, if there is a substantiated risk tha foreign national might endanger the
security of the state during his/her residencena €zech Republic by using violence in
asserting political aims or by performing an at¢yivendangering the foundations of a
democratic state or aimed at disrupting the integri the Czech Republic, and/or in any
other similar manner;

b) 10 years, if there is a substantiated risk thatforeign national, during his/her residence
in the Czech Republic, might materially violate fpeilorder; or

c) 3 years, if the foreign national has failed teainthe obligation referred to in Section 77

(3).

(2) A decision on administrative expulsion of a citizehthe European Unidh or
his/her family member, who has been granted a pegntaresidence permit, may only be
passed if such foreign national endangers the bgaifrthe state or materially violates the
public order and, with regard to gravity of his/laetions, withdrawal of the residence permit
shall not be sufficient.

(3) A decision on expulsion may not be taken s$f édonsequence would have an
inadequate impact on the private or family lifeloé foreign national concerned.

Section 120a
(1) As regards the decision on administrative expulsioder Sections 119 and 120
the Police shall be obliged to require a bindininimm®™ of the Ministry as to whether the

departure of a foreign national is possible (Secfi@9); this provision shall not apply if the
Police decide on administrative expulsion conceyrdeparture of a foreign national at the
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border crossing point and the foreign national iekpl states that his/her departure is not
prevented by any obstacle.

(2) If reasons preventing departure of a foreign nafi@fter the date on which the
decision on expulsion became effective arise the®ghall pass a new decision under the
special legal regulatiGf after they required a binding opinion of the Mtnjspursuant to
paragraph 1.

(3) The Ministry shall issue its binding opinion forttla

(4) If the departure of a foreign national under paapbrl or 2 is not possible the
Police shall record such fact in their decisionaoiministrative expulsion and shall grant the
foreign national a visa for residence of over 99sdf@r the purpose of leave to remain in the
Czech Republic (Section 33 (3)).

(5) When the reasons preventing a foreign nationadwd the Czech Republic cease
to exist the Police shall issue a new decisionhm same matter under the special legal
regulatio”. On the date on which such decision comes intoefdhe validity of the visa
granted under Section 33 (3) shall terminate. Tolee® shall impose on a foreign national an
exit order and specify a time limit within whichetlioreign national shall be obliged to leave
the Czech Republic.

(6) A foreign national whose departure under paragfaph?2 is not possible shall be
entitled, without any delay after the decision amanistrative expulsion has been issued, to
file an application for international protectiomder the special legal regulatfynwith the
Ministry. If a foreign national does not file anpdigation under the first sentence within two
months, at the latest, from the date on which thasibn on administrative expulsion came
into force, the right to seek international proi@ctshall cease to exist. The right to seek
international protection shall not cease to exidiling the application was prevented by
reasons beyond foreign national’s control and treiin national shall file such application
within three working days after such reasons ceaseist.

(7) The validity of the decision on administrative ebgion shall cease to exist if the

decision on granting asylum or subsidiary protecisovalid for a period

a) equal to the period specified in the decision omiadstrative expulsion for which a
foreign national’s entry to the Czech Republic @stricted in the case of the decision
under Section 119 (1) (a) or (b) or under Sect@d () (a) or (b);

b) equal to 1.5 times a period specified in the denisin administrative expulsion for
which a foreign national’s entry to the Czech Rdjouis restricted in the case of the
decision under Section 119 (1) (c) or Section 13q«).

(8) The period specified in paragraph 7 shall run ftbe date on which a decision
on administrative expulsion came into force.

Section 121

If any other state expresses its consent to adstdtaless person, such person may be
expelled by administrative expulsion to such state.

Section 122
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Conditions to Eliminate Harshness of AdministrativeExpulsion

(1) During the effective period of a decision onmawistrative expulsion the Police
shall issue a foreign national with a visa or avée#@o enter the Czech Republic if the
consequence of denial of a visa or a leave to ehierCzech Republic would have an
inadequate impact on the private or family lifetloé foreign national.

(2) During the effective period of a decision onmawistrative expulsion the Police
shall grant a visa or a leave to enter the Czeg@uBl& if the purpose of the stay in the Czech
Republic is a summons by a governmental authofitthe Czech Republic and the matter
may not be resolved from abroad.

(3) The period of the stay referred to in paragsafthand 2 may be set for the
maximum length of 30 days.

(4) After denial of a visa or a leave to enter @mech Republic the Police shall make,
without any delay, a record containing the reasonsuch a decision.

(5) At the request of a foreign national the Politay pass a new decisfShby which
they cancel the validity of a decision on admimie expulsion, if

a) the reasons for which such a decision had bassep ceased to exist and if a half of the
period for which a foreign national was prohibitecenter the Czech Republic specified in
such decision has expired;

b) the decision concerns a foreign national ergdlgt foster care (Section 87) who reaches
the age of 18 years and, according to the opinioth@ authority for social and legal
protection of children, such foreign national makes’her best efforts to integrate into
society in the Czech Republic.

(6) At the request of a citizen of the European Unmmhis/her family member, the
Police may issue a new decision by which they datheevalidity of the previous decision on
administrative expulsion if
a) the reasons for such decision have ceased to axistf a half of the period or at least
three years for which a foreign national was pritéib to enter the Czech Republic
specified in such decision have expired; or
b) the decision concerns a foreign national entrustddster care (Section 87) who reaches
the age of 18 years and, according to the opinfoth® authority for social and legal
protection of children, such foreign national makésher best efforts to integrate into
society in the Czech Republic.

Section 123
Payment of the Costs Associated with Administrativ&Expulsion

(1) The costs of administrative expulsion shaltbeered by the financial resources of
the foreign national who is to be expelled underdkcision on administrative expulsion.

(2) If the said costs cannot be covered by thenfird resources of the foreign
national the costs shall be paid, even if in paytthe person who undertook in the invitation
letter certified by the Police to pay such costdrothe case of a researcher, the costs shall be
covered by the research organisation which undkertoodo so in writing. The research
organisation shall cover the costs associated adthinistrative expulsion incurred within six
months from the date of termination of the hoseagrent.
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(3) If the said costs cannot be paid in accordamitle the previous paragraphs the
following persons or entities shall be obliged twer such costs, with the obligations being
prioritised as follows:

a) the person or entity that employed the foreigtomal without a work permit;
b) the person or entity that intermediated the eympent without a work permit; and
c) a carrier that failed to meet the obligatiomguant to Section 104.

(4) If the costs associated with administrativeudsion cannot be paid in accordance
with the previous paragraphs, such costs shalbbeebby
a) the Police in the case of a foreign nation#&ided under the special legal regulatféh
b) the Ministry in all other cases.

(5) The costs of accommodation and food, the partscosts and other necessary
financial expenses shall be included in the cosds@ated with administrative expulsion.

(6) If the costs associated with administrative udsijpn cannot be paid from the
financial resources of a foreign national the Rolw the Ministry shall lay down in their
respective decision who, and up to what amount| bbaobliged to pay the said costs or part
thereof. The decision shall become effective ugelivery or upon the foreign national’s
refusal to receive the decision in question.

Section 123a
Voluntary Return

(1) The Ministry may, if it is in the public interediear the costs associated with a
voluntary return of a foreign national
a) who has been detained for the purpose of admitistraxpulsion; or
b) who has been determined, by a decision on admatiigtr expulsion, a time limit for
leaving the Czech Republic and who is not a hoddier valid travel document
to the country whose citizen the foreign natiosalar to any other country which allows the
foreign national concerned to enter its territory.

(2) A foreign national shall be obliged to additionaisfund to the Ministry half of
the amount of such transport costs. Until suchscasé paid the foreign national shall be
recorded in the register personae non gratafSection 154(4) (b)].

(3) A foreign national shall be entitled to file anpéipation for a voluntary return
with the Police
a) during his/her detention in a detention facility; o
b) within the time limit specified for departure frotime Czech Republic in the decision
on administrative expulsion.

(4) The Ministry shall decide on foreign national’s Aggtion for a voluntary return
without undue delay.

TITLE Xl

169 Section 15 of Act No. 283/1991 Coll. On the Poliféhe Czech Republic as amended by Act No. 38819
Coll.
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DETENTION OF A FOREIGN NATIONAL

Section 124
Detention of a Foreign National for the Purpose oAdministrative Expulsion

(1) The Police shall be entitled to detain a fgmemational aged over 15 years to whom
a notice on commencement of administrative expnlpimcedure has been duly served or in
relation to whom a final and conclusive decisioradministrative expulsion has been taken if
there is a risk that he/she might endanger therggaf the state, might materially disrupt
public order or might obstruct or hinder the exemutof the decision on administrative
expulsion, in particular if the Police have estsiiéid that the foreign national
a) committed acts referred to in Section 119 (1p(a(b) point 6 or 7;
b) is recorded in the register pérsonae non gratagsSection 154); or
c) is apersona non grataecorded in the Information System of the ConinacEtates

(2) For the reasons provided for in paragraph fgreign national can be detained
after a written decision on detention containing teason for such detention has been duly
served to the foreign national, or after the fonemgtional refuses to receive such a decision;
the Police shall make a record of the refusal ¢eike the decision in question. The decision
shall become effective upon delivery or upon theeifn national’s refusal to receive the
decision in question.

(3) The Police shall detain a foreign national agedr 15 years who has been duly
served notice on the commencement of administraxrilsion proceedings if such foreign
national did not leave the Czech Republic withia sipecified time limit after he had received
a previous final and conclusive decision on adrriaive expulsion or protection on
temporary basis had been terminated under theadpegal regulatiot?’. This provision shall
not apply if delayed departure of a foreign natlosascertained during a border check when
the foreign national attempted to leave the CzegpuRlic.

(4) If an unaccompanied minor foreign nationadlésained (Section 180c) the Police
shall appoint a guardian for him/her. The Policallsforthwith inform a minor foreign
national thereof and instruct him/her on their gligan’'s tasks.

(5) A detained foreign national or a guardian ohdteof a detained unaccompanied
minor foreign national shall be entitled to file application for proceedings defined in a
special legal regulatioH) in which a court shall decide on the durationtaf tletention and
shall order release if the legal reasons for comation of the detention cease to exist.

Section 124c

For the purpose of administrative expulsion théicBoshall be entitled to detain a
foreign national who made a declaration on inteomad protection or filed an application for
international protection if the final and conclwsivdecision on his/her administrative
expulsion has been made or the proceedings on &drative expulsion have been
commenced under Section 119 (1) (a) or Section(1jL&) point 6 or 7.

Section 124b
Detention of a Foreign National for the Purpose obeparture from the Czech Republic

17 Section 2000 et seq. of the Code of Civil Procedur

108



(1) The Police shall detain for an indispensable tinferaign national aged over 15
years who did not use an option of voluntary returrder the special legal regulatibfor the
purpose of his/her departure from the Czech Repiftduch foreign national
a) did not seek international protection, even tholglhad been invited to do so;

b) did not leave the Czech Republic within the tirmeitispecified in an exit order or within
the period of 30 days if an exit order was not isgzb upon him/her after a procedure
concerning international protection had been finafid conclusively closed,;

c) continued residing in the Czech Republic afterrfgdence permit awarded to a person
enjoying subsidiary protection had expired.

(2) The Police shall, without any delay, make a rdcon detention of a foreign
national for the purpose of his/her departure friirea Czech Republic. The record shall
contain identity data of the detained foreign nadipthe date, time and place of detention.

(3) If the departure of a foreign national cannotrbplemented within 48 hours, the
Police shall make a decision on his/her detentrmhthe foreign national concerned shall be
placed in a detention facility. The decision slitome effective upon delivery or upon the
foreign national’s refusal to receive the decisiomuestion. The duration of detention may
not exceed 180 days and it starts from the momenestriction of personal liberty of the
foreign national concerned.

(4) The provisions of Sections 123, 123a and Titlé stlall apply accordingly to
detention for the purpose of departure from thec8Zepublic.

(5) Paragraph 1 shall not apply
a) if the reason for detention under paragraph 1 {l{{fpis ascertained at a border crossing
point when a foreign national attempts to leaveGhech Republic, or
b) if a foreign national was in possession of a transpion voucher (bus, train or air
ticket) but he/she could not leave the Czech Repuithin the time limit specified in
paragraph 1 (b) due to reasons beyond his/heratontr

Section 125

(1) The duration of detention must not exceed d®@s and it starts running from the
moment of restriction of personal liberty of thegign national concerned.

(2) The Police shall give immediate notice abowhsdetention to a close relative of
the detained foreign national legally residinghe Czech Republic. If a detained person is
an unaccompanied minor foreign national the Pddicall inform thereof the authority for
social and legal protection of children. The Poltell also notify the relevant embassy or
consulate of a foreign state about detention ofoeein national for the purpose of
administrative expulsion if such embassy or consutas a seat in the Czech Republic and if
the foreign national or his/her guardian requests uwless an International Agreement
provides otherwise; this provision shall not apflyt is a case of detention of a foreign
national \r/%v)ho sought in the Czech Republic for imdional protection under the special legal
regulatiory’.

Section 126

The Police shall be obliged
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a) to keep reviewing, throughout the detentioma édreign national, whether the reasons for
detention still persist;

b) to provide a detained foreign national with imh@tion, in a language in which the foreign
national is able to communicate, on the option gidicial review of the legality of the
detention. If such a language cannot be identiied the said information cannot be
provided in any other way, the Police shall provide foreign national with the
information by giving him/her a written documentntaining the information in Czech,
English, French, German, Chinese, Russian, Ar&bialu, and/or Spanish on the option
of a judicial review of the legality of the detemti The Police shall make a record on the
hand-over of the written document containing thd sgormation.

Section 126a

(1) The Police shall forthwith, upon the instruction thie Ministry, suspend the

detention if there is a substantiated risk thatlitreeor health of

a) a foreign national who has been provided a refdectieriod as to whether he/she wishes
to cooperate with a law enforcement authority imaral proceedings (Section 42e (2));
or

b) a foreign national who filed an application for @d-term residence permit for the
purpose of protection in the Czech Republic

could be endangered with regard to his/her coojperatith a law enforcement authority.

(2) The running of time under Section 125 (1) shallshepended for the period for
which the detention is discontinued.

(3) If there is a substantiated risk that a foreigrnamal might escape or if a foreign
national abuses such discontinuation of detentioe Police shall forthwith, upon the
instruction of the Ministry, cancel discontinuatiohdetention pursuant to paragraph 1.

Section 126b

(1) If a detained foreign national is accepted to ainadare facility providing non-
ambulant health care pursuant to Section 176 autsidhe detention facility, the Police may
refrain from guarding the foreign national for thme while he/she is placed in such a
medical care facility.

(2) If an attending surgeon confirms that the healtla ddreign national is damaged
permanently or it may be assumed on the basis mpgyms of a disease that a foreign
national’s stay in a medical care facility for therpose of health care will last for a period
exceeding 180 days from the moment of detentiorPibiece shall terminate such detention.
After such termination of detention the Police klpabvide the foreign national with a visa
for a stay of over 90 days for the purpose of leBveemain due to obstacles beyond the
control of the foreign national which prevent hex/ldeparture from the Czech Republic. Such
visa shall be valid for a period necessary for depe of the foreign national form the Czech
Republic, however, the period shall not exceedyaae.

(3) The provisions of paragraphs 1 and 2 shall notyaippl foreign national damaged
his/her health intentionally.
Section 127

(1) Detention must be terminated without undue delay
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a) after the reason for detention ceases to exist;

b) if a court in the administrative judiciary deegdto cancel the decision on detention of the
foreign national or if a court orders the releasdhe foreign national in proceedings
conducted under a special legal regulatiéhor

c) if the foreign national is granted asylum ebsidiary protectioR; or

d) if the foreign national is permitted long-teresidence for the purpose of protection in
the Czech Republic.

(2) If an application for internatioraiotection is filed during detention, this shadkn
be a reason for termination of the detention.

Section 128

(1) A detained foreign national whose stay in@eech Republic is to be terminated
in compliance with a valid decision on administratiexpulsion shall be transported by the
Police to a border crossing point for the purpadsthe foreign national’s departure from the
Czech Republic; this provision shall not apply hetdetained foreign national presents a
certificate that an action has been filed. The d@okhall also transport a detained foreign
national to a border crossing point after an actayainst a decision on administrative
expulsion has been dismissed and a foreign natwhal was detained for the purpose of
departure from the Czech Republic pursuant to &edt4b.

(2) The Police shall be entitled to leave a fameigtional under paragraph 1 in a
detention facility for the necessary period urtig fPolice ensure the necessary conditions for
the foreign national’'s departure from the CzechuRdp.

Section 129
Detention of a Foreign National for the Purpose oHis/Her Readmission
or Transit Throughout a Foreign Country

(1) The Police shall, for the necessary period, detdoreign national who entered or
was residingn the Czech Republic illegally, for the purposehas/her readmission under an
International Agreement or the directly applicabiegal regulation of the European
Communitied’®. The Police shall also, for the necessary pedethin a foreign national who
is transited throughout the Czech Republic, if st@i@nsit cannot be carried out without
necessary break.

(2) The Police shall make a record on the detentiothoui any delay, and such a
record shall contain the information on the idgntt the detained foreign national, the date,
time and place of detention and the reason fornésgion or the aforementioned transit.

(3) If the readmission or transit of a foreign nationahnot be implemented within
48 hours (in the case of transit for the purposeenfoval by air under Section 152 within the
time limit of 72 hours) the Police shall make aiden on his/her detention and the foreign
national concerned shall be placed in a detentoilitly. The decision shall become effective
upon delivery or upon the foreign national’s refusareceive the decision in question. The

178 council Regulation (EC) No 343/2003 of 18 Februa@p3 establishing the criteria and mechanisms for

determining the Member State responsible for examgian asylum application lodged in one of the Memb
States by a third-country national
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duration of detention may not exceed 180 days arsfiarts running from the moment of
restriction of personal liberty of the foreign matal concerned.

(4) The Police shall be obliged to act in suchanner so that the foreign national is
readmitted or his/her transit is terminated as smopossible after the date of detention.

TITLE Xl
DETENTION FACILITY

Section 130

(1) After a decision on detention is issued a fymenational is placed in a detention
facility.

(2) A detention facility is operated by the Ministthrough an organisational unit of
the state established by the Ministry (hereinatézrred to as the ‘facility operator’).

(3) A detention facility is divided into an openrpand a specially guarded part. An
open part may be further divided into parts wheneifjn nationals are prohibited to enter
without the consent of, or unaccompanied by, tleditia operator or the Police.

(4) After a decision on detention of a foreign aa#il becomes effective the Police
shall, without any delay, transport the foreignioral concerned to the detention facility
determined by the facility operator.

Section 131

Without any delay after being placed in a detenfaxility, a foreign national shall
be provided with information on his/her rights astaligations concerning the detention and
the internal rules of the detention facility. Th@ormation shall be provided in the foreign
national’s mother tongue, or in a language in whttle foreign national is able to
communicate.

Section 132
(1) The open part of the detention facility shadhsist of an accommodation area,
common sanitary and entertainment facilities andtl@r area where detained foreign
nationals may, in accordance with internal rulethefdetention facility, move around freely.
(2) The specially guarded part shall be separated fhenopen part and shall consist
of an accommodation area and area determined faswa
Section 132a
The facility operator shall be entitled, in conapice with the purpose of a detention

facility and in the interest of security of detainéoreign nationals and other persons
accommodated in the detention facility, to inssaitlio and video devices in the areas of such

112



detention facility, with the exceptions of accondation areas, sanitary rooms and areas
where there are personal checks of foreign natsonal

Section 133

(1) The room designed as an accommodation ardaeiogen part shall be furnished
with beds, cabinets for placement of personal lggigs and a table and with chairs-the
number of which shall be equal to the number ofeifpm nationals provided with
accommodation.

(2) The room designed as an accommodation area inpgwadly guarded part shall
be furnished with beds and a table and with chthiesaumber of which shall be equal to the
number of foreign nationals provided with accomnimaaa sanitary room separated from
the remaining area with an opaque shield and diggal(calling-on) device. The
accommodation area is lockable solely from therexsieside.

Section 134

(1) The facility operator shall, under conditions ldmvn herein,

a) provide a detained foreign national with a bedjrgltabinet for placement of personal
belongings, food, and basic sanitary requisites;

b) permit a detained foreign national to receive amtlsnritten information without any
restriction;

c) permit a detained foreign national to have visitors

d) provide, if possible, books, daily press and jolgmacluding foreign ones if those are
distributed in the Czech Republic;

e) allow a detained foreign national to file an apaiion, complaint or any other
information with governmental authorities of theeCl Republic or international
organisations, in order to allow a foreign nationalexercise his/her rights. The
facility operator shall be obliged to send suchliapfions and/or complaints without
any delay;

f) ensure, at the request of a detained foreign redtiam interview with the head of the
detention facility, his/her deputy or the Policeeogting in the detention facility;

g) ensure that a detained foreign national can sleefintiously for eight hours during
nights;

h) enable a detained foreign national to move arourdlyf in the open part and to
socialise with other foreign nationals placed iis fhart.

(2) The facility operator shall arrange medical chegka detained foreign national,
other necessary diagnostic and laboratory examimgtiand/or vaccinations and shall adopt
preventive measures specified by the authorityaesiple for the protection of public health.

(3) The facility operator shall enable a foreign natiomletained in a specially
guarded part to have at least a one hour walkdratka reserved for such activity. The walk
can be restricted or cancelled for a grave reagaa decision of the head of the facility. The
head of the detention facility shall make, withoudue delay, a record of the restriction or
cancellation of a walk.
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(4) The facility operator may ensure for a detaineeifpr national psychological and
social services and other services and articlegssacy for foreign national’s stay in the
detention facility.

Section 135

(1) On a proposal of the facility operator or oe thasis of their own findings, the
Police shall place in the specially guarded pdoreign national
a) who is aggressive or requires more intensiveesllance for some other serious reason;
b) who repeatedly seriously breaches the inteutes of the detention facility; or
c) who repeatedly seriously violates obligationprohibitions stipulated herein.

(2) A detained foreign national below 18 yearsagé may be placed in the specially
guarded part only under reasons referred to ingoaph 1 (a) or (c).

(3) The Police shall, without any delay, make eord on placement of a detained
foreign national into the specially guarded par atate detailed reasons for such decision.
The Police shall incorporate in the record inforimrabn the option to file a complaint against
placement in the specially guarded part with thaisiy (Section 148 (2)). The Police shall
inform the detained foreign national on the cont#nguch record. The record, signed by the
detained foreign national, a Police officer andraarpreter, if applicable, shall be filed in the
folder of the foreign national concerned. If a fgrenational refuses to sign a record the
Police shall make a note in the record to thatceffe

(4) If a detained foreign national is placed in #pecially guarded part for a period
exceeding 48 hours the Police shall issue a dectsidhat effect. The decision shall become
effective upon delivery or upon the foreign natimaefusal to receive the decision in
question.

(5) A detained foreign national may be placed irspecially guarded part for a
necessary period which, however, must not exceeda38. When the foreign national is
placed in the specially guarded part the Policdl seaiew whether the reason for such
placement still persists. If the foreign nationahunitted, during the period under the first
sentence, an act under the first paragraph oreifréason for placement into the specially
guarded part persists the decision shall be extehge0 days, otherwise the foreign national
shall be placed, without undue delay, to the open. @he decision shall become effective
upon delivery or upon the foreign national’s refusareceive the decision in question.

Section 136
(1) A detained foreign national shall be obliged to
a) obey the internal rules of the detention facility;
b) spare furniture and equipment of the detentiorlitaci
c) respect instructions of the Police or the facildperator issued for meeting tasks

concerning detention;
d) refrain from acts which could frustrate the purpotdetention;
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e) submit to restriction of his/her rights, in parteuthe right to privacy and freedom of
movement and residence, within the scope necedsargchieving the purpose of
detention or protecting public health; and

f) respect night-time silent hours.

(2) A detained foreign national shall also be obliged submit him/herself to
preventive entry, periodical and final medical exaations and, if it is deemed to be
necessary, an extraordinary medical examinatiorhimwithe scope determined by a
physician,-including necessary diagnostic and latooy examinations, vaccinations and
preventive measures specified by authorities resptanfor the protection of public health.
A detained foreign national shall be examined witharesence of the Police and the facility
operator unless the physician decides otherwisgudh examination cannot be carried out
due to resistance of a detained foreigner the €dlwall be entitled to overpower such
resistance. The Police must not inflict bodily nyjio a defending detained foreign national
by an obviously inadequate intervention.

(3) A detained foreign national may not during his/tetention

a) bring in, manufacture, keep or drink alcoholic beges or consume any other addictive
substances;

b) bring in, manufacture or keep objects that couldibed to seriously endanger the safety
of persons and damage property;

c) bring in or keep articles which could, due to tlggiantity and nature, interfere with order
or could be harmful for health, or bring in or gesdectronic communication technology;

d) leave the detention facility without the consentha Police.

Section 137

(1) After placing a foreign national in a detentiogifigdy, the Police shall be entitled
to carry out a search of his/her body and an irtgpeof his/her belongings for the purpose of
finding out whether he/she has about him/her aetrdecument, personal identity card or
document certifying his/her identity or nationalitmoney or an article that the bringing,
manufacturing or receiving of is prohibited in tdhetention facility

(2) The Police shall be entitled to carry out a bodgarsh and an inspection of
possessions at anytime during the foreign natiergthy in a detention facility if the Police
suspect that the foreign national may possessvaltdocument, personal identity card or
document certifying his/her identity or nationalitjmoney or an article that the bringing,
manufacturing or receiving of is prohibited in dhetention facility

(3) A body search shall be carried out by a persothefsame gender. The Police
shall make a record of a search or inspectionezhout.

(4) The Police shall be entitled to seize and tate custody a travel document,
personal identity card or document certifying hés/lidentity or nationality, money or an
article that the bringing, manufacturing or recegviof is prohibited in the detention facility
found during a body search, an inspection of pexisb@longings or otherwise.

(5) The Police shall forward to facility operasocustody the seized articles, with
the exception of a travel document, personal itierdard, document certifying foreign
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national’s identity or nationality, weapons in amtance with the special legal regulafi$n
and article¥”, the possession of which contradicts the natitegal framework of the Czech
Republic along with a list of such articles.

Section 138

(1) The facility operator shall publish the intdrnales of the detention facility which

shall lie down

a) the schedule for medical, psychological andad@eire provided;

b) the schedule for meals to be served;

c) the schedule and offer of cultural and sportwities;

d) options for satisfying cultural needs and spadtivities;

e) the schedule for the distribution of sanitaguisites, shoes, clothes and underwear;

f) the rules for visits;

g) the area reserved for walks and the schedulalids in the specially guarded part;

h) areas where foreign nationals are prohibitedhfentering unless being accompanied by
the Police or an employee of the detention facility

I) the manner of the implementation of compulsaryo®l attendance;

j) other details concerning the organisational swthnical aspects of the foreign national’s
stay in the detention facility.

(2) The facility operator shall lay down in tha&arnal rules of a detention facility
where parents with children and unaccompanied mio@@ign nationals are detained, the
offer of entertainment, sports and other actividegermined for different age categories.

(3) The internal rules of a detention facilityalhbe made available in Czech,
English, French, German, Russian, Spanish, Chideabjc, Viethamese, Hindu or any other
language which appears to be necessary for prayidiormation to foreign nationals.

(4) The internal rules of the detention facilityali be placed in a place where all
detained foreign nationals can have access to it.

Section 139

A family placed in a detention facility may be dled, as the case may be, if one
member of the family has been placed in the sggdakrded part.

Section 140
(1) The facility operator shall be entitled to accomiiedin the open part a foreign

national in relation to whom the detained foreigational has the duty to support and
maintain or who is in the custody of the detaineebign national, if the care for the foreign

'8 Act No. 119/2002 Coll. on Firearms and Ammunitaord on the amendment to Act no. 156/2000 Coll. on
verification of Firearms, Ammunition and PyroteataliObjects, and on the amendment to Act No. 2&%19
Coll. on Firearms and Ammunition (the Act on Fimaa) as amended by Act No. 13/1998 Coll. and Act No.
368/1992 Coll. on Administrative Fees and Chargesamended, and Act No. 455/1991on Trade Licences (th
Trade Licensing Act) (the Trade Licensing Act), as ageen(Act on Firearms), as amended

19 Section 1 (2) and (3) of Act No. 167/1998 Coll.Marcotic Substances and on the amendment to stree o
acts, as amended
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national concerned cannot be arranged for in ahgrananner (hereinafter referred to as an
‘accommodated foreign national’). An accommodata@ifjn national shall be provided with
meals and other services as a detained foreiganatilf an accommodated foreign national
is able to realise the consequences of being plexctdte detention facility the expression of
his/her volition shall be taken into account.

(2) An accommodated foreign national may leave thendiete facility if his/her care
has been ensured by any other manner. If an accdatew foreign national is minor or a
person without any legal capacity, such personleave the detention facility only with the
written consent of his/her statutory representative

(3) Section 131, Section 134 (1), (2) and (4), Sectid6 (1) (a) through (c) and (f),
Section 136 (2),Section 136 (3) (a) through (ckti®a 143, Section 144 (1) through (3) and
Section 145 shall apply to an accommodated foreaional accordingly.

Section 141

(1) When foreign nationals are being placed ingbeommodation areas, the facility
operator shall take into account religious speitiéis, relations based on kinship or marriage
and shall also take into account age or state alfthe

(2) The following persons must be placed separately
a) minor foreign nationals from major foreign nats;
b) men must be segregated from women; an exceptonbe made if close persons are
concernetf’.

(3) A foreign national under 18 years of age ofoeeign national without legal
capacity shall be placed together with a closegre a person into whose custody such
foreign national was entrusted.

Section 142

(1) The facility operator shall be obliged to enabldoeeign national, subject to
compl)JIsory school attendance, placed in a detefdiglity to attend school under the special
Act™?),

(2) A foreign national may leave the detention facility order to attend school,
unless school attendance is provided by the deteriticility, and to participate in other
activities supporting the development of his/herspeality. In justified cases the facility
operator shall provided for transport to school.

(3) The facility operator shall provide to a foreigntinaal placed in a detention
facility, subject to compulsory school attendariegtbooks and other school aids unless those
are covered by the state or if a foreign natiosalat able to pay for them him/herself.

Section 143

199) Section 36 (2) of Act No. 561/2004 Coll. on Préeul, Basic, Secondary, Tertiary Professional arfieOt
Education (the Education Act), as amended
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(1) A detained foreign national shall be provided witlod three times a day,
according to principles of health nutrition and thealth condition of a detained foreign
national. A detained foreign national under 18 geafrage shall be provided with food five
times a day.

(2) If possible, the selection of the food shall reffldtte customs ensuing from the
cultural traditions and religious belief of detadrfereign nationals.

Section 144

(1) A foreign national placed in a detention fdgikhall have the right to receive up to
four visitors at one time once in a week. The darabf the visit shall not exceed one hour.
In justified cases, the head of the detention itsgcdr his/her deputy may permit, after the
consent of the Police, visits at a shorter intetilah one week or, as the case may be, may
permit the duration of a visit longer than one houmay permit an increase in the number of
visitors if the capacity of the area determineddocepting visitors allows for that.

(2) The visits shall take place in the rooms reseéifor this purpose.

(3) A foreign national shall have the right to recewmsits from a lawyer or a
representative of a legal entity, however they npuste that they are lawfully authorised to
provide legal assistance to foreign nationals. Atharised employee or a member of a legal
entity who has completed their study of law at emity, which is required for the execution
of a lawyer’s duties, may act on behalf of the leguity.

(4) The visits of a detained foreign national shalletgitace in the presence of the
Police.

Section 145

(1) A foreign national may receive, once in a weelpackage with food, books and
personal belongings up to five kilograms in weightis limit shall not apply to packages
containing clothing sent for the purpose of repigcihe same. The packages addressed to a
detained foreign national shall be first delivetedhe facility operator.

(2) At the request of the facility operator thdi&® shall inspect any package. The
Police shall seize such articles that may not meidint in, manufactured or possessed in a
detention facility. Articles that were not handadoto the detained foreign national shall be
returned by the Police, through the facility operato the sender at his/her expense and along
with a record made to that effect, save for objéttthe possession of which is in
contradiction with Czech Republic law.

(3) A foreign national may receive, without angiliations, money sent or otherwise
delivered to him/her to the detention facility. Atdined foreign national shall be obliged to
deposit the money with the facility operator. li@ained foreign national does not hand over
the money to the facility operator’s custody thdideoshall seize such money and forward it
to the custody of the facility operator, togethdathwa record made to that effect. At the
request of a detained foreign national the facitijerator may receive into custody other
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articles, in particular valuables and documentse Tcility operator shall make a record of
money and articles and ensure that these are sipbsited.

(4) A foreign national who deposited his/her mpmath the facility operator may
use such money for purchasing items for daily ummks, newspapers or journals. Such
purchases shall be made by the facility operatothenbasis of a written order of a foreign
national within intervals specified by the intermales of the detention facility. The foreign
national shall confirm that he/she has receivedlmses and clearance of money by his/her
signature; the facility operator shall record theoant paid in the records of deposited
money.

Section 146

(1) The Ministry shall be entitled to make use of déjgosmoney of a detained
foreign national, whether in Czech or any otherlfreconvertible currency, to pay for,
although only in part, expenses related to theay sin the detention facility or to
administrative expulsion. When using deposited mgortbe Ministry shall ensure that a
foreign national shall, when he/she is releasedhftbe detention facility, receive at least
CZK 400.00. If a foreign national deposited a lowarount he/she will be provided with such
amount of money. This provision shall not apphaiforeign national is, immediately after
having been released from the detention facilakeh to an asylum facility or is transported
by the Police to a border crossing point to be degdrom the Czech Republic.

(2) The Ministry shall provide a detained foreign natibwith a certificate on money
used as referred in paragraph 1.

Section 147

(1) The Ministry shall give a foreign nationalimg released from the detention
facility money and other belongings which were edipr taken into custody, save for objects
the possession of which is in contradiction withre€z Republic law and money which was
paid to the detained foreign national during hisAtay in the detention facility in cash or was
used by the Ministry in accordance with Section .1%Be Ministry shall give a foreign
national fully amount of money if money was depagiin other than freely convertible
currency.

(3) The Police shall provide a foreign nationalngereleased from the detention
facility with a seized travel document, personantity card or a document certifying his/her
identity or nationality; if a foreign nation is ested after having been released from the
detention facility to a border crossing point doeatiministrative expulsion or readmission
under an International Agreement the Police shall/ide him/her with a travel document,
personal identity card or a document certifyinghes identity or nationality not earlier than
at the border crossing point. If there is a risi th foreign national might destroy or otherwise
dispose of a travel document, personal identitg @ara document certifying his/her identity
or nationality in order to prevent his/her admirasve expulsion or readmission under an
International Agreement the Police shall hand @véravel document, personal identity card
or a document certifying his/her identity or nafbty to a carrier or an authority of the
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country of the territory of which the foreign nated concerned is taken back or readmitted to
under an International Agreement.

Section 148

(1) Without prejudice to supervision competencagspant to special legal
regulations the Ministry shall be an authority desited to supervise the provisions of this
Title in relation to foreign nationals detaineddietention facilities.

(2) A foreign national shall lodge a complaint foeolations of the provisions of this
Title with the Ministry. The Ministry shall processich complaint within 30 days from the
date of its delivery. The claimant shall be infodren the result of his/her complaint. The
claimant may lodge with the Minister of the Interi@ proposal to review the manner by
which his/her original complaint was decided on.

Section 149

The facility operator and the Police operating ire tdetention facility shall be
informed of the supervision of detention carried lmyiany other authority than the Ministry.

Sections 150 and 151
repealed

TITLE Xl
TRANSIT AND TRANSPORT OF A FOREIGN NATIONAL AND ANUNDESIRABLE
PERSON (PERSONA NON GRATA)

Transit of a Foreign National
Section 152

(1) For the purposes of this Act, the transit of a ifpmenational across the Czech
Republic shall mean his/her entry to, stay in aegadture from the Czech Republic, carried
out by the Police regardless of the volition of tbeeign national. If a transit for the purposes
of removal by air via the Czech Republic is coneelffi (hereinafter referred to as ‘transit by
air’) it shall mean the passage through, stay ideparture from the Czech Republic of the
foreign national escorted by the Police from tlansit zone of the airport regardless of the
volition of the foreign national.

(2) The Police shall transit a foreign national thromggthe Czech Republic under an
International Agreement or at the request of a aemt authority of a Member State of the
European Union or any other country applying thenmmn procedure regarding transit by
air.

29 Council Directive 2003/110/EC of 25 November 20@3assistance in cases of transit for the purpdses o
removal by air
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(3) The Police my refuse transit by air if there isemson under an International

Agreement or in the case of transit by air if

a) a foreign national is charged under national legish in the Czech Republic with
criminal offences or is wanted for the carrying otia sentence;

b) transit through other states or admission by thentyg of destination is not feasible;

c) transit of a foreign national to the country of tilestion requires a change of airport in
the Czech Republic;

d) the requested assistance is impossible at a partimwment for practical reasons; or

e) a foreign national might be a threat to public orgmublic security, public health or a
similar interest protected under the obligatiosiag from an International Agreement.

(4) The Police shall be entitled to request, underraarhational Agreement, transit
throughout any other state. If the removal of aeifgm national by air to the country of
destination requires transit via a Member Stateéhef European Union or any other state
applying the common proceddfe in the case of transit by air the Police shalkhétled to
request the competent authority of the state comeckto take appropriate arrangements to
ensure that the transit by air takes place inghgtary of the requested state.

Section 153

(1) Throughout the whole transit of a foreign natiorthle Police shall restrict a
foreign national’s personal liberty and freedonmavement. In the case of transit by air the
Police shall supervise a foreign national during/ler passage in the transit zone of an
international airport and if necessary the Policallsescort the transited foreign national in
the transit zone of an international airport andllshestrict a foreign national’s personal
liberty and freedom of movement until he/she bo#ndsplane. In the case of transit by air the
foreign national may not leave the transit zonarointernational airport. This provision shall
not apply if it is necessary under the reasongnexdeo in paragraph 5 or Section 129 (3).

(2) After taking over the transited foreign nationad tRolice shall take into custody
his/her travel document.

(3) The foreign national shall be obliged to submiatbody search of his/her person
carried out by the Police, the purpose of whichllsha to establish whether the foreign
national has in his/her possession any weaponyooter object that could endanger the life
or health of the foreign national concerned or otfhersons; a body search of the foreign
national shall be carried out by a person of tieesgender.

(4) A foreign national subjected to transit trams$shall be provided with food by the
Police, usually every six hours from restrictiorhad/her liberty.

(5) If a foreign national, subject to transit, &ill, harms his/her health or attempts to
commit suicide, the Police shall take the necessa®sures aimed at protecting the foreign
national’s life and health, which include, but aat limited to, that the Police shall provide
first aid and shall ensure the provision of healtk¢ including an opinion of a physician on
whether the state of health of the foreign naticadbdws for completing the transit of the
foreign national being transported.

(6) The Ministry shall pay the costs of healtlecprovided to a transported foreign
national.
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Undesirable Person (Persona Non Grata)
Section 154

(1) A persona non gratahall mean a foreign national who may not be #&dnohito the
Czech Republic for the reason that such foreigimonat, during his/her stay in the Czech
Republic, might be a threat to public order, pukkcurity, public health or a similar interest
protected under the obligation arising from anrmagional Agreement.

(2) The Police shall decide to label a foreign avai as gpersona non gratan the
basis of their findings, the request of a centdahimistrative authority of the Czech Republic,
the request of the intelligence service of the GzRepublic or under an obligation arising
from an International Agreement.

(3) The Police shall label a foreign national geesona non gratan the basis
a) of a final and conclusive decision of a courttioa penalty of expulsion from the Czech
Republi¢?; or
b) of a final and conclusive decision on administeexpulsion.

(4) The Police shall further label a foreign naéibas apersona non gratgrovided
that

a) expenses related to administrative expulsionbam@e by the Police or the Ministry
(Section 123 (4));

b) expenses related to a voluntary return are boyrie Ministry and the foreign national
concerned has not refunded the transportation é¢odfse half of the amount (Section
123a (2); or

c) expenses related to the departure from the CReglublic are borne by the Ministry and
the foreign national concerned has not refundedr#émesportation costs (Section 124b).

(5) A person requiring that a foreign national ddolbe included in the register of
personae non grataes stipulated in paragraph 1, must make surethigateason for such
inclusion is adequate to the consequences thefbefPolice shall be entitled to request the
person making the request referred to in paragfapb prove the adequacy stated in the
previous sentence, unless such adequacy is provéteirequest itself. When adequacy is
being proved, it is primarily necessary to asshssimpacts of such decision on the private
and family life of the foreign national.

(6) A foreign national labelled as @ersona non grateshall be registered in the
register ofpersonae non gratadf there is a substantiated risk that a foreigtianal labelled
as apersona non gratamight seriously endanger public order or the sgcusf the
Contracting States, the Police shall input thermiation on such foreign national in the scope
laid down in the directly applicable legal regusatiof the European Communiti&into the
Information System of the Contracting States; gsvision shall not apply to a citizen of the
European Union® or a citizen of a Contracting State.

(6) The Police shall not inform a foreign nation&him/her having been included in
the register opersonae non gratae

293) Council Regulation (EC) No 871/2004 of 29 Aprii20concerning the introduction of some new funation
for the Schengen Information System, includinghia fight against terrorism
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Section 155

(1) The Police shall review the reasons that redulh the inclusion of a foreign
national in the register gfersonae non gratagursuant to Section 154 (2), once a year or
whenever the Police have knowledge casting doubtsuch reasons, and, depending on the
result of such a review, the Police shall leave ftireign national in the register or shall
exclude the foreign national from the register withany delay. If the Police are unable to
review such reasons objectively, the Police stejuire the person that requested labelling
the foreign national asersona non gratéo carry out the review of the reasons.

(2) The Police shall exclude a foreign nationainfrthe register opersonae non
grataeif the final and conclusive decision of a courtaor administrative authority (Section
154 (3)) has been executed, after remission ofralfyeof expulsion or after a penalty of
expulsion is abolished as a result of an amnestthbyPresident of the Czech Republic or
after the decision on administrative expulsion asmaelled by a court or an administrative
authority. The Police shall exclude from the regigif personae non grataa foreign national
included in such register pursuant to Section ¥94d) after such foreign national refunds to
the Police or the Ministry expenses related tohlkeisadministrative expulsion, however, not
later than after six years from termination of déiten or after the period determined for
departure has lapsed. The Police shall exclude ftwmregister opersonae non grataa
foreign national included in such register pursuanSection 154 (4) (b) after such foreign
national refunds to the Police or the Ministry 8part costs, however, not later than after six
years from is/her inclusion into the registepefsonae non gratae.

(3) After a foreign national is excluded from tlegjister ofpersonae non grataehe
Police shall exclude the respective informationnmirdhe Information System of the
Contracting States that was entered therein purso&ection 154 (6).

TITLER XIV
MINOR ADMINISTRATIVE OFFENCES

Section 156

(1) Pursuant to this Act, a carrier shall commitiaor administrative offence by
a) transporting a foreign national who is not isgession of a travel document;
b) transporting a foreign national who is not irsgession of a visa to the Czech Republic, if
the same is required by law;
c) failing to meet the obligation to transporfioaeign national abroad stipulated in Section
104 (3) or (4); or
d) failing to bear costs related to the stay afreign national pursuant to Section 104 (5).

(2) A legal entity or a natural person providing@mmodation shall commit a minor
administrative offence by
a) failing to allow the Police to enter the aredere foreign nationals can dwell;
b) failing to maintain a guest register in comptianwith requirements stipulated herein
(Section 101);
c) failing to submit, at the request of the Pqlite guest register for review;
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d) failing to report to the Police accommodatioradbreign national or by failing to do the
same within a specified time limit;

e) failing to issue to a foreign national a cectfie of his/her accommodation;

f) failing to report the death of a foreign natibt@athe Police;

g) providing a foreign national with accommodatiamich is apparently inadequate, as
stipulated in Section 100 (d); or

h) failing to archive registration forms pursuamSection 102 (4).

(3) A research organisation which entered with geigm national into a hosting
agreemerit shall commit a minor administrative offence bylifaj to report to the Police,
without any delay, that such agreement expiredyofalling to provide information which
prevents the implementation of the hosting agreémen

(4) A penalty of from CZK 100,000 up to CZK 500,06i8all be imposed for a minor
administrative offence committed pursuant to papgrl for each foreign national and a
penalty of up to CZK 50,000 shall be shall be inggbgor a minor administrative offence
committed pursuant to paragraph 2 or 3.

Section 156a

(1) A legal entity or a natural person operating a tess undertaking shall commit a
minor administrative offence by processing, withbawing been authorised to do so, data
contained on a storage medium with biometric idiems.

(2) A penalty of up to CZK 10,000,000 shall be impo$&ada minor administrative
offence committed pursuant to paragraph 1.

Section 157

(1) A foreign national shall commit a minomaidistrative offence by

a) crossing the national border otherwise thanuincan official border crossing point;

b) misusing a travel document (Section 108) issteedny other foreign national, or by
misusing a travel document issued under the spesgjalatiod™:

c) avoiding a residence or border check;

d) carrying out, or having unauthorised alteratioagied out in, the documents authorising
him/her to enter the Czech Republic or documestsed in accordance with this Act;

e) by leaving, without previous consent of theié&la detention facility where such foreign
national is detained, or health care facility pdiwg non-ambulant care where he/she was
placed during his/her detention due to his stateeatth;

f) presenting forged or falsified documents orwoents issued to any other person;

g) attempting to prove his/her identity by a tradecument that is invalid for the reasons
referred to in Section 116 (a), (b), (c) or (d)idgra residence check or a border check
when leaving the Czech Republic;

h) intentionally destroying or damaging a docunissiied in accordance with this Act;

i) failing to meet his/her obligation to delivarjthout undue delay, a document issued in
accordance with this Act which has become invatig dull of official records;

21)Act No. 329/1999 Coll., on Travel Documents amdttte amendment to Act No. 283/1991 Coll., on thkcP®f the

Czech Republic, as amended (the Travel Document &emended.
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)

t)

failing to report any loss, destruction, damage theft of any document issued in
accordance with this Act within three working ddgem the date when he/she becomes
aware of such loss, destruction, damage or theft;
failing to report loss or theft of a travel dwmoent referred to in Section 108 (1) (a), (b) or
(©);
staying in the Czech Republic without a travetdment without being authorised to do
SO;
staying in the Czech Republic after expiratidrthee validity of a visa or the period of
residence defined in a visa or without any visaaut being authorised to do so;
crossing a border crossing point outside trenop hours without being authorised to do
so, or in contradiction of the purpose of such kbotossing point;

failing to apply for the extension of a reside permit card within the time limit
stipulated by law;
statutory representative failing to apply witkdntime limit specified by law for a visa,
long-term-residence permit or permanent residerszenip (Section 88 (2) and (3)) on
behalf a newly born foreign national,
stating untrue or incomplete information in fr@ceedings held in accordance with this
Act;
failing to meet the obligation to report his/h@ace of residence in the Czech Republic
and any change therein;
failing to submit to a provider of accommodat&iravel document or a document issued
in accordance with this Act or by failing to comigleand sign in person a registration
form:;
failing to report any change in the surname,itabstatus, data in the travel document or
the document issued in accordance with this Adbiwithree working days or in the case
of a citizen of the European Union or his/her fgnilember within 15 working days;

u) failing to meet the obligation to prove his/ientity pursuant to this Act;

v)
w)

X)

y)

failing to prove, during a residence check/Hes ability to cover costs of health care;
attempting to prove his/her identity, during @dber or residence check, by presenting an
object in the form of an instrument as a travelutoent, even though the same is not a
travel document;

failing to leave the Czech Republic, without ueddelay, after he/she has been refused
entry to the Czech Republic or if the Police hagaminated the stay of the foreign
national in the transit zone of an internationgbait; or

failing to file an application for a temporargsidence permit within the time limit
stipulated in Section 87b (1) in the case of a kamiember of the citizen of the European
Union who is not a citizen of the European Uniom/hmerself.

(2) A penalty of up to CZK 50,000 shall be imposed the minor administrative

offences pursuant to paragraph (1) (a) throughgeg)enalty of up to CZK 5,000 shall be
imposed for the minor administrative offences parguo paragraph (1) (f) through (n); and a
penalty of up to CZK 3,000 shall be imposed for nhi@or administrative offences pursuant
to paragraph (1) (o) through (y).

a)

b)

Section 157a

(1) A natural person shall commit a minor administatffence by
failing to deliver to the Police, without undue agl a travel document or a document
issued in accordance with this Act found or otheenobtained;
stating untrue data in the certificate proving aowdation of a foreign national;
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c) failing to report to the Police, without undue deleithdrawal from a commitment under
Section 15; or

d) processing, without having been authorised to dodsda contained on the storage
medium with biometric identifiers.

(2)A natural person as a provider of accommodatiofi shenmit a minor administrative
offence by

a) failing to allow the Police to enter the aredmere foreign nationals can dwell;

b) failing to maintain a guest register in comptianwith requirements stipulated herein
(Section 101);

c) failing to submit, at the request of the Pqlite guest register for review;

d) failing to report to the Police accommodatioradbreign national or by failing to do the
same within a specified time limit;

e) failing to issue to a foreign national a cectifie on his/her accommodation;

f) failing to report the death of the foreign naisd to the Police;

g) providing a foreign national with accommodatiamich is apparently inadequate as
stipulated in Section 100 (d); or

h) failing to archive registration forms pursuamSection 102 (4).

(3) A penalty of up to CZK 5,000 shall be imposed fbe tminor administrative
offences pursuant to paragraph (1) (a) throughlfcan administrative hearing on a ticket
penalty, a penalty of up to CZK 3,000 may be implose

(4) A penalty of up to CZK 1,000, 000 shall be impo$adthe minor administrative
offence pursuant to paragraph (1) (d).

(5) A penalty of up to CZK 50,000 shall be imposed tioe minor administrative
offence pursuant to paragraph (2). In an admatist hearing on a ticket penalty, a penalty
of up to CZK 5,000 may be imposed

Section 157b
Common Provisions

(1) A legal entity shall not be liable for a mirmaiministrative offence if such entity
is able to prove that it has made the best efforpgevent violation of law.

(2) When determining the amount of the penaltyegarbposed on a legal person the
gravity of such minor administrative offence, inrggaular the manner by which it was
committed and its consequences and circumstanak behtaken into consideration.

(3) The liability of a legal entity for a minor mhistrative offence shall cease to
exist if a competent administrative authority dt ctommence the relevant proceedings after
one year from the date such offence had been exhdnbwever not later than within three
years from the date on which it was committed.

(4) Minor administrative offences under this Actittwthe exception of the minor
administrative offences under Section 156a andi@edi7a (1) (d), shall be dealt with by
Police bodies (Section 161). The minor administeatoffences under Section 156a and
Section 157a (1) (d) shall be dealt with by thei€@ffor Protection of Personal Data as a first
instance authority.
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(5) The provisions hereof on liability of and peres for a legal entity shall apply to
the liability for conduct of a natural person wtaperating a business underta

(6) The minor administrative offence under Sectl&®a (2) may be dealt with by
imposing a penalty within the administrative hegrion a ticket penalty if a minor
administrative offence is reliably established angrovider of accommodation is willing to
pay such penalty on the spot.

(7) A penalty of up to CZK 5,000 may be imposethwi the administrative hearing
on a ticket penalty.

(8) The Police shall use in the proceedings on mauministrative offences tickets
for imposing and collecting penalties (hereinafteferred to as ‘penalty ticket8y). The
Police shall mark on the penalty ticket to whomgewland for what violation of obligations
the penalty was imposed. The penalty ticket shalised as a confirmation of the fact that the
penalty imposed was paid in cash on the spot.

(9) It shall be impossible to appeal against pgnaiposed through a penalty ticket.

(10) The authority that imposed a penalty shalleotlit and such penalties shall be
enforced by a relevant customs authority. Penalépsesent revenue of the state budget.

(11) When collecting and enforcing imposed pensilaethorities concerned shall
observe the special legal regulaf@n

TITLE XV
INFORMATION SYSTEMS

Section 158

(1) When implementing competences under this Act, tbec® shall operate
information systems containing the name or namasasne including previous names and
surnames, the day, month and year of birth, geaddrnationality of a foreign national, the
foreign national’s birth identification number onyaother identification data provided by
such foreign national, image record of the foremgional, for example a photograph, and
his/her fingerprints. Further the Police shall naim in the information system on foreign
nationals
a) the data in the scope as follows:

1. the application for a visa (Section 54), a loagxt residence permit (Section 42 (5)),
a permanent residence permit (Section 70 (1));

2. the application for confirmation on temporagsidence in the Czech Republic, a
residence card for a family member of the citizéntlee European Union, a
permanent residence permit card of the citizerhefEuropean Union or permanent
residence permit (Section 87x);

3. the application for a foreign national’s passpartravel identity card and a travel
document under Section 108 (1) (f) (Section 11) (1)

4. an exit order (Section 50 (6)), a border crossuaybill (Section 14), an invitation
form (Section 180 (2)) and a registration form (®ec97);

b) the data on

213 Section 2 (2)of the Commercial Code
210 Act No. 200/1990 Coll. on Minor Offences , as anhed
22 Act No. 337/1992 Coll. on Administration of TaxewlaCharges, as amended.
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10.

11.

12.

13.

the day, month and year of the issue of a visadwcament in accordance with this
Act, its number, type and validity;

the day, month and year of verification of an iatiin or its denial;

the day, month and year when the decision on Hehian application for the issue
of a document in accordance with this Act came fatoe and the grounds on which
a document was refused to be issued,;

the day, month and year of the issue of an exiemiits number and validity;

the cancellation, cessation of existence and textiin of validity of visa or a
document issued in accordance with this Act, iniclgdts type and number, the
reason for the cancellation, cessation of existemd¢ermination of validity;

the hour, day, month, year and place of foreignonat's entry to the Czech
Republic and data on refusal to permit entry todeparture from the Czech
Republic;

the reason for a foreign national’s inclusion itite register opersonae non gratae,
including the period for which is/her entry to t@eech Republic is restricted;

the reason for permitting entry to the Czech Rapyhirsuant to Section 122 (1) or
(2);

a foreign national’s inclusion into the Informati®ystem of the Contracting States
by any other Contracting State, including the périor which is/her entry to the
territories of the Contracted States Czech Repuslrestricted and information on
the authority of a state which included the foremgitional in the system;

the day, month and year when the decision on adimiive expulsion was taken
and when such decision came into force as wehasdason why such decision was
adopted;

the day, month and year of the foreign nationdis border crossing when he/she
was transited throughout the Czech Republic antherauthority which requested
such transit as well as on the authority which piech the said transit;

the day, month and year when the decision on @ama@dministrative offence came
into force under this Act, a record of a minor adistrative offence under the
relevant legal provisions, circumstances under Wwhsach minor administrative
offence was committed according to the decisiorpteth the manner of processing
and the data related to collection and enforcemktiite penalty imposed;

a type, number and validity of a lost or stolenwoent and on the date when such
loss of theft was reported;

c) the data

1.

2.

3.

allowing determination of an authority which tookdacision in the matter under
letter b);

allowing determination of a file regarding thedmn national and established under
letter b);

concerning the course of proceedings under letjeartd the execution of the
decision pursuant to this Act.

(2) When implementing competences under this Act, tblkc® shall also operate

information systems containing the data on

a) the day, month and year when the decision on amaidministrative offence under this
Act whose offender is a legal entity or a natuispn operating a business undertaking
came into force; a record of a minor administatoffence under the relevant legal
provisions, circumstances under which such minamiaistrative offence was committed
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according to the decision adopted, the manner otgasing and the data related to
collection and enforcement of the penalty imposed,;

b) the person who has invited a foreign nationalt&y $n the Czech Republic within the
scope of an invitation form (Section 180 (2)), tfeane, surname, day, month and year of
birth and nationality of the invited foreign natanon circumstances which led to the
refusal to certify the invitation and on the breaxththe commitment included in the
invitation and the data on the authority which teath the said matter;

c) the number and the type of a document which wasadkt invalid by the competent
authority of an issuing state including the reasmrsuch declaration.

(3) The Police shall be entitled to operate otharmation systems if the operation
thereof is a prerequisite for implementing the saskpulated in this Act. Such information
systems may only contain the information obtainé@rvimplementing such task.

(4) The data contained in the information systeaintained under paragraphs 2 or 3
may also be encompassed in the information systederyparagraph 1 if such data relates to
a foreign national who is registered in such infation system.

(5) The data contained in the information systeaintained in accordance with this
Act may be merged with the data contained in ahgminformation system maintained under
the special legal regulation if it is necessaryifgplementing a task assigned by this Act.

(6) The Ministry shall be entitled, within its sepf competences stipulated by this
Act, to enter into the information system of thdi@ounder paragraph 1 and paragraph 2 (2)
(c ) information acquired when implementing thekgasf the Ministry and to make use of
information from the information systems under paaphs 1 through 3 for Ministry’s
activities.

Section 158a

(1) When implementing competences under this #het,Ministry of Foreign Affairs
shall operate the information system containingfitet name or names, surname including
previous names and surnames, the day, month anaf/bath, gender, nationality, an image
record of the foreign national, for example a phoaph, his/her fingerprints, a foreign
national’s birth identification number or any othelentification data provided by such
foreign national and some other data
a) in the scope of an application for a visa (®ectb4), a long-term residence permit
(Section 42 (5)), an application for confirmation temporary residence in the Czech
Republic or a residence card for a family membethefcitizen of the European Union
(Section 87x;, a travel identity card (Section {1)) and an application for an emergency
travel document of the European Union (Section }15a

b) on the processing of an application filed unteés Act, namely the number, type, the
data of issue, the validity of a visa or a docunsed the authority that issued the visa or
a document; in the case the said application wased the date and the reason for such
refusal and the authority that made the relevacisam;

c) on imposing an exit order, namely the numbetheftravel document, the number of the
exit order, the date of issue, the validity peraodl the authority that issued the said exit
order;
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d) on cancellation and expiry of a visa or a documssiied in accordance with this Act,
namely the type, the number of the visa, the reamwh the authority that took the
relevant decision;

e) allowing determination of a file regarding the dign national and established under
letters a) through d) and other data concerningthese of the proceedings under letters
a) through d).

(2) When implementing competences under this thet,Ministry of Foreign Affairs
shall operate the information system on foreigriomails applying for long-term residence
permits for the purpose of protection in the Cz&gdpublic. This information system shall
contain:

a) the data within the scope of an applicationaddong-term residence permit (Section 42
)

b) the reason stated in the confirmation issued lawv enforcement authority, including the
data on such authority;

c) the birth identification number or any othernt&cation data provided by the foreign
national;

d) the data on the manner of processing the apigiicathe number and type of the
document, the day, month and year of the issudlendalidity of the document;

e) the day, month and year when the decision fusaof the application came into force
and the reason for such refusal;

f) the day, month and year of the issue of an @xier, its number, validity and the data on
the authority that issued such exit order;

g) the data allowing determination of the file ceming a foreign national and established in
the matter under letters (a) through f) and furtdata concerning the course of the
proceedings under letters a) through f).

(3) When implementing competences under this Aa, Ministry of Foreign Affairs
shall also operate the information system on forefgtionals applying for a foreign
national’s passport under Section 113 (1) and§Bgh information system shall contain the
data within the scope of the application for a iigmenational’s passport, including biometric
identifiers.

(4) The Ministry of Foreign Affairs and the Minigtshall be entitled to use the data
maintained under paragraph 1 if the use thereafpserequisite for implementing the tasks
stipulated in this Act.

Section 159

(1) Unless herein stipulated otherwise, an apptican only be provided with such
information from the information system that he/steeds to implement tasks stipulated in
this Act, within the scope of surname, first nam@jden surname, the date and place of birth,
nationality, the birth identification number andethlace and type of residence in the Czech
Republic. This scope may be extended, if it is erguuisite for implementing the tasks
stipulated in this the Act and if the necessanprmfation cannot be obtained otherwise.
Obtaining such information shall not give the rightcollect, forward and use it above and
beyond the authorisations defined within the megwinspecial legal regulations.
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(2) A foreign national may be provided with infaxtion in the scope stated in
paragraph (1) at his/her request as defined isplkeial legal regulatié.

(3) The information from the information sysi& maintained pursuant to Section 158
and Section 158a (1) shall be supplied to govermaheauthorities, if they need it for
implementing their tasks. The Intelligence Seruwcay, when meeting tasks under special
legal regulationS® use the data saved in information systems, inetugiersonal data by
using on-line access.

(4) The Police shall forward the data from theoinfation systems maintained under
Section 158 within the scope laid down by the ages® concluded by the European
Communities to competent governmental authoritiethiod countries if such agreement is
legally binding for the Czech Republic. Furthere tRolice shall supply the data from the
information systems maintained under Section 158ntccmbassy of the country of which a
foreign national is a citizen within the scope rssagy for issuing an emergency travel
document.

(5) The Ministry of Foreign Affairs shall forwarthe data from the information
systems maintained under Section 158a (1) withenr dbope laid down by an agreement
concluded by the European Communities to compegernernmental authorities of third
countries if such agreement is legally bindingtfee Czech Republic.

(6) The Police shall forward the data on a foremgtional who has been issued a
long-term residence permit as a resident of a Menditate of the European Union to the
competent authority of the Member State of the Ream Union which conferred on the
foreign national the legal status of a residena dflember State of the European Union or
permitted his/her residence for the purpose of ifeation of the family; the Police shall
provide this authority with information on cancdlten validity of such residence permit in
the Czech Republic or on expulsion of a residerd Member State of the European Union,
including the data concerning the foreign natiamdkparture from the Czech Republic.

(7) The Ministry shall forward the data on a fgrenational who has been conferred
the legal status of a resident of the Czech Reg/3hio the competent authority of a Member
State of the European Union which in the past aoedesuch foreign national the legal status
of a resident of a Member State of the Europeamtni

(8) The Ministry shall forward the data on a fgrenational whose legal status of a
resident in the Czech Republic was cancelled urgbmtion 85 (1) (b) to the competent
authority of the Member State of the European Unidnch decided on termination of a
temporary residence of the resident in its teryiteince such resident seriously disrupted
public order.

(9) The Ministry shall forthwith forward to theokce the data on the name and
surname, the day, month and year of birth and nality of a foreign national whose
application for a long-term residence for the pggof protection in the Czech Republic was
rejected or validity of such permit was cancelled ahall forward also the data on the day,

23) Section 17 (1) of Act No. 256/1992 Coll.

233) Act No. 153/1994 Coll. on Intelligence Servicetlé Czech Republic, as amended
Act No. 154/1994 Coll. on the security Intelligerssvice of the Czech Republic, as amended
Act No. 289/2005 Coll. on Military Intelligence
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month and year when such decision came into foncethe validity of an exit order. The
Ministry shall also forward to the Police the degquired under Section 182b.

(10) At the request of the owner or a person aigld to use premises or specified
parts of a premise the Police shall provide suagsqres with the information on the name or
names, surname, the date of birth and nationafity foreign national who was reported to
reside in the place corresponding to the addresheopremises owned or used or partially
used by the aforementioned persons.

Section 160

(1) The data in the information systems under i8ect58 may be maintained in a
written form, on storage media or in a manner coinigi the said forms and the data may also
be transferred in the same form.

(2) The data recorded on storage media shall benest for a period of

a) 20 years from the termination of the residerfceforeign national in the Czech Repubilic,
in the case of a permanent or temporary residenfrera the date of acquisition of Czech
Republic nationality;

b) 15 years from the expiration of a foreign nadiks passport under Section 113 (1) and
(2), with the exception of fingerprints and othextal maintained by the Ministry about
foreign nationals applying for such type of pasgpsuch data is stored for 60 days from
the date of delivery of a produced foreign natispassport to the Ministry;

c) 10 years from expiration of the period for whia foreign national was included in the
register ofpersonae non gratae

d) 10 years from the occurrence of a recorded faittis a case of information concerning
the loss or theft of travel documents referredrtdSection 108 and concerning travel
documents referred to in Section 108 (1) (a), (b), (g) or (h) which were declared
invalid by the authorities of the country that hsslied such documents;

e) 5 years from expiration of a foreign nationgdassport under Section 113 (3), a travel
identity card or a travel document under Sectiod @0 (f); or

e) 5 years from the occurrence of a fact that ligesat to recording in other cases.

(3) The data recorded in writing shall be retaifarda period of

a) 10 years from the termination of the residerfceforeign national in the Czech Repubilic,
in the case of a permanent or temporary residenfrera the date of acquisition of Czech
Republic nationality;

b) 5 years from expiration of the period for whiahforeign national was included in the
register ofpersonae non gratae

c) 5 years from expiration of a foreign nationgassport, a travel identity card or a travel
document referred to in Section 108 (1) (f); or

d) 5 years from the occurrence of a fact that Igesut to recording s in other cases.

(4) If the registered data on a foreign nationahsists of data merged within the
meaning of Section 158 (5), the retention perigoliagble to the complete data shall be equal
to the longest period defined for one of the pathe merged data.

(5) The retention period applicable to the datzoreéed in the information systems
referred to in Section 158 (2) and (3) must noeextc30 years.
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(6) If the period specified in parggna (2), (3), (4) or (5) elapses, the data shall be
destroyed, unless the special legal regulationistips otherwis&?

Section 160a
Access to the Information System of the ContractinGtates

In compliance with the directly applicable legaégulation of the European
Communities and the International Agreement on rengp common border control the
following authorities shall have access to the dimfation System of the Contracting States:
a) the Ministry;

b) the Directorate of the Alien Police Service andit$lying units;

c) Regional Directorates of the Alien Police Serviod ¢heir outlying units;
d) the Ministry of Foreign Affairs; and

e) an Embassy

TITLE XVI
SCOPE OF THE COMPETENCE OF THE POLICE AND THE MINFSY OF FOREIGN
AFFAIRS AND AUTHORISATION OF THE POLICE

Section 161
State Administration Executed by the Police and Tettorial Jurisdiction

(1) The competences of administrative authoritieadcordance with this Act shall be
executed, within the Police, by
a) the Directorate of the Alien Police Service @sdoutlying units which are Inspectorates
of the Alien Police at international airports;
b) the Regional Directorates of the Alien Policev@® and their outlying units, which
comprise of
1. Inspectorates of the Alien Police;
2. the Department of Specialised Activities;

(2) The territorial jurisdiction of an administradi authority referred to in paragraph
(1) shall be determined according to the place ¢h&reign national registered as his/her
place of residence; in the case a foreign natishal is not required to report his/her place of
territorial jurisdiction shall be determined acdagito the place where he/she predominantly
resides.

Section 161a

The Police shall forthwith forward to the Ministiyformation obtained when meeting
tasks stipulated herein if such information conceffioreign national whose residence permit
was issued by the Ministry and there may be grodad€ommencing the proceedings on
cancellation of validity of such permit.

Section 162

24 ActNo. 97/1974 Coll., on Archiving as amended loy Act. 343/1992 Coll.
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9)

h)

)

K)

repealed

Section 163
Directorate of the Alien Police Service

The Directorate of the Alien Police Service shall
meet the obligations arising from a directly apaiile legal regulation of the European
Communities and from an International Agreement;
decide whether a foreign national will be recordledr deleted from the Information
System of the Contracting States;
operate the information systems under Sectionii8n the scope of its competences;
manage and control activities carried out by Regliddirectorates of the Alien Police
Service and their outlying units;
decide on whether to label a person ggeona non gratand on his/her inclusion in
and exclusion from the register mérsonae non gratae
in administrative proceedings
1. execute competences of the superior adminigrauthority in relation to a
Regional Directorate of the Alien Police (Sectid@},
2. decide on an application for cancellation of ecision on administrative
expulsion;
3. require a binding opinion of the Ministry asvithether departure of a foreign
national is possible;
file an application for permitting transit by awth the competent authority of a Member
State of the European Union or any other state hwhjplies the common procedure in
the case of transit by air and it shall also decidedelivered applications for transit by
air;
carry out escorting activities concerning expulsanforeign nationals or concerning
Police transit of foreign nationals throughout @eech Republic or by air;
ensure travel and transport documents (air or btrsim tickets and so forth) and impose
an exit order on a foreign national being depoftech the Czech Republic or detained
under Section 124b;
request a copy or duplicate from the Register @hidal Record$'® an application and
a copy or duplicate from the Register of Criminatards shall be delivered in an
electronic form on-line;
shall take facial images of a foreign national dmsfher fingerprints when a foreign
national files an application for a visa, when Bkshing identity of a visa holder, when
declaring a visa to be invalid, within proceedigsadministrative expulsion and during
administrative expulsion itself, when a foreignioaal is being detained for the purpose
of administrative expulsion, when detecting foreiggtional’s identity, when meeting
obligations arising from an International Agreement a directly applicable legal
regulation of the European Communities or in relatito provision of temporary
protection;
carry out border control and border checks;
decide on granting a transit visa under Sectio(622nd (6) and a visa for a stay of over
90 days under Section 26 (5) and (6);
decide on refusal to permit entry of a foreign owdil to the Czech Republic and on
cancellation of a visa;

243) Act No. 269/1994 Coll. On the Register of Crimif&cords, as amended
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carry out necessary acts relating to the decisiomedusal to permit entry of a foreign
national to the Czech Republic with the aim to eagbat the foreign national concerned
shall leave the Czech Republic without undue delay;

decide on refusal to permit a foreign nationaktave the Czech Republic;

carry out residence checks;

seize a travel document under Section 117 (1) do@ment, the validity of which
expired or was otherwise terminated, under Sec8én87 or 87aa;

decide on minor offences and minor administratiffereces in accordance with this Act;
decide on granting a visa or permitting an entriheoCzech Republic under Section 122;
conduct consultations concerning visas in compianih the obligations of the Czech
Republic arising from International Agreements emoving common border control;
assess whether a public instrument under SectiBr{I)Q(b) meets all conditions referred
to in Section 108 (2);

verify whether a foreign national did not violateist Act with the aim to obtain a
residence permit, in particular whether he/sheredtéento a fake marriage or declared
paternity just for the purpose of acquiring a resitk permit;

decide on administrative expulsion of foreign nadls;

issue confirmation on seizure of a travel docunuerter Section 117;

instruct a carrier to transport a foreign natiobatk abroad under Section 104 (3) and
(4); if a carrier does not meet this obligationhiita specified time limit it shall ensure
transport of the foreign national in question tlglowany other carrier and cover related
costs;

(2) The Directorate of the Alien Police Servicalsfurther
decide on detention of a foreign national for theppse of administrative expulsion,
detention under Section 124b or for the purposmeéting obligations arising from an
International Agreement;
decide on placement of a foreign national in artéta facility;
decide on covering expenses relating to the stag détained foreign national in and
departure from the Czech Republic if such foreigiianal was detained under the
special legal regulatidf”’ and shall enforce the refund of such expenses.

(3) The Inspectorate of the Alien Police at aeifinational airport shall be competent

for meeting tasks under paragraph 1 (a), (c), ¢ingp3, (h), (k) through (s), (u), (v), (x)
through (z) and under paragraph 2 (a) and (b)hail Surther decide on imposing an exit
order, extending the validity of an airport visasuing a travel identity card, terminating
temporary residence in the Czech Republic for wimchvisa is required and termination of
stay in the transit zone of an international aitpor

Section 164
Regional Directorate of the Alien Police Service

(1) A Regional Directorate of the Alien Police Seevshall

meet the obligations arising from a directly apgiile legal regulation of the European
Communities and from an International Agreement slaary out residence checks;
operate the information systems under Sectionwlii8n the scope of its competences;
carry out residence checks;
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d) request a copy or duplicate from the Register @hidial Record¥'® an application and
a copy or duplicate from the Register of CriminacBrds shall be delivered in an
electronic form on-line;

e) decide, within its scope of competence, on theeisswd removal of a travel identity card,;

f) shall decide on the issue, extension of validityanél residence on a visa for a stay of
over 90 days, on extension of and residence onoa-tdrm visa, on termination of
temporary residence in the Czech Republic for wimchvisa is required, and shall also
Impose an exit order;

g) decide on the cancellation of the validity of aayis

h) decide on the issue of a long-term residence peteritporary residence permit and on
confirmation of temporary residence in the Czeclpu®ic or on cancellation of the
same;

I) decide, within its scope of competence, on theresxé& of cards issued in accordance
with his Act;

J) decide, within its scope of competence, on minderafes and administrative minor
offences in accordance with this Act;

k) decide on administrative expulsion of foreign nadils;

l) decide on additional confirmation of the date atat@ of entry of a foreign national to
the Czech Republic (Section 180d);

m) decide on covering expenses relating to the stag détained foreign national in and
departure from the Czech Republic if such foreigiianal was detained under the
special legal regulatid®’ and shall enforce refund of such expenses;

n) seize a travel document under Section 117 (1) d@hirwits scope of competence, a
document the validity of which expired or was othige terminated under Sections 86,
87 or 87aa,;

0) verify an invitation;

p) meet tasks of a reporting authority within the scopcompetences stipulated herein;

g) carry out escorting activities concerning the egmr of foreign nationals or concerning
Police transit of foreign nationals throughout @&=ch Republic or by air;

r) shall take photographs of a foreign national anghler fingerprints when a foreign
national files an application for a visa, when bbshing the identity of a visa holder,
when declaring a visa to be invalid, within prodegd on administrative expulsion,
during administrative expulsion itself, when a igrenational is being detained for the
purpose of administrative expulsion, when detecfimgign national’s identity, when
meeting obligations arising from an Internationgr@ement or a directly applicable legal
regulation of the European Communities or in relatito provision of temporary
protection;

s) delete, within the scope of its competence, th@rceon the place of residence of a
foreign national in the Czech Republic under Sec#8a;

t) require a binding opinion of the Ministry as to e the departure of a foreign national
Is possible;

u) issue confirmation on seizure of a travel docunuerater Section 117;

v) verify the confirmation under Section 92 (a);

w) verify whether a foreign national did not violateist Act with the aim to obtain a
residence permit, in particular whether he/sheredtéento a fake marriage or declared
paternity just for the purpose of acquiring a resitk permit.

(2) The Regional Directorate of the Alien Pol&®ervice shall further

243) Act No. 269/1994 Coll. On the Register of Crimif&cords, as amended
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a) carry out border control;

b) decide on the detention of a foreign nationaltfi@ purpose of administrative expulsion,
detention under Section 124b or for the purposmeéting obligations arising from an
International Agreement;

c) decide on the placement of a foreign national detention facility;

d) ensure external surveillance of the open pa# détention facility; ensure both external
and internal surveillance of the specially guardar of a detention facility;

e) escort foreign nationals in between individagtention facilities; guard detained
foreign nationals when they are being transpottedhedical care facilities, transport
them consular and law enforcement authoritbedurther investigation relating to the
purpose of detention, or to courts and back.

(3) The Inspectorate of the Alien Police shalldeenpetent for meeting tasks under
paragraph 1 and paragraph 2 (a) through (c). It 8ivther assess whether a public instrument
under Section 108 (1) (b) meets all conditionsrretéto in Section 108 (2).

(4) The department of Specialised Activities shilcompetent to meet tasks under
paragraph 1 (a) through (c), (g), (j), (k), (n)), ), (u) and (w) and under and paragraph 2 (a)
through (c). Furthermore, the Department shall dkecon imposing an exit order, on
termination of temporary residence in the CzechuRkp for which no visa is required, on
termination of short-term visas and assess whethaiblic instrument under Section 108 (1)
(b) meets all conditions referred to in Section (28

Section 165
Scope of Competence of the Ministry

The Ministry, within its scope of competence conagg foreign nationals’ entry to,
residence in and departure from the Czech Repsbéd

a) carry out supervision over the Police when thkcP execute state administration;

b) perform the tasks of a superior administratighority towards the Directorate of the
Alien Police Service;

c) decide on a long-term residence permits ferhrpose of protection in the Czech
Republic and permanent residence permits;

d) establish and operate detention facilities éoeign nationals;

e) decide on the payment of expenses related tcetfidence of a detained foreign national
in the Czech Republic and his/her departure froemG@zech Republic and shall enforce
their refund;

f) decide on the extension of the validity of accar possession of a foreign national who
has been issued a permanent residence permit;

g) take biometric identifiers in relation to th&sue of a foreign national’s passport under
Section 113 (1) and (2);

h) decide on the issue and withdrawal of a forgigtional’s passport and, within the scope
of its competence, on the issue and withdrawaltcdivze! identity card,;

I) certify that a foreign national has been autbedli to reside permanently in the Czech
Republic;

j) decide on the extension of a long-term residenpermit_and temporary residence
permit (effective as of 1 January 2013);

k) decide on conferring and on withdrawing thealegtatus of a long-term resident in the
Czech Republic;
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l) decide on minor offencegr_administrative minor_offences (effective as ofJanuary
2013)in accordance with this Act, within the scope efabmpetence;

m) require the Police to verify information and downts submitted or provided by foreign
nationals which are necessary for proceedingsemistbn-making under letters c), e), h),
), k) and I);

n) decide on the issue, extension or cancellati@n@reen Card;

0) be authorised to enter data in the Infornmatigstem under Section 158 (1) and, within
the scope necessary for implementing tasks inrdaoce with this Act, to make use of
the data stored in the information systems undeti@e158;

p) be authorised to add data on processing ancapipln for a Green Card in the central
register of vacancies eligible for Green Card hade

r) perform other tasks in accordance with this Act.

Section 165a
Authorisation of the Ministry

(1) The Ministry shall be authorised to

a) take fingerprints and facial images pursuant todinectly applicable legal regulation of
the European Communities in relation to the isdugeforeign national’s passport;

b) require, when performing tasks in accordance wiih Act, explanations relating to such
tasks;

c) require the Police to verify information and documsesubmitted by foreign nationals or
acquired within activities carried out in relatit;mmmeeting tasks in accordance with this
Act;

d) require a foreign national to prove his/her idgntib relation to meeting tasks in
accordance with this Act;

e) participate in residence checks carried out byPiece;

f) provide the Police or Embassies with instructiohemthese are granting a visa.

(2) The Ministry shall be further authorised to, wittproceedings in accordance
with this Act, require a copy or duplicate from tRegister of Criminal Recortf§. As
regards the issue of permanent residence pernatdihistry shall always require a copy
from the Register of Criminal Records.

(3) An application for a copy or duplicate from the Reeyr of Criminal Recordé?
or a copy or duplicate from the Register of CrinhifRecords shall be delivered in an
electronic form on-line.

Section 166
Scope of Competence of the Ministry of Foreign Affias
(1) The Ministry of Foreign Affairs shall execut&t® administration as concerns the
process of issuing foreign nationals enjoying peiyeés and immunities under international

law with residence permits.

(2) The Ministry of Foreign Affairs shall execut&t® administration as concerns the
process of issuing visas through an Embassy wiki@rscope stipulated by this Act.
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a)

b)

d)

Section 167
Authorisation of the Police

The Police shall be authorised to

require a copy or duplicate from the RegisteEofninal Records$® an application and a
copy or duplicate from the Register of Criminal Betsshall be delivered in an electronic
form on-line;
take fingerprints and facial images of a foremational when a foreign national files an
application for a visa, when establishing the idgraf a visa holder, when declaring a
visa to be invalid, within proceedings on admirgtitre expulsion, during administrative
expulsion itself, when a foreign national is beinigtained for the purpose of
administrative expulsion, when establishing foreigational’s identity, when meeting
obligations arising from an International Agreememt a directly applicable legal
regulation of the European Communities or in rekatito provision of temporary
protection;
require, when performing tasks in accordancé wits Act, explanations relating to such
tasks;
to carry out residence checks of
1. a foreign national for the purpose of ascentgnivhether he/she is residing in the

Czech Republic legally and whether he/she meetgdhditions for such residence in

the Czech Republic as stipulated by this Act;
2. a foreign national or any other personstifier purpose of ascertaining whether they
comply with the obligations stipulated by this Act;

require a foreign national to prove his/hentdg during border or residence checks;
enter accommodation facilities subject to thaedibons stipulated by this Act and inspect
guest registers;
carry out a body search and a search of perdahahgings, if so stipulated by this Act;
record in the travel document a decision on adtrative expulsion imposed on its
holder;
seize money of a foreign national detained urlerspecial legal regulatiti?*
use money of a foreign national seized undgeia) to cover, even if in part, expenses
relating to the stay of a detained foreign natiomathe Czech Republic and his/her
departure from the Czech Republic;
verify, when meeting tasks in accordance wiil #ct, whether a foreign national did not
violate this Act with the aim of obtaining a reside permit, in particular whether he/she
entered into a fake marriage or declared patefjoiy for the purpose of acquiring a
residence permit;
take fingerprints and facial images of a forertional under the directly applicable legal
regulation of the European Communitf@sn relation to the issue of a travel document
under the special legal regulatfgn
seize a travel document, the validity of whicipieed or was otherwise terminated under
Sections 86, 87 or 87aa; and provide a foreigronatiwith a certificate proving that such
travel document has been seized;
to require a foreign national whose entry ifte €zech Republic was refused to leave the
Czech Republic without undue delay and carry oaessary acts with the aim of ensuring
that the foreign national concerned returns bac&ah

(2) If the Police carry out residence checks inparation with authorities entitled to

inspect employers under special legal regulatidres Rolice shall be empowered to enter
premises and facilities of such employers.
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(3) When granting visa for a stay for over 90 day#yng-term residence permit and
extending a long-term residence permit the Polltal salways require a copy or duplicate
from the Criminal Register Recofd’.

(4) An application and a copy or duplicate from Begister of Criminal Recortf§’
and a copy or duplicate from the Register of CrahiRecords shall be delivered in an
electronic form on-line.

TITLE XVII
ADMINISTRATIVE PROCEDINGS AND REVIEW BY COURTS

Administrative Proceedings
Section 168

The Rules of Administrative Procedé® shall not apply to the proceedings referred
to in Section 9 (with the exception of the procegdireferred to in Section 9 (4)), Section 19
(1), Sections 22, 24, 26, 29, Section 29a )1)8phdSection 29b (5) and (6), Sections 61, 92,
98a, 115a, Section 122 (1) and (2), Section 128atid 124 (with the exception of the
proceedings referred to in 124 (4)), Section 1&BHxtion 126a, Section 129, Section 135 (3)
through (4), Section 148, Section 154 (2), Secti®s (1), Sections 180, 180b, 180d, 180e
and 180h

24b) Parts Two and Three of the Rules of AdministrativecBdure

Section 169
Derogations from the Rules of Administrative Procedre

(1) A decision, the delivery of which to the haradsa participant to the proceedings
cannot be successfully completed within a period&3 days, shall be delivered by posting
the same on the official notice board of an Embdssw period of 15 days, if a decision of
such an Embassy is concerned.

(2) If a decision cannot not be issued forthwilie tlecision shall be issued
a) within 120 days from the date when an applicafor a long-term residence permit of a
resident of a Member State of the European Uniahhésiher family member was lodged,;

b) within 180 days from the date when an applicafor a permanent residence permit was
lodged;

c) within 270 days from the date when an applicafor a long-term residence permit for the
purpose of family reunification in the Czech Republas lodged;

d) within 60 days from the date when an applicafmr a long-term residence permit for the
purpose of studies, scientific research or for @giterm residence permit for a family
member of a researcher was lodged under Secti¢d)42

e) within 60 days from the date when an applicatior a long-term residence permit,
permanent residence permit under Section 69-if syglication is lodged in the Czech
Republic, a temporary residence permit and a pesntaresidence permit under Sections
87g and 87h.
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(3) A patrticipant to the proceedings shall be dddigto appear in person and
participate in the proceedings. An administratiugtharity shall be entitled to hear a
participant to the proceedings if such hearingeisassary for ascertaining the actual situation,
in particular for assessing whether a foreign metialid not violate this Act with the aim to
obtain a residence permit, in particular whethefstne entered into a fake marriage or
declared paternity. A participant to the procegdishall be obliged to give evidence which
shall be the truth and he/she must not concealhamgt An administrative authority shall
warn the participant to the proceedings on the egmsnces of refusing to testify or of giving
untrue or incomplete testimony.

(4) An appeal against a decision on denial of etttrihe Czech Republic or against a
decision on seizure of a foreign national’s passotravel identity card or a travel document
under Section 108 (1) (f), against a decision takasher paragraph 9 or against a decision on
cancelling the validity of a residence permit cadgesidence permit for a family member of
the citizen of the European Union, a permanentdesgie permit card and a permanent
residence permit card for a citizen of the Europ&kmon shall not have any suspensive
effect.

(5) The Police shall make a decision on admiaiiste expulsion within seven days
from when the procedure was commenced; if the P@re unable to make a decision within
this time limit, the Police shall be obliged to ifypthe participant to the procedure thereof and
give the reason for such delay.

(6) An appeal against a decision on administragxeulsion may be filed within five
days from the date when the notice of such a detisias given. In the case of a decision on
administrative expulsion of a foreign national agewer 18 years old the time limit for
appeal shall be 15 days from the date when theaofisuch a decision was given.

(7) The proceedings shall be terminated by a résolif a foreign national

a) fails to pick up within the time limit specified Section 44 (2) a residence permit card or
to pick up within the time limit specified in Semti 74 a permanent residence permit,
unless the foreign national notifies, within thisé limit, that such a receipt is prevented
by reasons beyond his/her control;

b) who filed an application in the Czech Repubhdsf to pick up a permanent residence
permit within 30 days from the date of notificatianless the foreign national notifies,
within this time limit, that such a receipt is peened by reasons beyond his/her control;

c) filed an application for permanent residencenpiin the Czech Republic, although
he/she was not authorised to do so pursuant toco8e&9 (2);

d) who filed an application for extension of reside on the basis of a visa for a stay of over
90 days, an application for a long-term residerexenit or an application for extension of
a long-term residence permit at such time wherhiee/sgas not authorised to do so.

(8) An application for the extension of residence om Iasis of a visa for a stay of
over 90 days or an application for the extensiothefvalidity period of such a visa shall be
processed by the Police within 14 days.

(9) If some deficiencies which could have caused atiagijon to have been rejected
came to the light after the decision on an appbocafor a long-term residence permit or a
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permanent residence permit filed at an Embassyadapted and if such decision is not final
and conclusive, the decision shall be cancelled.

(10) The proceedings on an application filed undertiSeci2e which has not been
certified by a law enforcement authority shall m@ commenced and the Ministry shall
through its resolution adjourn the matter. The lkggmn shall be recorded in the file.

(11) An Embassy shall be entitled to check applicatiand the data of submitted
applications for long-term residence permits ompa@tent residence permits; if applications
do not encompass prescribed data or have somedsfents the Embassy shall be entitled to
help a foreign national remove such deficiencieshenspot or invite him/her to remove them
and provide him/her with an adequate time limittiUsuch deficiencies are removed or a
time limit under the first sentence lapses the tlmmgt for processing the application for a
long-term residence permit or permanent resideroaip does not run. Upon the instructions
of the Police or the Ministry the Embassy shalebétled to hear an applicant for a long-term
residence permit or permanent residence permiidh $iearing seems to be necessary under
conditions laid down in paragraph 3.

Section 170

(1) An application for a visa, with the exceptioha diplomatic visa or special visa,
for extension of residence in the Czech Republicttan basis of a short-term visa or for
extension of the validity of a visa for a resident®ver 90 days for the purpose of leave to
remain in the Czech Republic shall be requiredediled by a foreign national in person. In
justified cases, an Embassy or the Police may wihiwebligation referred to in the previous
sentence.

(2) An application for a transit visa under Sexat2 (5) or for a visa for a stay of up
to 90 days under Section 26 (5) shall be procelsgelde Police without undue delay.

(3) An application for a visa for a stay of up @ @ays, an airport visa and a transit
visa shall be processed by an Embassy within 38 ftayn the date on which the application
was filed. In the case of a family member of tiizen of the European Union who is not a
citizen of the European Union him/herself or a ieathe purpose of research the Police
shall process the visa within 14 days from the datevhich such application was filed.

(4) An application for a visa for a stay of ovéy @ays for the purpose of leave to
remain in the Czech Republic referred to in Sec88n(1)shall be processed by the Police
within 30 days from the date on which such applucatvas filed.

(5) An application for a diplomatic visa or a sfaiisa or for a visa for a stay of over
90 days to be issued to a foreign national forphpose of filing an application for a long-
term residence permit to be issued by the Ministriforeign Affairs (Section 30 (2phall be
processed by the Ministry of Foreign Affairs orBmbassy within 60 days from the date on
which such application was filed.

(6) An application for a visa for a stay of over@ys shall be processed by the Police

within 90 days, in especially complicated case witt20 days, from the date on which such
application was filed. An application for a visa # stay of over 90 days for the purpose of
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studies or for the purpose of teaching activitied eesearch activities shall be processed by
the Police within 60 days from the date on whicthsapplication was filed.

(7) An application for a Green Card shall be psseel by the Ministry within 30 days
from the date
a) on which such application was delivered, i$ itiled at an Embassy; or
b) on which such application was filed, if the bqgtion is filed in the Czech Republic.

(8) An application for the extension of residenceéhe Czech Republic with a visa for
a stay of up to 90 days shall be processed by dtieePwithin seven days from the date on
which such application was filed; an application éatension of the validity of a visa or the
period of residence in the Czech Republic on treéshaf a visa for a stay of over 90 days for
the purpose of leave to remain in the Czech Repuhiall be processed by the Police within
30 days.

(9) The proceedings shall be conducted befor@thiee in the Czech language; if the
instrument is not written in this language the ignenational shall be obliged to enclose
along with the application a translation certiftledan official translatof®

(10) After termination of the proceedings, the visiaall be affixed in a travel
document or in any other document subject to theditions defined by this Act or the
applicant shall be notified, when filing the apgplion with the Police, that his/her application
was rejected, and/or, if the application is filddt@ad, an Embassy shall return the travel
document to the foreign national.

(12) If an application for a visa does not satisfgscribed requisites or demonstrates
other defects the Police or an Embassy invitespticant for a visa to remove them and
provides an adequate time limit. Until such deficies are removed or a time limit under the
previous sentence lapses the time limit for prdogsthe application for a visa does not run.

Review by Courts
Section 171

The following shall be excluded from reviews of osu

a) a decision not to grant a visa;

b) a decision on denial of entry to the Czech Répub

c) repealed;

d) a decision on the termination of the resideifcihe foreign national had been staying in
the Czech Republic or in the transit zone of aermdtional airport illegally before the
procedure on the termination of his/her stay wasrnenced;

e) a decision not to grant a Green Card.

Section 172
Legal Action

(1) A legal action against an administrative deci€? must be filed within 30 days
from delivery of the decision of the administrati&ethority of the highest instance or from

26) Sections 244 through 250k of Act No. 99/1963 Coll.
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the date of notification of any other decision loé administrative authority, unless stipulated
herein otherwise. The lapse of time to file thealegrtion may not be waived.

(2) A legal action against an administrative decison expulsion must be filed within
ten days from the delivery of the decision of thibmaistrative authority of the highest
instance. The lapse of time to file the legal actmay not be waived.

(3) A legal action against a decision on expulsibra foreign national shall have a
suspensive effect as regards enforceability ofifwsion; this provision shall not apply if the
foreign national was expelled due to threatenimgsicurity of state.

(4) The suspensive effect of a legal action agandecision on expulsion shall be
without prejudice to the provisions concerning #dension of the validity of visas, the
period of residence in the Czech Republic on theisbaf a visa or the extension of a
residence permit card or a permanent residenceitpeard for a citizen of a Member State of
the European Union.

TITLE XVIII
COMMON PROVISIONS

Section 173
A foreign national who was issued with a residepesmit card for a family member
of the citizen of the European Union, a residerarenit or a permanent residence permit card,
shall be entitled to enter, reside in, and deparhfthe Czech Republic without a visa.

Section 174
No Criminal Record

(1) For the purposes of this Act, a foreign nalornith no criminal record shall be a
foreign national who
a) has no record in the Register of Criminal Resaflhaving been convicted, with a final
and conclusive effect, of a crime;
b) has no record in a document issued by a forgtigte which is similar to a copy from the
Register of Criminal Records of having been comdctfor an criminal act which
corresponds to the constituent elements of a crime

(2) For the purpose of proving no criminal rectird relevant authority shall request
a copy from the Register of Criminal Recdfds An application for the extract from the
Register of Criminal records shall be deliverediinelectronic form on-line.

(2) A criminal record with no convictions shall peoved by a copy from the Register
of Criminal Records, which shall not be older treax months, or by a similar document
issued by the state, the nationality of which theign national holds, as well as by the states
in which the foreign national resided for a conting period exceeding six months during the
last three years; if the state in question doesssoe such document, it may be replaced with
a statutory declaration.

Section 175
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The provisions of this Act shall apply, unless atefnational Agreement published in
the Collection of International Agreements stipetabtherwise.

Section 176
Healthcare Provided for a Detained Foreign National

(1) A detained foreign national shall be providgth healthcare
a) in emergency situations which
1. immediately endanger the foreign national's; lif
2. may cause through worsening pathological chaagesiexpected death;
3. may cause permanent pathological changes umes®ipt medical care is
provided;
4. may cause unexpected distress and a pain;
5. may cause changes in the behaviour and conductoffering person, threaten
him/herself or his/her vicinity; or
6. concern pregnancy and childbirth, with the exoepof artificial abortion at the
request of a foreign national;
b) in relation to an ordered quarantine or any otheasure adopted to protect public health.

(2) The costs associated with the provision dltheare referred to in paragraph 1
shall be borne by the state and shall also be Hoyrtke state in the case where detention was
suspended.

(3) If healthcare cannot be provided directly idesiention facility the facility operator
shall arrange such healthcare to be provided iredical facility with which the Ministry or
the facility operator enters into an agreement mviding healthcare; this provision shall not
apply if life or health is immediately endangered.

(4) If a foreign national caused an intentionglip to their health he/she shall be
obliged to cover the costs for treatment, includaual costs paid for surveillance and
transport to a medical facility and back.

(5) In case where costs for provided healthcagecavered by the state and a foreign
national did not seek international protection @&/she is an applicant for international
protection costs will be paid by
a) the Ministry for a foreign national detainedaidetention facility;

b) the Police in all other cases.

Section 176a
Payment of the Costs for the Stay of a Foreign Natnal in a Reception Centre in the
Transit Zone of an International Airport After Fina | and Conclusive Termination of an
Asylum Procedure

(1) A foreign national who is placed in the receptcentre in the transit zone of an
international airport at the time when a decisiadmpursuant to a special legal regulation
becomes effective, shall bear the costs assoaidthdis/her stay in such centre until he/she
leaves the Czech Republic.
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(2) A foreign national referred to in paragraptalsbe provided with healthcare in
the case of an injury or a sudden illness, an edlguarantine or any other measure adopted
to protect public health. The costs associated thighprovision of healthcare shall be borne
by the foreign national concerned.

(3) If a foreign national is unable to pay the sasfferred to in paragraphs 1 and 2,
even if in part, and if the payment thereof is awanged otherwise, such costs shall be borne
by the state and the Ministry shall cover the costguestion.

Section 176b
Payment of the Costs Associated with the Detentiarf a Foreign National for the
Purpose of Readmission or Transit

(1) When covering costs associated with the detentfoa f@reign national for the
purpose of his/her readmission or transit undengarnational Agreement or the detention of
a foreign national for the purpose of transit hy(&ection 152 and 153) the same procedure
as for covering costs associated with the deterdifoa foreign national for the purpose of
administrative expulsion shall apply.

(2) The costs associated with the detention of a dareiational for the purpose of
his/her readmission under an International Agreeénstiall include also the costs which
incurred to the Police or the Ministry from the elgion of the foreign national until he/she
has been handed over to the relevant authorityeobther contracting state.

(3) The costs associated with the detention of a dareiational for the purpose of
his/her transit or transit by air under an Inteioval Agreement pursuant to Sections 152 and
153 shall be covered only in the case of a foreigtional who has resided in the Czech
Republic and whose return to the country the nati@i which he/she is or to any other
country which admits such foreign national, shaljuire transit throughout any other state
where he/she will be escorted by relevant autlesritif such country. In such case the costs
shall include also the costs associated with tragestried out by relevant authorities of the
state across which the foreign national is tradsite

Section 177
Identity

(1) For the purposes of this Act, identity shallamesvidence of the first name, the
surname, the date, month and year of birth ancdmality or the last permanent residence
outside the Czech Republic.

(2) For the purposes of expulsion, evidence antit can be replaced with the
fingerprints and facial image of the foreign natibrand the information on the foreign
national that the Police ascertained.

Section 178
Capacity to Perform Legal Acts
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Unless this Act stipulates otherwise, a foreigniamatl aged over 15 years, who is
capable of expressing his/her own volition andighbib act independently, shall be deemed
to have capacity to perform legal acts.

Section 178a

For the purposes of this Act a single foreign rmelshall mean a foreign national
who is unmarried, widowed or divorced.

Section 179
Obstacles Preventing a Foreign National’s Departurérom the Czech Republic

(1) The departure of a foreign national shall not bssible if there are reasonable
concerns that if such foreign national is returteethe country the national of which he/she is
or in the case of a stateless person to the couwrdthyis/her last permanent residence the
foreign national concerned would be under threahafm under paragraph 2 and he/she
cannot or is not willing, due to such threat, s uhe protection of the state the national of
which he /she is or of the state where her/shddsighermanent residence.

(2) Serious harm under this Act shall be
a) imposition or execution of a death penalty;
b) the danger of torture, inhuman or humiliatingatment or sanctions;
c) immediate danger to life or human dignity duevanton violence in the situation of an
international or domestic armed conflict; or
d) if such departure were contrary to internatiadigations and commitments of the Czech
Republic;

(3) The provisions of paragraphl shall not appiyédre is reasonable suspicion that a
foreign national
a) has committed a crime against peace, a waeanina crime against humanity within the
meaning of international documents encompassinggoms on such criminal acts;
b) has committed an especially grave criminalrufée
c) committed acts contrary to principles and dlbjes of the United Nations Organisation;
or
d) endangers the security of the state.

(4) Furthermore, the provisions of paragraphl shallapply if a foreign national

a) incites or is an accessory to the criminal actsrrefl to in paragraph 3; or

b) has committed, outside the Czech Republic, onearermriminal offences different from
criminal acts referred to in paragraph 3, hastledtcountry the national of which he/she
is or, in the case of a stateless person, hastheftcountry where he/she last had
permanent residence with the aim of avoiding prosec for such criminal acts,
provided that those are crimes for which a sentefgmprisonment may be imposed in
the Czech Republic.

(5) In cases under paragraph 3 or 4 it shall béenp@ssible for the foreign national to
seek admission to some other state within a maxirpenod of 60 days. If the foreign
national proves that he/she was not able to findisslon in such state the Police shall allow
him/her to file an application for a visa [Secti@® (1) (a)].
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Section 180
Certification of Invitation and Denial of Such Certification

(1) An invitation shall be certified by the Poliaethe request of a natural person or a
legal entity.

(2) An invitation shall be filed on an official fior. An inviting natural person shall
state his/her first name, surname, birth identiftcanumber, the day, month and year of birth
and the place of residence in the Czech Republibe invitation. An inviting legal entity
shall also state its name, registered office ardtitication number in the invitation and shall
affix its seal and the first name, surname andaige of an authorised person (the statutory
body) to the invitation. An inviting person shalsa state the data about a foreign national
being invited, namely his/her first name, surname ather names, the day, month and year
of birth, nationality, the address abroad, the benof a travel document, the purpose of the
journey and the period for which the foreign nagibshall stay in the Czech Republic.

(3) The Police shall certify an invitation withieen working days from the date on
which an application for certification of the inaiton was filed.

(4) An inviting natural person shall be obligedpt@sent himself/herself to the Police
on the seventh working day from the date on whiah dpplication for certification of the
invitation was filed, or earlier after agreementhathe Police, in order to receive the certified
invitation. Such obligation shall apply to the regpentative of an inviting legal entity
accordingly.

(5) The Police shall refuse to certify an invitatid
a) the invited foreign national is recorded in tegister ofpersonae non gratae
b) an inviting person or entity, at the requestha Police, fails to prove the ability to meet
the obligation referred to in Section 15;
c) an inviting person or entity breached the oliigya referred to in Section 15 or the
obligation referred to in Section 100; or
d) the reason referred to in Section 9 (1) (h))as(ascertained.

(6) An inviting person shall be obliged, at thguest of the Police, to prove the
ability to meet commitments contained in the inwita by

a) proving that he/she has available funds nepessaover the stay of an invited foreign
national within the scope stipulated in Section 13;

b) proving that he/she has available funds in theunt of 0.25 times of the amount of the
subsistence minimufhfor each day of the stay of the foreign natiomalthie Czech
Republic, unless the foreign national is accommediatith the inviting person;

c) submitting a medical travel insurance policytloe benefit of the invited foreign national
or the statutory declaration that such insurandeywill be entered into prior to foreign
national’s entry in the Czech Republic or a docunpgaving that the inviting person is
in possession of the amount of at least EUR 30f060@espective coverage of the costs
within the scope laid down in Section 180i (1);

d) proving that he/she has available funds for pgayhe costs associated with the departure
of the invited foreign national from the Czech Riglpuin the amount corresponding to
the price of an air ticked to the country of perewnresidence of the foreign national
concerned or to the country the travel documemtto€h he/she holds.
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(7) If the Police refuse to certify an invitatighey shall notify the inviting person of
this fact when such a person presents himself/tickseéhe Police. At the request of the
inviting person, the Police shall confirm this factwriting, without stating the reason for the
refusal.

(8) The Police shall indicate the certificatiortle invitation.
Section 180a

(1) If an International Agreement binding upon @eech Republic provides so, an
Embassy shall be entitled to issue a uniform Solenisa on behalf of a Contracting State.

(2) An Embassy shall verify whether the entity whiclsusd a medical travel
insurance policy is authorised to do so.

Section 180b
Identification Cards Issued by the Ministry of Foreign Affairs

(1) An identification card is a public instrumerdlid only in the Czech Republic,
which shall be granted by the Ministry of Foreigffafts to the members of the staff of an
embassy of a foreign state or an international gowental organisation accredited in the
Czech Republic or to their family members.

(2) An identification card shall be an identityoping document; the card shall also
encompass information on the scope of the privéeged immunities that its holder enjoys in
the Czech Republic while registered with the Myigif Foreign Affairs.

(3) The Ministry of Foreign Affairs shall be autis®ed to declare an identification
card invalid.

Section 180c
Unaccompanied Minor Foreign National

For the purpose of this Act an ‘unaccompanied misball mean a foreign national
between the age of 15 and 18 who arrives in thelCRepublic unaccompanied by an adult
responsible for him/her by the law of the countng thational of which a minor foreign
national is or, in the case of a stateless perbgnthe law of the country of the last
permanent residence of such minor for as long &hbas not effectively taken into the care
of such a person; it includes a minor below the afy18 years who is left unaccompanied
after he/she has entered the Czech Repliblic

Section 180d
The Police shall additionally confirm, at foreigmational’s request and under
conditions stipulated by the directly applicablegdl regulation of the European
Communitied, to a foreign national whose travel document m@tsstamped by entry border
stamp containing the date and point of entry toG@hech Republic such data.

Section 180e
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New Assessment of Reasons for Refusal of Foreigntidaal’'s Entry to the Czech
Republic

(1) A foreign national shall be entitled to requesteavrassessment of the reason for
which he/she was refused pursuant to Section 8r({9) to enter the Czech Republic.

(2) A foreign national shall file an application witlhet Ministry for such new
assessment of the reasons for refusal to ente€Czbeh Republic within the time limit of 15
days from the date on which the foreign nationas$ wefused to enter the Czech Republic;
filing such application does not have suspensifecef

(3) The Ministry shall assess the compliance of thesaeafor which the foreign
national was refused to enter the Czech Republic thie reasons stipulated in Section 9 (1)
or (2).

(4) The Ministry shall inform the foreign national ometresult of its assessment in
writing within 60 days from the delivery of the digation in question.

Section 180f
Partnership

(1) If this Act uses a term ‘spouse’, ‘marriage’ orchild of a spouse’ it shall mean
also partner, partnership of a child of one offiagtners or a child in the care of a partner.

(2) For the purpose of this Act a ‘partner’ shall me@aperson who proves that they
entered into an officially certified permanent parship of two persons of the same gender.

(3) For the purpose of this Act ‘partnership’ shall mean officially certified
permanent partnership of two persons of the samdeagainder paragraph 2.

Section180g
Payment of the Costs Associated with Instruction afhe Czech Language and an
Examination in the Czech Language

A foreign national shall be obliged to cover thests associated with his/her
instruction of the Czech language and an examindtiothe Czech language in the scope
stipulated by the special legal regulatth

Section 180h
Termination of the Stay in the Transit Zone of an hternational Airport

(1) The Police shall terminate the stay of a foreigtiomal in the transit zone of an
international airport if reasons stipulated in 88t (1) (f), (g), (h) or (i) are established.

(2) A foreign national shall be obliged to return algt@dthin the time limit specified

in the exit order unless proceedings on expulsibthe foreign national from the Czech
Republic have been commenced.
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Section 180i
Medical Travel Insurance

(1) For the purpose of this Act a document proving maldiravel insurance shall
mean a document by which a foreign national carvepithat he/she will be able to cover
costs of medical care resulting from an accidensuaden illness in the Czech Republic,
including costs associated with transport of apelison to the country the travel document of
which such ill person holds or to any other counthere his/her residence was permitted,
up to the amount of at least EUR 30,000 for thg stahe Czech Republic.

(2) A document proving medical travel insurance shatlbe required from a foreign
national if such foreign national has been insuneder the special legal regulati®hif costs
of health care are paid under an internationaleagent or if the foreign national proves that
medical care will be paid by any other manner. Aufoent proving medical travel insurance
shall not be required from a foreign national whaswot able to get such insurance due to
reasons beyond his/her control in the territorythaf country of hid/her residence or from a
foreign national referred to in Section 42b (2);such case the foreign national shall be
obliged to enter into such insurance policy in tBeech Republic, without undue delay,
however not later than within three working dayanirhis/her arrival in the Czech Republic.
A document proving medical travel insurance shalther be required if an Embassy when
granting a diplomatic or special visa refrainednird or it a foreign national resides in the
Czech Republic in the interest of the same orfifraign national is a citizen of the European
Union or his/her family member.

CHAPTER XIX
EMPOWERING AND TEMPORARY PROVISIONS

Empowering Provisions
Section 181

The Government of the Czech Republic may, withia tope laid down by the

directly applicable legal regulation of the Europ&#nion, stipulate in its Regulation

a) that abolishing of a visa obligation shall nopgpto a foreign national; the Government
shall define in its Regulation the range of persehsse residence in the Czech Republic
is subject to a visa obligation;

b) that a foreign national may stay in the Czechu®déc without any visa for a period stated
in the Regulation; the Regulation shall define thage of persons whose stay in the
Czech Republic is not conditional upon a visa.

Section 182

(1) The Ministry shall define by a legal regulation
a) the required features and the number of phopbgraequired from a foreign national in
accordance with this Act;
b) after consultations with the Ministry of Foreigkffairs and in compliance with an
International Agreement binding upon the Czech Répwr a legal regulation issued on
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its basié®®, foreign nationals who may stay in the transitezofi an international airport
in the Czech Republic only with a granted airpasay

the amount of costs of accommodation; food aadsport in the Czech Republic to be
paid for a foreign national detained for the pugpotadministrative expulsion;

after consultations with the Ministry of Foreighffairs, technical conditions and
procedures for taking and processing of biometlentifiers, including procedure for
taking biometric identifiers of foreign nationalstlvunusual anatomic or physiological
features for taking a facial image or fingerpriotdeft and right hands;

a list of countries the nationals of which engitled to apply for a Green card;

after consultations with the Ministry of Foreigyifairs, in the interest of protection of
security of the state, maintenance of public oteprotection of public health or in the
interest of meeting an International Agreemenisiadf countries the nationals of which
are entitled to apply for a visa, long-term resimiepermit or permanent residence permit
only at an Embassy in the country the nationalstath they are or in the country which
issued a travel document a foreign national isoladr of, or in the country where a
foreign national is permitted to reside permaneatlyn the basis of a long-tem residence
permit.

(2) The Ministry shall publish the list of borderossing points and the scope of

operations at such border crossing points by thew@anication to be published in the
Collection of Laws.

Section 182a
(1) The Ministry of Health shall issue a Decree to fiyex list of diseases that could

endanger public health and a list of diseases @&uabilities that could materially endanger
public order.

(2) For the purpose of obtaining a permanent residpeoait in the Czech Republic

under Title IV the Ministry of Education, Youth ar8ports shall, acting in agreement with
the Ministry, shall lay down, by a Decree,

a) the scope of required knowledge of the Czech laggua

b) a list of schools authorised to teach, for theafmntioned purposes, the Czech language

and organise examinations in the same; and

c) a sample of a certificate proving the required kieolge of the Czech language.

Section 182b

In order to provide the general public with infotioa the Police shall be entitled to

publish, on-line, numbers of lost, stolen or inddlreign national’s passports, travel identity
cards, resident permit cards, cards for a familynimer of the citizen of the European Union,
permanent residence permit cards and permanederes cards for a citizen of the European
Union and the date on which such loss or theft wegsorted. The Police shall proceed
accordingly when publishing reference numbers ef,Istolen or invalid confirmations on
temporary residence in the Czech Republic issuedizens of the European Union.

Sections 185 through 1888
These provisions have amended other acts

26 Decision of the Executive Committee SCH/Com (99} 8April 1999 on the definitive versions of the
Common Manual and the Common Consular Instructions.
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PART SIX
FINAL PROVISIONS

The following laws are herby repealed:

1. Act No. 123/1992 Coll. on the Residence of Fordigtionals in the Czech and Slovak
Federal Republic.

2. Act No. 190/1994 Coll. amending and supplementirgg No. 123/1992 Coll. on the
Residence of Foreign Nationals in the Czech andaBI&ederal Republic.

3. Article | of Act No. 150/1996 amending and supplaetirey Act No. 123/1992 Coll. on
the Residence of Foreign Nationals in the CzechSlodak Federal Republic.

Section 190
Legal Effect

This Act shall come into effect on 1 January 2009.
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